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      Proloog


      


      


      


      Londen, 1826


      


       


      Het was een prachtige avond om te sterven.


      In de avondschemer dwarrelden dikke sneeuwvlokken uit de sterrenloze hemel omlaag. Al gauw werd alles wat lelijk, grauw en vies was in de drukke straten van Whitechapel toegedekt met een zachte witte deken. De sneeuwvlokken dansten en dwarrelden rond de straatlantaarns en maakten het licht diffuus.


      Jenny O’Flaherty trok haar sjaal over haar fijne zwarte haar, boog haar hoofd en versnelde haar pas. De duizelingwekkende schoonheid van de sneeuw kon niet verhinderen dat de ijskoude wind door haar versleten sjaal en jas waaide. Ze kon niet wachten tot ze thuis was, in het kleine huisje dat ze met drie vriendinnen deelde. Zo dadelijk zou ze voor het haardvuur kruipen met een kom pap die zowel haar handen als haar maag zou verwarmen.


      Een passant duwde haar grijnzend van de stoep af zodat zijn vrouw erlangs kon, en Jenny keek verlangend naar de elegante lederen handschoenen van de vrouw. Haar eigen vingers waren niet alleen ijskoud, maar ook ruw en beschadigd doordat ze vijftien uur per dag als naaister werkte. Op avonden als deze deden haar vingers nog meer pijn, soms bloedden ze zelfs, waardoor ze in haar slaap huilde.


      Ze stak haar kin in de lucht. Ze weigerde medelijden met zichzelf te hebben. Haar lieve oude moeder, God hebbe haar ziel, had haar altijd geleerd de dingen positief te bekijken. En ook al zou geen enkele heer ooit een ongeschoold Iers meisje inhuren als lerares voor zijn kinderen of gezelschapsdame voor zijn vrouw, Jenny hoefde in elk geval niet de straten af te schuimen, zoals zoveel meisjes die drie jaar geleden samen met haar op de boot vanuit Dublin hierheen waren gekomen. Ze rilde bij de gedachte haar lichaam te moeten verkopen aan iedere hitsige man die een paar cent te makken had.


      Toen ze bij het volgende donkere steegje aankwam, ging ze langzamer lopen. Als ze hier doorstak, zou ze een groot stuk van haar wandeling afsnijden. Normaal gesproken zou ze zo’n risico niet nemen, maar op zo’n bitterkoude avond als deze zou er toch niemand zijn die haar wilde lastigvallen… Ze had geen tas die gestolen kon worden, en zo in elkaar gedoken, met de sjaal over haar rode wangen, zou een man met kwade bedoelingen haar gemakkelijk kunnen aanzien voor een tandeloos oud besje.


      Terwijl ze verlangend dacht aan het knapperende haardvuur en de dampende kom pap die thuis op haar wachtten, keek ze nog even snel naar de stroom mensen achter haar, en dook vervolgens het steegje in.


      Ze haastte zich door de schaduwen. Met elke stap werd ze ongeruster. De wind, kreunend als een bedrogen geliefde, gierde door de tunnel die werd gevormd door de krakkemikkige gebouwen aan weerszijden. Ze wierp een blik over haar schouder en wenste dat ze op de drukke straat was gebleven, en gewoon een stuk had omgelopen. Hoewel er in de sneeuw achter haar in de steeg alleen haar eigen voetstappen waren te zien, meende ze doffe voetstappen achter zich te horen.


      Vastbesloten het einde van de steeg te bereiken zonder daadwerkelijk spijt te krijgen van haar beslissing, versnelde ze haar pas. Ze was bijna de steeg uit, toen haar laars achter een losse straatsteen bleef haken en ze op handen en knieën in de sneeuw viel.


      Een schaduw gleed over haar heen. Langzaam tilde ze haar hoofd op, doodsbang voor wat ze zou zien. Maar haar angst maakte snel plaats voor opluchting. Geen enkele zakkenroller droeg zulke chique kleding.


      De vreemdeling pakte haar bij de elleboog en hielp haar overeind. Ze staarde in zijn ogen die haast leken te gloeien in het halfduister.


      “Arm meisje”, bromde haar redder zacht. “Dat was een lelijke smak. Hoe heet je, m’n kind?”


      “Jenny”, fluisterde ze, betoverd door zijn bijzondere ogen. “Ik heet Jenny.”


      De vreemdeling glimlachte. Haar zangerige accent was hem niet ontgaan. “Een lieflijke naam voor een lieflijk meisje.” Zijn glimlach verdween. “Nee maar! Je handen bloeden!”


      Jenny balde haar toegetakelde handen tot vuisten. Plotseling schaamde ze zich voor haar ruwe huid en grauwe nagels. “Het is niets, alleen een schrammetje.”


      “Laat mij er eens naar kijken.”


      Ze probeerde tegen te stribbelen, maar de vreemdeling was verrassend sterk. Voor ze hem kon tegenhouden werd haar hand onderworpen aan zijn gloeiende blik. Ze verwachtte een schone zakdoek aangeboden te krijgen om haar hand mee te verbinden. Maar tot haar ontzetting boog de vreemdeling zich over haar hand en likte de verse bloeddruppels gretig op.


      Rillend van afgrijzen trok Jenny haar hand terug en draaide zich om om het op een lopen te zetten. Ze vreesde dat er nooit meer een gezellig haardvuur of kom met pap voor haar in het verschiet lag. Nog voordat ze twee stappen had gezet, greep de vreemdeling haar stevig vast. Ze schopte in het rond en sloeg met haar handen uitgestoken als klauwen om zich heen, maar ze had geen schijn van kans tegen haar aanvaller.


      “Welterusten, lieve Jenny”, fluisterde de zangerige stem in haar oor. Daarna werd alles rood, en toen zwart.

    

  


  
    
      Hoofdstuk 1


      


      


      


      Het was een prachtige dag om te sterven.


      In de ochtendschemer vielen sneeuwvlokken naar beneden en kleurden het park wit. Julian Kane kon zich zonder moeite voorstellen hoe deze maagdelijk witte deken eruit zou zien wanneer deze zou zijn bedekt met spatten van zijn bloed.


      Zijn harde lach doorbrak de stilte van de neerdwarrelende sneeuw. “Cubby, wat denk je ervan, vriend van me? Zullen we om in de stemming te komen nog een inspirerend refrein zingen van Het meisje dat ik achterliet?” Hij struikelde over een hoopje aarde, en sloeg zijn arm nog steviger om de brede schouders van zijn vriend. “Misschien is Schiet de man neer passender.”


      Cuthbert maakte slagzij naar rechts. Hij worstelde om zijn evenwicht te bewaren tussen Julian en de mahoniehouten kist onder zijn vrije arm. “Liever niet, Jules. Ik heb vreselijke hoofdpijn. Niet te geloven dat je mij hiertoe hebt overgehaald. Welke secondant laat zijn maat nou voor een duel de hele nacht zitten drinken in de kroeg? Ik had je gewoon op de veerpont terug naar het vasteland van Europa moeten zetten toen het nog kon.”


      Julian zwaaide afkeurend met zijn vinger. “Niet gaan vitten. Als ik gezeur had gewild, was ik wel getrouwd.”


      Cuthbert snoof somber. “Als je zo verstandig was geweest verliefd te worden en te trouwen met een of ander arm jong meisje, had Wallingford je niet betrapt terwijl je het oor van zijn verloofde besnuffelde tijdens hun verlovingsfeest. En dan had ik nu lekker in mijn warme bed gelegen, dromend over operadanseressen, met mijn voeten tegen een warme kruik.”


      “Je beledigt me, Cubby! Ik heb nog nooit een vrouw ontmoet van wie ik niet hield.”


      “Integendeel, je houdt van alle vrouwen. Daar zit een subtiel, doch belangrijk verschil tussen.” Cuthbert gromde toen zijn vriend op zijn teen stond. Hij had bijna evenveel flessen goedkope port geconsumeerd als Julian, maar hij kon in elk geval nog rechtop staan. Nog wel…


      “Sst!” De langgerekte stiltemaning van zijn vriend deed een zwerm spreeuwen opvliegen uit een boom. Julian wees met een elegant gehandschoende vinger in de richting van wat lage struiken. “Daar zijn ze, ze houden zich schuil in het kreupelhout.”


      Voor zover Cuthbert kon zien deed de man die aan de andere kant van het gazon naast de sierlijke stadskoets stond te wachten geen enkele poging zich schuil te houden. Miles Devonforth, de markies van Wallingford, liep heen en weer en maakte zo een ondiepe geul in de sneeuw. Zijn afgemeten stappen waren gelijkmatig, zelfs toen hij zijn horloge uit zijn vestzak haalde en er geïrriteerd op keek. Drie metgezellen stonden achter hem - twee heren in dikke koetsiersjassen en een sombere, in het zwart geklede figuur. Waarschijnlijk een derderangs arts die wat bijverdiende in het begrafeniswezen en die de opdracht had de verliezer van dit illegale duel te behandelen, dacht Cuthbert bitter. Of om zijn doodskist op te meten.


      Even huiverde hij van angst. Hij streek een lok rossig haar uit zijn groenbruine ogen en met de moed der wanhoop hield hij Julian tegen. “Zie er vanaf, Jules. Het is nog niet te laat. Wat kunnen ze doen? Ons overrijden met hun koets en je van achteren neerschieten? Weet je wat, ik ga met je mee naar het vasteland! We gaan over de Rijn varen, de Karpaten in Roemenië beklimmen en Rome veroveren. Mijn vader zal het me uiteindelijk wel vergeven. Hij heeft zijn financiële hulp aan mij toch al stopgezet vanwege die diamanten broche die ik had gekocht voor die verrukkelijke actrice in Florence. Wat kan hij verder nog doen? Ik ken mijn vader. Hij zal zijn enige zoon nooit onterven.”


      Met een verwijtende blik snoerde Julian hem de mond. “Schaam je, Cubby. Je wilt toch niet beweren dat ik me hier laat kennen als de meest verachtelijke mensensoort - een man zonder eer?”


      Van onder dikke wimpers keken Julians donkere, warme ogen hem strak aan, met een blik van gekrenkte trots en droge zelfspot. De meeste vrouwen vonden deze combinatie onweerstaanbaar. Ook Cuthbert werd erdoor geraakt.


      Wie was hij om zijn vriend dit moment te misgunnen?


      Hij was de enige zoon van een wispelturige oude graaf, voorbestemd een titel en een fortuin te erven die hij niet had verdiend. Hij zou deze grote tournee niet eens hebben overleefd als Julian hem niet had gered uit de klauwen van een woedende schuldeiser, die ene avond in een maanverlicht steegje in Florence. Julian was een oorlogsheld, geridderd door de koning nadat hij een jaar geleden met zijn regiment zestigduizend bloeddorstige Birmese soldaten had verslagen, ergens buiten Rangoon. Dit was niet bepaald de eerste keer dat hij, schijnbaar onaangedaan, oog in oog stond met de dood.


      Cuthbert gaf zich kreunend gewonnen.


      Julian klopte hem bemoedigend op de schouder, en rekte zichzelf vervolgens uit tot hij rechtop stond. “Cubby, laat me los, vriend. Ik ben van plan op eigen benen de vijand tegemoet te treden.” Hij schudde zijn halflange donkere haar naar achteren en riep: “Devonforth!”


      De markies en zijn duistere metgezellen draaiden zich als één man om. Julian had de edelman zojuist andermaal beledigd door hem bij zijn achternaam aan te spreken, in plaats van met zijn titel. Cuthbert verbeeldde zich de markies afkeurend te horen sissen, maar wellicht was het slechts de snijdende januariwind die langs zijn bevroren oren suisde.


      Dapper strijdend tegen de steeds heviger wordende sneeuwval marcheerde Julian op Wallingford af. Cuthbert hield de houten kist stevig tegen zich aan. Hij voelde een zweempje trots toen Julian stilstond op een heuveltje en zijn brede schouders rechtte. Hij zag eruit of hij op het punt stond de felle stormen en meedogenloze regens van een Birmese moesson te trotseren. Niemand kon vermoeden dat hij zich direct na de slag om Rangoon uit het leger had teruggetrokken en de laatste anderhalf jaar niets anders had gedaan dan drinken en gokken in Europa.


      Cuthberts trots maakte plaats voor schrik toen Julian door de plotselinge beweging langzaam achterover helde, als een gevelde eik. Cuthbert liet de kist vallen en haastte zich naar voren. Hij ving Julian op, net voordat deze languit in de sneeuw terechtkwam.


      Gniffelend kwam Julian overeind. “Als ik geweten had dat de wind zo sterk was, had ik de zeilen niet gehesen.”


      “Allemachtig, u bent stomdronken, Kane”


      Cuthbert keek omhoog en zag de markies langs zijn lange neus op hen neerkijken.


      Julian wierp hem een engelachtig lachje toe. “Weet u zeker dat u niet het parfum van uw verloofde ruikt?”


      Wallingfords gezicht betrok. “Juffrouw Englewood is mijn verloofde niet meer.”


      Nog steeds glimlachend wendde Julian zich tot Cuthbert. “Help me herinneren dat ik vanavond even bij de jongedame langsga om haar mijn oprechte felicitaties aan te bieden.”


      “Ik betwijfel of u daar de kans voor krijgt. Het is waarschijnlijker dat zij uw vriend haar condoleances aanbiedt.” Wallingford trok zijn leren handschoenen uit en sloeg ermee tegen zijn handpalm, net zoals hij Julian gisteravond op het feest tegen zijn wang had geslagen. “Zullen we maar eens beginnen? U heeft al meer dan genoeg van mijn kostbare tijd verspild.”


      Cuthbert wilde protesteren, maar Julian was hem voor. “Ik geloof dat meneer gelijk heeft. Ik heb al meer dan genoeg van ieders tijd verspild.”


      Cuthbert begreep dat tegenstribbelen geen zin meer had. Hij pakte de kist op en rommelde aan het slot tot het deksel opensprong. In de kist lagen twee glimmende duelleerpistolen. Hij reikte naar een van de wapens, terwijl zijn hand trilde als een bezetene, maar niet van de kou.


      Julian legde een hand over de zijne om hem te kalmeren en zei zacht: “Dat hoeft niet. Ik heb ze zelf gecontroleerd.”


      “Maar ik moet de lading controleren. Als jouw secondant is het mijn plicht-”


      Julian schudde zijn hoofd en wurmde het pistool voorzichtig uit zijn hand. Hun blikken ontmoetten elkaar, en Cuthbert zag een vreemde glans in de ogen van zijn vriend - een kille gelatenheid, waardoor hij een brok van premature rouw in zijn keel kreeg. Maar Julian smoorde dit in de kiem met een duivelse knipoog, nog voordat Cuthbert zichzelf ervan kon overtuigen dat hij het zich inbeeldde door het gebrek aan slaap en het teveel aan drank.


      Cuthberts gedachten werden weggedrukt toen hij de zakelijke details van de reglementen van het duel met Wallingford en zijn secondant besprak. De duellisten moesten rug aan rug beginnen en daarna elk tien stappen zetten. De pistolen moesten met de loop omhoog worden vastgehouden, naar de lucht wijzend, en er mocht slechts één schot worden gelost. Cuthbert keek steels naar de uitgemergelde begrafenisondernemer. Gezien Julians dronken toestand zou één schot inderdaad voldoende zijn.


      Te snel hadden Julian en de slungelige Wallingford hun posities ingenomen, rug aan rug als een stel scheve boekensteunen.


      “Heren, bent u zover?” riep de neutrale man die door de markies was meegebracht. Op het knikje van de mannen begon hij te tellen. “Een… twee… drie…”


      Cuthbert wilde het uitschreeuwen, wilde zich tussen de twee mannen werpen. Maar het fatsoen gebood hem stokstijf stil te blijven staan in de ijzige noordenwind.


      “… zeven… acht… negen…”


      Wetend dat hij een enorme lafaard en een waardeloze secondant was, maar niet in staat zijn vriend te zien sterven, kneep Cuthbert zijn ogen dicht.


      “Tien!”


      Een pistoolschot doorbrak de rust in het park. Cuthbert rook de bijtende kruitdamp. Langzaam opende hij zijn ogen en zag dat zijn grootste angst was uitgekomen.


      Julian lag languit in de sneeuw. Wallingford stond honderd meter verderop met een dampend pistool in zijn hand. Op zijn gezicht had hij een dermate zelfvoldane grijns dat Cuthbert moordneigingen voelde opkomen.


      Hij dwong zijn blik richting het roerloze lichaam van zijn vriend, terwijl ijzige sneeuwvlokken in zijn ogen prikten. Hij boog zijn hoofd en met een trillende hand nam hij zijn hoed af.


      “Allemachtig!”


      Deze nukkige uitroep, uitgesproken door een heel bekende stem, deed Cuthbert met een schok opkijken. Hij werd vervuld met ongeloof en was op slag nuchter.


      Julian ging rechtop zitten en knipperde met zijn ogen tegen de sneeuw. De grijns op Wallingfords gezicht verflauwde. Cuthbert maakte een vreugdesprong, snelde naar zijn vriend en zakte naast hem neer in de sneeuw. Julians pistool lag een eindje naast hem in de sneeuw. Schijnbaar had hij niet eens een schot gelost. Cuthbert schudde zijn hoofd en kon nauwelijks geloven hoeveel geluk zijn vriend had gehad.


      “Ik begrijp het niet”, siste de markies. “Ik zou kunnen zweren dat ik goed had gericht.”


      Zijn secondant fronste en leek eveneens verbaasd. “Misschien schoot u mis, milord, of misschien was meneer al gevallen voordat u schoot.”


      Wallingford schreed naderbij en keek omlaag naar de twee mannen. Zijn adellijke bovenlip krulde op. Zijn secondant keek zenuwachtig over zijn schouder, kennelijk bang op de een of andere manier de schuld te krijgen van dit debacle.


      Julian grijnsde schaapachtig. “Sorry, vrienden. Ik kan beter uit de voeten met vrouwen dan met port.”


      Cuthbert verstijfde weer toen Wallingford zijn pistool recht op Julians hart richtte. Julian bekeek hem gelaten en geamuseerd tegelijk. Hij weigerde zijn vijand de voldoening van overgave te geven. Cuthbert begreep onmiddellijk dat als Julian nu angst zou tonen, als hij om genade zou smeken, Wallingford hen beiden zonder aarzelen zou neerschieten. Hij zou vervolgens de begrafenisondernemer omkopen en hem laten verklaren dat Cuthbert hem had bedreigd, nadat de markies zijn vriend had gedood.


      Langzaam liet Wallingford het wapen zakken; Cuthbert slaakte een zucht van opluchting.


      De fluwelen stem van de markies droop van minachting. “U zult wensen dat u dood was tegen de tijd dat ik klaar ben met u, vulgaire smeerlap. In de veronderstelling dat u hier vanochtend niet eens zou verschijnen heb ik de vrijheid genomen al uw gokschulden af te betalen.” Hij haalde een pakket schuldbekentenissen uit zijn jaszak en wapperde ermee voor Julians neus. “U bent van mij, Kane. Helemaal van mij.”


      Julians gegniffel veranderde in een bulderende lach. “Ik vrees dat u te laat bent. De duivel is u hierin lange tijd geleden al vóór geweest.”


      Julians opgewektheid verergerde de toorn van de markies. “Dan hoop ik dat hij zeer spoedig komt innen, want niets zou me een groter genoegen doen dan u voor eeuwig in de hel te zien branden!”


      Met een ruk draaide Wallingford zich om en stampte richting de koets. Zijn metgezellen gingen achter hem aan. De begrafenisondernemer was duidelijk niet blij dat hem een kans zijn vak uit te oefenen was ontzegd.


      “Nogal een heethoofd, niet?” mompelde Cuthbert. “Zou hij last hebben van jicht of van een slechte spijsvertering?”


      Het geratel van de koets verdween in de verte, en Cuthbert en Julian bleven achter in de dromerige stilte van het park. Julian zat met een arm om zijn knie en staarde omhoog, naar de hemel. Het was onnatuurlijk voor hem om zo stil te zijn, en Cuthbert werd hier nog nerveuzer van dan van alle gebeurtenissen die ochtend. Hij was gewend aan de gevatheid van zijn vriend, aan diens scherpe humor. Het kostte hem zelf altijd te veel moeite om een snedige opmerking te bedenken.


      Hij schraapte net zijn keel om toch een poging te wagen toen er een vage glimlach om Julians mond verscheen. “Hoezeer ik het ook probeer, ik ben kennelijk niet voorbestemd te sterven tijdens een duel met de smaak van andermans vrouw nog op mijn lippen.”


      Cuthbert stopte het pistool weer in de kist, nam deze onder zijn arm en hees Julian overeind. “Geef de hoop nog niet op. Misschien mag je een langzame dood sterven in het schuldenaarscachot, na een aanval van tuberculose.”


      Cuthbert draaide zijn vriend de juiste richting op toen hij de scheur zag in de voorkant van Julians zwarte overjas.


      “Wat is dit?” vroeg hij. Hij wist dat zijn vriend veel kieskeuriger was als het zijn kleding betrof dan wanneer het ging om zijn talloze romances.


      Met zijn vingers streek hij over de fijn geweven wol, verbaasd over de rafelige scheur. De scheur was enkele centimeters groot en de rafels aan de rand waren in elkaar gedraaid en donker, bijna alsof ze waren geschroeid.


      Hij stak een vinger in het gat, en op dat moment greep Julian zijn hand, zacht maar beslist. “De kogel van de markies heeft waarschijnlijk een gat in mijn jas gemaakt toen ik viel. Vervloekt zij die man! Als ik dit eerder had gezien, had ik ervoor gezorgd dat hij een van mijn schuldbekentenissen had verscheurd. Deze jas is door de oude Weston zelf gemaakt”, zei hij, doelend op de favoriete kleermaker van de koning. “Hij heeft me bijna vijf pond gekost.”


      Gedwongen door de waarschuwende blik in Julians ogen trok Cuthbert zijn hand langzaam terug.


      Julian gaf hem een klopje op de arm en grijnsde. “Kom, Cubby. Wat dacht je van een lekker warme fles port als ontbijt?”


      Hij draaide zich om en liep weg over het gazon. Cuthbert keek hem na en twijfelde haast aan zijn eigen waarnemingsvermogen. Hij had durven zweren…


      Plotseling hield Julian stil en draaide zich om, zijn ogen tot spleetjes geknepen. Zijn priemende blik was gericht op een oude, met sneeuw bedekte taxusboom enkele meters verderop. Zijn smalle neusvleugels trilden, alsof hij iets bijzonder opwindends rook. Zijn lippen krulden naar binnen en zijn tanden werden ontbloot. Een fractie van een seconde had zijn uitdrukking haast iets dierlijks, waardoor Cuthbert instinctief een stap achteruit deed.


      “Wat is er?” fluisterde Cuthbert. “Is de markies teruggekomen om ons alsnog om te leggen?”


      Eventjes aarzelde Julian. Toen schudde hij zijn hoofd en de woeste blik verdween uit zijn ogen. “Nee, het is niets. Gewoon een spook uit het verleden.”


      Hij keek nog even scherp naar de taxusboom en vervolgde toen zijn weg over het gazon. Terwijl Cuthbert achter hem aan begon te lopen, zette Julian het refrein in van Het meisje dat ik achterliet, zo zuiver dat engeltjes er jaloers op hadden kunnen worden.


      De vrouw die achter de taxusboom verscholen stond, drukte zich met slappe knieën tegen de dikke boomstam. Het gezang werd langzaam zachter, en algauw hoorde ze niets anders meer dan de zacht vallende sneeuw en het onregelmatige gebonk van haar eigen hart. Ze wist niet of haar hart bonkte uit angst of van opwinding. Ze wist alleen dat ze zich de afgelopen zes jaar niet meer zo op en top springlevend had gevoeld.


      Bij zonsopgang was ze het huis uit geglipt en had ze haar koetsier opdracht gegeven de markies en zijn gezelschap naar het park te volgen, verscheurd tussen hoop dat de geruchten waar waren en evenveel hoop dat dat niet zo was. Maar één blik vanachter die boom was genoeg geweest om haar terug te voeren naar de tijd dat ze een opgewekt zeventienjarig meisje was, in de wolken door die eerste ongemakkelijke, waanzinnige verliefdheid.


      Ze had elke stap van de duellisten geteld alsof ze de laatste seconden van haar eigen leven aftelde. Toen de markies zich met getrokken pistool omdraaide, moest ze zich uit alle macht beheersen om niet vanachter de boom tevoorschijn te rennen en een waarschuwing uit te schreeuwen. Toen het schot van de markies was gelost en ze zijn tegenstander zag neervallen, stokte haar adem en was ze ervan overtuigd dat haar eigen hart het had begeven.


      Maar haar hart was weer gaan kloppen toen hij overeind kwam en zijn donkere manen uit zijn gezicht schudde. Dronken van opluchting was ze haar eigen gevaar vergeten totdat het bijna te laat was.


      Met bonzend hart had ze hem nagekeken, toen hij plotseling stopte en zich omdraaide, zijn lichaam gespannen met de gratie die ze zich maar al te goed herinnerde.


      Ze was nog verder achter de boom weggedoken en had haar adem ingehouden. Zelfs met de bescherming van de dikke boom tussen hen in voelde ze dat zijn blik haar tot in het diepst van haar ziel raakte. De blik die haar even kwetsbaar maakte als die kus destijds, die kus die hij vluchtig op haar voorhoofd had gedrukt de laatste keer dat ze elkaar hadden gezien.


      Met dichtgeknepen ogen bracht ze een hand omhoog naar het fluwelen sjaaltje dat om haar hals zat gebonden.


      Toen was hij weg, zijn stem verzwakte en werd vervolgens weer een herinnering.


      Ze glipte achter de boom vandaan. Dikke sneeuwvlokken vielen omlaag en vulden de voetsporen en de plek waar zijn lichaam had gelegen. Algauw zou er niets meer te zien zijn van het illegale duel dat hier had plaatsgevonden.


      Ze kreeg bijna medelijden met zijn rossige vriend die van niets wist. Zij had bijna zes jaar de tijd gehad om te leren hoe ze het onmogelijke moest accepteren, maar haar adem had desondanks gestokt toen ze die magere figuur uit zijn sneeuwgraf had zien herrijzen. Ze wist precies wat zijn vriend zou hebben gevonden als zijn hand niet was tegengehouden.


      Die mollige vinger zou door de overjas heen zijn gegaan, door de jas, het vest en het hemd, en zou pas zijn gestopt bij de gave huid boven het hart dat verwoest had moeten zijn door de kogel van de markies.


      Portia Cabot trok de sluier over de rand van haar hoed recht en glimlachte flauwtjes. Ze had geen enkele spijt van haar roekeloze uitstapje. Ze had bewezen dat de geruchten meer waren dan loze praatjes.


      Julian Kane was thuisgekomen. En als de duivel op zijn ziel uit was, dan zou die ouwe donder háár te snel af moeten zijn.

    

  


  
    
      Hoofdstuk 2


      


      


      


      “Ben je helemaal gek geworden?”


      Iemand met een zwakker gestel zou enorm zijn geschrokken van zo’n vraag - vooral wanneer deze van zo dichtbij werd gebulderd door zo’n indrukwekkend manspersoon - maar Portia liet zich niet van haar stuk brengen. Per slot van rekening trok haar zwager haar mentale gesteldheid niet dagelijks in twijfel. Dat had hij nog maar twee keer eerder gedaan. De eerste keer was toen ze een zeshonderd jaar oude, sissende vampier met haar strijkstok in bedwang had gehouden tijdens een muzikaal intermezzo op lady Quattlebaums muziekavondje. Ze had hem vastgehouden tot Adrian met zijn kruisboog was gearriveerd. En de laatste keer was vorige maand toen ze niet één, maar twee knappe, rijke jonge edellieden had afgewezen die haar wilden huwen.


      Als hij uit woede tegen haar was tekeergegaan in plaats van uit bezorgdheid was Portia waarschijnlijk meer geschrokken. Maar ze wist dat Adrian van haar hield alsof ze zíjn zuster was en niet die van zijn vrouw.


      Vanuit die onwrikbaar zekere wetenschap kon ze hem recht aankijken. Ze zat in de oorfauteuil bij de haard en Adrian ijsbeerde door de salon van zijn herenhuis in Mayfair. Hij bromde en mopperde en woelde met zijn vingers door zijn blonde haren tot deze rechtovereind stonden, als de manen van een leeuw.


      Hij draaide zich op zijn glimmend gepoetste laarzen om en stak een priemende vinger naar haar uit. “Jíj kan dan wel je verstand zijn verloren, maar ík heb ze nog allemaal op een rijtje. En als je ook maar één moment denkt dat ik ga toestaan dat jij jezelf in gevaar brengt, dan heb je het goed mis.”


      “Ik ben helemaal niet van plan mezelf in gevaar te brengen”, antwoordde ze. “Ik heb hem eindelijk gevonden, en het enige wat ik nu wil is een beschaafd gesprek voeren met je broer.”


      Haar oudste zus Caroline stond op van de brokaten sofa en stak haar arm door die van haar echtgenoot. Met haar licht bollende buikje, waar hun tweede kind in zat, en haar lichtblonde haar in een krullerige wrong had ze eruit kunnen zien als een vreedzame Madonna. Maar door de humor en intelligentie die in haar ogen twinkelden zag ze er niet zo sereen uit. “Adrian heeft gelijk, schat. Het is veel te gevaarlijk. Weet je nog wat er vorige keer gebeurde toen je hem probeerde te helpen? Het werd bijna je dood.”


      “Het werd bijna zíjn dood”, bracht Portia haar in herinnering. “Ik heb hem gered.”


      Adrian en Caroline wisselden blikken met elkaar, maar Portia kneep haar lippen vastberaden samen. Nooit had ze iemand verteld wat er zes jaar eerder precies was gebeurd in die graftombe. En ze was niet van plan dat nu te doen.


      “Ik weet hoeveel slapeloze nachten je hebt gehad vanwege Julian”, zei Caroline. “Die hebben we allemáál gehad. Maar toch moet je aan je eigen veiligheid denken.”


      “Jij liet je ook niet weerhouden door gevaar toen iedereen dacht dat Adrian een vampier was.”


      “Mag ik je eraan herinneren dat er één belangrijk verschil was? En Julian is misschien niet eens de vampier die je je herinnert. Hij is bijna zes jaar weggeweest, en drie jaar daarvan hebben we helemaal niets van hem vernomen. Geen brief, geen woord, helemaal niets. Hij heeft niet eens iets laten horen toen we hem hadden laten weten dat Eloisa was geboren.” Caroline keek even steels naar de blozende blonde peuter die op de sofa opgewekt aan de goudkleurige kwastjes van de kussens zat te sabbelen. “En hij reageerde ook niet toen Adrian hem had geschreven dat hun moeder in Italië uiteindelijk aan tuberculose was gestorven. Adrian en hij waren ooit zo onafscheidelijk als broers maar kunnen zijn. Als hij had besloten de zoektocht naar zijn ziel op te geven, had hij toch nooit alle banden met ons doorgesneden?”


      “Ik weet het niet”, gaf Portia toe. “Maar de enige manier om daar achter te komen is door het hem te vragen.”


      “En waarom zou hij jou in vertrouwen nemen?” vroeg Adrian met opgetrokken wenkbrauwen. “Omdat hij altijd al gevoelig was voor vrouwelijk schoon? Omdat hij, na al die jaren als monster te hebben geleefd, toch nog een gevoelige snaar bezit? Een greintje menselijkheid?”


      Portia beet op haar lip. Ze kon de verbondenheid met Julian die ze in haar hart voelde sinds het voorval in de graftombe niet beschrijven. Zelfs als ze het had kunnen uitleggen, dan nog zouden ze haar alleen maar verwijten dat ze zich vastklampte aan een romantische meisjesfantasie.


      Adrian liet zich op één knie voor haar stoel vallen en keek haar recht in de ogen. Portia’s ouders waren omgekomen bij een rijtuigongeluk toen ze nog maar negen was geweest. Nadat hij met Caroline was getrouwd, had Adrian haar liefdevol in hun huis opgenomen. Nooit had hij voorgesteld dat ze bij een vreselijk familielid - zoals bijvoorbeeld die hitsige neef Cecil of hun saaie tante Marietta - moest gaan wonen.


      Hij nam haar handen in de zijne en keek haar met zijn blauwgroene ogen bezorgd aan. “Ik ben niet blind, hoor. Ik weet dat je wapens hebt verzameld en al jarenlang stiekem oefent om me te helpen vampiers te bestrijden. Maar dit is jouw gevecht niet, liefje. Het is mijn gevecht.”


      Ze trok haar handen uit de zijne. “Ik ben bijna drieëntwintig jaar oud, Adrian. Ik ben geen kind meer.”


      “Dan wordt het misschien tijd dat je je ook zo gedraagt en verstandig wordt.”


      Portia had liever gehad dat hij tekeerging dan te luisteren naar deze kalme, rationele woorden. Ze stond op en strekte haar hele, amper één meter zestig lange lichaam, en wenste dat ze een van haar favoriete handgemaakte hoeden op had om nog wat lengte toe te voegen aan haar postuur. “Goed,” zei ze koeltjes, “als ik me niet meer als kind moet gedragen, dan heb ik ook niet langer jouw toestemming of goedkeuring nodig om het gezelschap van je broer op te zoeken.”


      Voorzichtig pakte Adrian haar bij de schouders. De haast smekende toon in zijn stem was zorgwekkender dan welke uitbarsting ook. “Ben je vergeten dat er de afgelopen twee weken vier vrouwen zijn gestorven? Dat elke druppel bloed uit hun lichaam was verdwenen, en dat die lichamen vervolgens lagen weg te rotten in de stegen van Charing Cross en Whitechapel? Ik ben de afgelopen vijf jaar bezig geweest nagenoeg alle vampiers uit deze stad weg te jagen. Geloof je diep van binnen echt dat het puur toeval is dat deze moorden precies plaatsvonden op het moment dat de geruchten over Julians terugkeer naar Londen de ronde begonnen te doen?”


      Vlak keek ze hem aan. “Geloof jij diep van binnen echt dat je eigen broer in staat is zulke gruweldaden te begaan?”


      Adrian liet zijn handen zakken en balde machteloos zijn vuisten. “Ik weet niet meer waartoe hij in staat is. Ik ken hem helemaal niet meer. Maar hij is míjn broer. En míjn verantwoordelijkheid. Als iemand hem op deze moorden moet aanspreken, ben ik het.” Hij keek even vluchtig naar Caroline. “Ik ga er morgenochtend vroeg meteen heen.”


      “Morgenochtend?” echode Portia. “Als hij slaapt? Als hij op zijn zwakst en kwetsbaarst is?”


      Caroline maakte zacht een protesterend geluid, maar Portia was op dreef.


      “Ik weet preciés wat er met vampiers gebeurt als je ze ’s morgens vroeg bezoekt, Adrian. Zeg eens: welke wapens neem je mee? Een kruis? Een toorts? Je kruisboog? Met dat laatste wapen heb je al korte metten gemaakt met de nodige kwade geesten. Het was waarschijnlijk onvermijdelijk dat Julian daar op een dag ook het slachtoffer van zou worden.”


      Adrian streek met zijn vingertoppen over het donkerrode fluwelen sjaaltje om haar ranke hals. Door de verontschuldigende blik in zijn ogen leek hij ouder dan de vijfendertig jaar die hij was. “Beter dat hij zelf het slachtoffer wordt dan dat hij jou of een andere vrouw tot slachtoffer maakt.”


      Hij liep kalm de kamer uit en Portia wendde zich tot Caroline, hopend in haar zus een bondgenoot te vinden. Zij had per slot van rekening Caroline ooit geholpen te bewijzen dat Adrian niet de slechterik was waar mensen hem voor hielden, nietwaar?


      Maar Caroline schudde haar hoofd. “O Portia, waarom maak je het nu moeilijker voor hem dan het al is? Als Adrian niet gedwongen was geweest Duvalier te vernietigen om mij te beschermen,” zei ze, doelend op de meedogenloze vampier die Julian tot vampier had gemaakt door op het moment van diens dood zijn ziel op te slokken, “dan had Julian zijn ziel misschien lang geleden al teruggevonden. Dan had hij nooit op zoek hoeven gaan naar de vampier die Duvalier tot vampier had gemaakt. Adrian heeft zo lang en hevig gestreden om zijn broer te redden. Hoe denk je dat hij zich nu voelt, wetend dat hij wellicht heeft gefaald? Wetend dat onschuldige vrouwen waarschijnlijk hebben geleden en zijn gestorven als gevolg van zijn falen?” Ze pakte haar dochtertje op en liep de kamer uit, haar man achterna, terwijl ze Portia nog een laatste vermanende blik toewierp. Eloisa gluurde met haar grote grijze ogen over de schouders van haar moeder.


      Portia slaakte een gekwelde zucht. Het was misschien naïef geweest te verwachten dat haar familie de verloren gewaande vampier met open armen zou ontvangen. Misschien was Julian inderdaad zo verloren als Adrian en Caroline vreesden dat hij was. Maar iets diep binnenin haar weigerde dat te geloven, weigerde te geloven dat de man die haar ooit in de neus had geknepen en haar Straaloog had genoemd het leven uit die vrouwen weggezogen kon hebben om ze daarna als oud vuil achter te laten in een steegje.


      Ze liep naar het raam en schoof de zware fluwelen gordijnen opzij. Het begon al te schemeren, en het enige licht op straat kwam van de reflectie van de sneeuw. Hoewel er nog een paar vlokjes naar beneden dwarrelden, waren de wolken verdwenen en was aan de hemel alleen de bleke, wassende halvemaan te zien. Ze wierp een blik op de marmeren klok op de schouw en werd ongedurig. Julian had niet veel tijd meer, en zij ook niet.


      Als ze wilde bewijzen dat de anderen het allemaal mis hadden moest ze dat vóór zonsopgang doen, voordat Adrian op zoek ging naar zijn broer - misschien voor de laatste keer.


      


      Op het moment had Julian meer last van het feit dat hij nuchter was dan van het feit dat hij geen ziel had. Zijn wankele gang was overgegaan in een stevige looppas, maar die was door vermoeidheid en honger niet zo elegant als gewoonlijk.


      Hij woelde tevergeefs in zijn zakken. Niets. Misschien had hij eerst moeten nadenken voordat hij Cuthbert op de trap voor het huis van zijn vader aan Cavendish Square achter had gelaten.


      Cubby had juist met zo min mogelijk geluid staan overgeven op de geliefde azalea’s van de graaf, toen de oude man zijn hoofd, met daarop een scheve slaapmuts, uit het raam had gestoken en had gebruld: “Wat heb je nu weer met mijn zoon uitgespookt, Kane? Mijn Cuthbert was een prima jongen totdat hij met jou begon om te gaan. Duivelsjong!”


      Julian had eerst met zijn voet het resultaat van Cuthberts braakpartij naar een straatrooster geschoven en vervolgens tegen zijn hoge hoed getikt. “U ook een heel goedenavond, milord.”


      De oude man had woedend zijn gebalde vuist geheven, en Julian was bang geweest dat hij uit het raam zou tuimelen en te pletter zou vallen.


      Eraan terugdenkend schudde Julian zijn hoofd. Op dat moment gleed zijn vinger door een gat in de zijden voering van zijn jaszak. Hij haalde een losse, doffe shilling tevoorschijn en hield hem omhoog.


      “Adrian heeft altijd al gezegd dat ik duivelsgeluk heb”, mompelde hij.


      Maar de duivel had vandaag geen geluk gehad, dacht hij meesmuilend. Onder andere omstandigheden had die ouwe bok op het moment dat Wallingford zijn pistool afvuurde vol verwachting staan trappelen met zijn gespleten hoeven. Hoe merkwaardig dat hij op dat moment geen zwavelstank had geroken maar juist een vleugje hemel…


      Het was niet voor het eerst dat hij die geur opsnoof. Ooit had hij dat ongrijpbare parfum in een steegje in Caïro geroken, sterker dan de exotische aroma’s van komijn en kurkuma. Het was naar binnen gewaaid in een zolderkamertje in Parijs en het had een brandende honger in zijn lijf teweeggebracht. En op een slagveld in Birma, tijdens een tropische stortbui, had hij het in de wind geroken, het o zo bekende en geliefde parfum. Het had een ongekende heimwee aangewakkerd.


      Het leek in niets op de bloemengeuren van de vrouwen die hem zo vaak troostten. Het was de zoete geur van zeep, rozemarijn en de huid van een jonge vrouw - onschuld en bekoorlijkheid, een bedwelmende combinatie. Het was de geur van donkere meisjeskrullen die langs zijn wang streken terwijl ze vooroverboog om zijn bladmuziek om te draaien, waarna ze hem een speels glimlachje schonk.


      Zoals hij al zo vaak had gedaan, dwong Julian zichzelf ook nu dit beeld uit zijn hoofd te zetten. Hij speelde met het muntstuk en liep verder door de avondschemer. Hij kon zich amper een kaartspelletje veroorloven, maar misschien wist hij bij een begeerlijke jongedame wat medelijden op te wekken.


      Hij dook dieper weg in zijn overjas en stak de straat over. Daar dook hij een van de verderfelijke gokpaleizen op Covent Garden in, een van die tenten waar zelfs iemand als hij welkom was.


      


      Julian had inderdaad duivelsgeluk. Nog geen twee uur later zat hij aan de pokertafel met een forse winst voor zijn neus. Met een dodelijke combinatie van charme, slinksheid en vaardigheid had hij zijn ene shilling vermeerderd tot een stapel papiergeld en glimmende munten. Het was wellicht niet genoeg om Wallingford en het dreigende schuldenaarscachot langer dan een dag af te wenden, maar het was genoeg om de nacht in elk geval niet alleen te hoeven doorbrengen.


      Of hongerig.


      Zachtjes wreef hij over de rug van de donkerharige schoonheid met de kattenogen die op zijn schoot zat. Dit ontlokte een jaloerse blik aan de kittige blondine die zich als een hermelijnen stola om zijn schouders had gedrapeerd. Elke keer als hij zijn hoofd bewoog, werd hij haast onpasselijk van de geur van het goedkope lavendelwater dat ze had gebruikt om de lucht te verdoezelen van de vorige gokker die ze naar boven had vergezeld.


      Onder toeziend oog van de drie hoopvolle mannen aan de tafel liet hij zijn bleke vingers quasinonchalant over de kaarten glijden, en spreidde vervolgens alweer een winnende hand tentoon.


      Een van de mannen kermde en een andere gooide zijn kaarten vol walging weg. “Val toch dood, Kane! Jouw geluk is echt bovenaards!”


      “Het schijnt”, mompelde Julian toen de mannen hun hoge hoeden en wandelstokken oppakten en de tafel verlieten, terwijl ze een ruim weeksalaris achterlieten.


      Gedachteloos streelde hij de heup van de brunette. Hij leunde achterover en strekte zijn lange benen. Hij tuurde door de rokerige ruimte, op zoek naar zijn volgende slachtoffers. De meeste vaste klanten van deze club hadden hun krediet letterlijk en figuurlijk verspeeld bij de meer respectabele etablissementen als White’s en Boodle’s. Ze werden omgeven door een tastbare wanhoop, net als Julian eerder gezien had in de hasj- en opiumtenten in Istanbul en Bangkok. Met trillende vingers en glimmende ogen wachtten ze op het volgende spelletje. Het moest niet moeilijk zijn enkele van deze oververmoeide kooplieden en bastaardzoons van edellieden in zijn val te lokken.


      “Weet u wat, laat u die kaarten even voor wat ze zijn en speel met mij, beste heer”, kirde de brunette en ze nestelde zich nog wat steviger op zijn schoot. Ze knipperde met haar reebruine ogen en drukte haar royale boezem tegen zijn gespierde bovenarm. “Als je je kaarten goed speelt, schatje, kun je ons vanavond allebei winnen.”


      Julian schoof wat heen en weer op zijn stoel. De moeite die ze voor hem deden was opwindend, maar hij was nog niet klaar om de tafel te verlaten. “Geduld, lievelingen”, zei hij. “Op dit moment is geluk mijn enige minnares en ik laat haar niet in de steek zolang ze mij nog wil verwennen.” De blondine beet als protest zachtjes in zijn oorlel, terwijl hij een trage kus op de pruillip van de brunette plantte.


      Er werd een keel geschraapt.


      Het geluid klonk zo misprijzend dat Julian de neiging kreeg recht overeind te schieten, als een betrapt schooljongetje. Langzaam tilde hij zijn hoofd op en hij zag een vrouw achter de stoel recht tegenover hem staan.


      Nee, geen vrouw maar een dáme, corrigeerde hij zichzelf.


      Zijn blik gleed van het donkerrood van haar met bont afgezette fluwelen mantel naar de bonnet met veertjes boven op haar opgestoken, glanzende lokken. Aan haar arm bungelde een bol satijnen tasje, stevig dichtgeknoopt met linten. De verfijnde snit en kwaliteit van haar kleding staken schril af bij de armoedige uitdossing van de meeste vaste klanten hier. Het leek of er een gloed om haar heen hing die haar scheidde van de sigarenrook en het hese gelach in de ruimte. Vanuit zijn ooghoek zag Julian dat ze de aandacht trok - sommige blikken waren nieuwsgierig, sommige behoedzaam, andere openlijk wellustig.


      Dergelijke dames kenden ze wel. Rijke dames met een onstilbare honger naar grof spel. Aangezien het zwakke geslacht niet welkom was in de betere clubs waar hun mannen kwamen, moesten ze hun heil wel zoeken in verderfelijke tenten als deze. Ze waren zo in de ban van de opwinding dat ze hun goede naam op het spel durfden te zetten, alsmede hun fortuin, voor een worp met een dobbelsteen of een hand met kaarten.


      Maar al te vaak speelde een dergelijke dame tot haar laatste cent op was, waardoor er slechts één manier restte om haar schulden te betalen. Om de een of andere reden kon Julian de gedachte niet verdragen dat deze dame gedwongen zou zijn een zelfvergenoegde gokker naar een kamertje boven te vergezellen. Hij moest er niet aan denken dat ze op haar knieën werd gedwongen en dat vreemde handen dat belachelijke hoedje van haar hoofd zouden trekken.


      De voile die van de rand van de bonnet afhing legde een schaduw over haar ogen, waardoor ze onweerstaanbaar mysterieus werd. Hij kon alleen de glooiing zien van een wang met een kuiltje, een spitse kin die wees op een hartvormig gezicht, en twee volle lippen die uitermate geschikt leken om te kussen… en om andere, meer verboden zaken te doen.


      Met moeite maakte hij zijn blik los van haar mond, waarna deze bleef hangen op het donkerrode fluwelen sjaaltje dat om haar hals was gebonden; haar lange, elegante hals waar een haast onzichtbaar kloppende ader danste op het ritme van haar hart. Julian wendde zijn hongerige blik af voordat hij zichzelf verraadde. Hij bracht zijn glas naar zijn lippen en nam een flinke teug van zijn port. Het was een armoedige vervanging voor waar hij werkelijk naar verlangde.


      “Zou ik u even kunnen spreken?” vroeg ze met een warme, lage stem.


      Hij wierp haar een afwezige blik toe, maar voor hij kon antwoorden, snauwde de brunette: “U moet hem met sir aanspreken! Hij is toevallig wel een ridder, door de koning zelf geridderd. Een echte held.”


      “Míjn held”, zuchtte de blondine, terwijl ze haar hand onder zijn overhemd liet glijden en met haar felrode nagels door zijn borsthaar woelde.


      De prachtige lippen verstrakten vol afkeur. Of een andere emotie die Julian niet helemaal kon peilen.


      “Goed dan, sír. Ik vroeg me af of ik u even kon spreken”, herhaalde ze op een toon die duidelijk maakte hoe ze over zijn gezelschap dacht. “Onder vier ogen.”


      Het was het interessantste voorstel van de hele avond. De kans was groot dat ze op meer uit was dan de voldoening van het spel. Hij was dit soort dames ook al vaker tegengekomen, in alle uithoeken van de wereld. Vrouwen die bezeten waren door een honger die net zo duivels was als die van hem. Vrouwen die met voorbedachten rade op zoek gingen naar schepsels als hij, flirtend met gevaar en de dood alsof dat de aantrekkelijkste minnaars waren.


      Zijn gewetensbezwaren vervloekend zei hij: “Helaas kan ik u niet helpen, juffrouw. Zoals u ziet wordt mijn aandacht al opgeslokt.” Hij liet zijn hand over de heup van de brunette naar haar dij glijden.


      “Gaat u maar lekker terug naar uw deftige rijtuig, dame”, zei de brunette. “Een machtige wolf als deze zou u met huid en haar verslinden.”


      Het blonde wicht sloeg haar armen om zijn nek. “Hij heeft een vrouw nodig, geen dame.”


      “Of twee vrouwen”, vulde de brunette aan, daarmee een hese lach van haar collega ontlokkend.


      Om zijn spijtgevoel te verdoven nam Julian nog een slok port. Hij wachtte tot de vrouw zich zou omdraaien om weer in de nacht te verdwijnen.


      In plaats daarvan krulden de volle lippen zich tot een suikerzoet glimlachje. “Hoe vervelend ik het ook vind u van dit scherpzinnige gezelschap te scheiden, ik moet toch aandringen.”


      Julian keek de club rond, zich pijnlijk bewust van het feit dat hun gesprek nogal begon op te vallen. “Dit is geen plaats voor een vrouw als u. Gaat u liever naar huis voordat uw man wakker wordt en ontdekt dat u uit bed bent geslopen.” Hij trok een wenkbrauw op en wierp haar een ijskoude blik toe, een blik die kon doden. “Als u hier blijft ben ik bang dat u daar vreselijk spijt van krijgt.”


      Ze rechtte haar rug en haar glimlach verflauwde. “Is dat een dreigement, sir?”


      “Beschouwt u het als een waarschuwing.”


      “En als ik verkies die waarschuwing te negeren?”


      “Dan bent u verdomd stom”, zei hij, zonder zich voor zijn grove taalgebruik te verontschuldigen.


      “Ik ga niet weg voor ik krijg waar ik voor ben gekomen. U bent me iets schuldig, en ik kom het innen.” Heel even verdween haar kalmte en met trillende vingers trok ze de bonnet van haar hoofd.


      Een fractie van een seconde was Julian dankbaar dat hij een vampier was. Het kostte bovenaardse moeite om de schijn van onverschilligheid op te houden. Ze was absoluut de mooiste vrouw die hij ooit had gezien. De opgestoken ravenzwarte krullen pasten precies bij de elegante boog van haar wenkbrauwen en de ongelooflijk volle wimpers die haar ogen omlijstten, ogen die even diepblauw waren als de Egeïsche Zee bij middernacht. Ze had een prachtig fijn gezicht en op haar wangen lag een zachte, natuurlijke blos, alsof iemand zachtjes met een rozenblaadje langs haar huid had gestreken. Ze had een natuurlijke teint die met geen enkel poeder of verf kon worden bereikt. De mondhoeken krulden licht omhoog, net genoeg om een man zich af te laten vragen of ze hem toelachte of uitlachte.


      Het enige wat Julian kon denken, terwijl hij dit toonbeeld van vrouwelijke schoonheid bekeek, was dat hij wenste dat ze die rottige hoed weer opzette.


      Zonder de bescherming van de voile was haar blik te direct. Te uitdagend. Te blauw.


      In zijn enorme drang haar aanwezigheid te ontvluchten - waarom wist hij zelf ook niet - stond hij met een ruk op, zodat de protesterende brunette bijna op de grond viel.


      Hij draaide zijn glas met het laatste restje port even rond voordat hij het aan zijn lippen zette. “U kunt niet een van mijn schuldeisers zijn, lieve dame, want ik weet zeker dat ik het me zou herinneren als ik zo’n mooie vrouw als u iets schúldig was”, zei hij. “En als u niet een van mijn schuldeisers bent, stel ik voor dat u opzij gaat, want ik ben u zeker ook geen tijd verschuldigd.”


      Met een klap zette hij zijn glas weer op tafel, pakte de hand van de brunette en maakte aanstalten om naar de trap te lopen.


      “U vergist zich, meneer Kane.” Haar vingers trilden niet meer toen ze het fluwelen sjaaltje van haar hals trok en op tafel gooide, alsof het de inzet was van een weddenschap die hij onmogelijk kon winnen.


      Julian bleef stokstijf staan, betoverd door de aanblik van die elegante hals. Een hals die even romig en perfect zou moeten zijn als de rest van haar verschijning, maar die in plaats daarvan was getekend door de littekens van twee duidelijke kleine wondjes.


      Julians ongelovige blik ging omhoog en hij keek in het uitdagende blauw van Portia Cabots ogen. Hij wist dat er een einde was gekomen aan zijn geluk.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 3


      


      


      


      Hij had haar niet herkend.


      Julian Kane had haar recht aangekeken met die vlammende donkere ogen die haar de afgelopen vijf jaar in haar dromen hadden achtervolgd maar hij had amper belangstelling getoond. Of was hij geïrriteerd geweest?


      Kennelijk had hun tijd samen voor hem zo weinig betekend dat hij zich haar nauwelijks herinnerde.


      En waarom zou hij ook, dacht Portia. In de jaren dat hij weg was had hij waarschijnlijk tientallen - ze keek eventjes bitter naar de brunette die nog steeds zijn hand vasthield - nee, honderden andere vrouwen gehad die hem maar wat graag wilden helpen haar te vergeten. Waarom zou hij zich een onhandige zeventienjarige herinneren die had gebloosd en gestotterd en zichzelf haast volledig aan hem had overgegeven, elke keer dat ze hem zag?


      Toen de eerste pijn was weggeëbd, moest Portia zich beheersen niet in woede uit te barsten. Ondanks haar flinke woorden tegen Adrian dat ze geen kind meer was, wilde ze niets liever dan haar mooie bonnet op de grond gooien en er hard op springen.


      “Straaloog?” fluisterde Julian. Op zijn gezicht zag ze nu gelukkig een mengeling van schrik en verbazing.


      “Noem me niet zo”, snauwde ze. Ineens verachtte ze dit koosnaampje. Als hij zou proberen in haar neus te knijpen dan zou ze zijn vingers afbijten.


      Wanhopig keek hij om zich heen, alsof hij zich nu pas bewust werd van de troosteloosheid om hen heen. “Wat doe je in vredesnaam in een vreselijke tent als dit?”


      “Waar kan ik een verdwenen duivel beter zoeken?” antwoordde ze.


      Er had zich inmiddels een groepje toeschouwers rond hen verzameld. Enkele haveloze mannen kwamen dichterbij, alsof ze bloed roken.


      “Als de dame uit is op een spelletje,” riep een lompe kerel met een rode neus en handen als kolenschoppen, “dan wil ik best met haar spelen.”


      “Big Jim wil altijd wel”, riep iemand anders, met een knikje naar zijn buurman. “Daarom heeft hij twaalf kinderen, waarvan er maar twee van zijn arme vrouw zijn.”


      Zijn woorden werden ontvangen met hees gelach, maar de hatelijke ondertoon was niemand ontgaan. Julian liet de hand van de brunette los en deed een stap in Portia’s richting. Op haar hoede stapte ze achteruit.


      Het was haar schijnbaar eindelijk gelukt zijn aandacht te krijgen.


      Zijn bewegingen waren vloeiend en dodelijk als die van een roofdier. Voor ze kon tegenstribbelen, had hij haar hand stevig vast.


      “Au!” bracht ze uit, terwijl ze probeerde los te komen.


      “Sorry”, mompelde hij. Hij verzwakte zijn grip iets, maar liet haar hand niet los. “Soms ken ik mijn eigen kracht niet.”


      Die kracht bleek wel toen hij haar ronddraaide, elegant alsof ze een wals uitvoerden, en haar met haar rug tegen zijn brede borst aandrukte.


      Ze keken beiden naar de groep mannen die steeds meer samendromden en Julian zei luid: “Helaas, mannen. Ze is niet uit op een spelletje. Ze was op zoek naar mij.” Zachtjes legde hij zijn handen op haar schouders en streek met zijn neus langs haar haren. Zijn stem hield het perfecte midden tussen vrolijk en schaapachtig. “En ze is geen dame. Ze is mijn vrouw.”


      Er ging een meelevend gemompel door het publiek. Het was duidelijk niet de eerste keer dat een woedende echtgenote de club was binnengestormd om haar man mee naar huis te slepen. De mannen bekeken haar met hernieuwd respect, sommigen maakten zelfs aanstalten hun pet af te nemen. Maar Portia merkte hier weinig van. Ze werd afgeleid door het verontrustende gekriebel van Julians neus tegen haar oorlelletje. Ze had durven zweren dat hij haar besnuffelde.


      Vastbesloten te bewijzen dat ze niet zo hulpeloos - of hersenloos - was als hij dacht, weerstond ze de aandrang op zijn tenen te gaan staan. Ze draaide zich om en schonk hem een stralende glimlach. “Ik werd wakker en je was er niet. Toen werd ik zo ongerust, schat.” Ze streek langs de ruches van zijn overhemd die onder zijn jasje vandaan kwamen. “Ik weet wel dat je hebt gezegd dat je helemaal genezen bent van de syfilis, maar je moet toch voorzichtig zijn met die zwerende wonden.”


      De geluiden uit het publiek werden nóg medelevender. De brunette slaakte een verschrikt gilletje en pakte de hand van de stamelende blondine. De vrouwen snelden naar de trap, waar ze Julian nog een laatste walgende blik toewierpen.


      Julians ogen vernauwden zich. Hij legde een arm om haar middel en trok haar tegen zich aan. Ze was zich pijnlijk bewust van de nauwsluitende snit van zijn pantalon, en ze probeerde een paar centimeter ruimte tussen hun beide lichamen te krijgen. Haar worstelingen deden hem alleen maar breder grijnzen.


      “Je bezorgdheid roert me diep, liefste”, zei hij. “En wat een toeval dat je juist binnenkomt op het moment dat ik me afvraag of ik niet eens een hapje moest gaan eten.”


      Hij opende zijn mond een klein beetje, waardoor ze even een glimp opving van zijn hoektanden. De hoektanden die alleen lang en scherp werden als hij honger had. Of opgewonden raakte. Portia slikte. Misschien was het dom geweest hem uit te lokken. Als Adrian en Caroline gelijk hadden, en hij de zoektocht naar zijn ziel had opgegeven, was hij nu niets meer dan een gevaarlijke vreemdeling voor haar. En zij was niets meer voor hem dan een uitermate sappig hapje.


      Ze dwong zichzelf hem nog eens een echtelijk klopje op de borst te geven, zich uitermate bewust van de keiharde spieren onder haar gehandschoende hand. “Als je nog een spelletje kaart wilt spelen, lieverd, dan ga ik snel naar huis en zeg tegen de meid dat ze een soupertje voor je moet klaarmaken.”


      Zijn mondhoeken krulden veelbetekenend omhoog. “Onzin, popje. Ik denk dat jij de enige bent die mijn honger nu kan stillen.” Zijn lange zwarte wimpers gingen omlaag en hij boog zich over haar heen. Portia besefte te laat dat hij niet van plan was in haar neus te knijpen.


      Ze opende haar mond om te protesteren, maar zijn lippen lagen al op de hare, zacht als gesmolten fluweel. Ze schrok zo enorm dat ze wilde terugdeinzen, maar hij had zijn hand stevig om haar achterhoofd gelegd. Met zijn sterke, trefzekere vingers woelde hij door haar krullen tot ze zich aan hem overgaf als een slavin aan haar meester.


      Hij trok haar hoofd zachtjes achterover en met verpletterende finesse maakte hij korte metten met haar remmingen. Hij streek met zijn lippen over de hare en drong toen met zijn tong haar mond binnen, haar verleidend en in vervoering brengend met elke trage beweging van zijn tong. Hij kuste haar als een roofdier met een eeuwigheid de tijd om haar te plezieren. Hij kuste als een vampier.


      Portia greep zich vast aan zijn jasje maar ze voelde dat ze viel, dat ze in een duistere afgrond tuimelde waarin alleen hij en zijn verrukkelijke kus bestonden. Ze hoorde nauwelijks nog iets van de schunnige kreten en het fluitconcert van de klanten.


      Ze had zich misschien wel in die afgrond gestort om nooit meer boven te komen als ze niet plotseling een scherpe steek in haar onderlip had gevoeld. Ze besefte pas dat ze door een van Julians hoektanden was geprikt toen ze de metaalachtige smaak van bloed proefde. Hij proefde het ook. De diepe ademteug die hij nam, die helemaal geen ademteug was, dreigde alle lucht uit haar longen te zuigen. Hij trok zich van haar los alsof zij hém had gebeten, en niet andersom.


      Zijn neusgaten waren wijd opengesperd en zijn ogen waren groot als schoteltjes. Hoewel hij helemaal stil stond, leek zijn hele lichaam te trillen door een soort oerhonger.


      Portia bracht een trillende hand naar haar lippen. Op haar witte handschoen verscheen een druppel bloed. Heel even sloot Julian zijn ogen. Toen hij ze weer opende, waren ze hard en dof als zwarte kwarts.


      Een van de mannen schraapte zijn keel en gebaarde naar de trap. “U en uw dame kunnen boven een kamer huren voor een shilling of twee.”


      “Dat zal niet nodig zijn”, zei Julian snel. Hij nam haar weer in zijn armen alsof ze een pasgetrouwd stel waren. “Ik heb ontdekt dat alles wat de moeite van het hebben waard is, de moeite van het wachten waard is.”


      Onder goedkeurend gelach van het publiek verzamelde Julian zijn vergaarde winst, inclusief Portia’s fluwelen sjaaltje, en sloeg zijn overjas om haar schouders. Voordat ze kon protesteren had hij haar uit de goktent mee naar buiten gevoerd, de donkere nacht in.


      


      Voortgesleurd door Julian, die zijn hand stevig om haar elleboog hield, worstelde Portia om haar hoed en tasje niet te verliezen. Ze kon zijn grote passen maar met moeite bijhouden.


      Zijn schijn van opgewekte charme was verdwenen, zijn kaak was nu onverzettelijk en zijn gezichtsuitdrukking onpeilbaar. Onwillekeurig bleef ze steeds maar naar zijn gezicht kijken. Ondanks het teveel aan drank en vrouwen, waar ze getuige van was geweest in de gokhal, was zijn gelaat op geen enkele manier getekend door zijn losbandigheid. Zijn sterke adelaarsneus, de sensuele lijnen van zijn volle lippen en zijn kin met het kuiltje hadden nog steeds die Byron-achtige schoonheid die ze zich maar al te goed herinnerde. Byron lag nu al bijna twee jaar in zijn graftombe in Nottinghamshire weg te rotten, slachtoffer van een mysterieuze koorts en van zijn eigen losbandigheid, maar dankzij de vampier die zijn ziel had gestolen bleef Julian voor altijd een krachtige jongeman, in de bloei van zijn leven.


      Het was eindelijk opgehouden met sneeuwen. Het diffuse licht van de straatlantaarns verhulde zijn ogen en wierp onheilspellende schaduwen op zijn gezicht, onder zijn jukbeenderen.


      “Waar neem je me naartoe?” wilde ze weten.


      “Naar je rijtuig.”


      “Ik heb geen rijtuig. Ik had er een gehuurd maar de koetsier weigerde hier in het donker op me te wachten.”


      “Daarmee heeft hij bewezen een stuk slimmer te zijn dan jij.”


      “Je kunt me beledigen wat je wilt, maar ik ben niet van plan de aftocht te blazen.”


      “Dan breng ik je wel naar waar je hoort te zijn”, zei hij kortaf. “Naar huis.”


      Ze zette zich schrap met haar hakken op de stenen en bracht hen beiden daarmee plotseling tot stilstand. “Dat kan ik je niet laten doen.”


      Hij draaide zich om en keek haar aan. “Waarom niet?”


      Ze opende haar mond, maar twijfelde net iets te lang.


      Hij stak zijn hand op. “Wacht, laat me raden. Ik ben waarschijnlijk niet meer welkom in het huis van mijn broer. Welke weldenkende vader wil mij tenslotte in de buurt van zijn onschuldige kind hebben?” Hij snoof. “Adrian zou me waarschijnlijk aan een van Carolines parasols spiesen voor ik de kans heb om mijn armen te spreiden en te kirren ‘Eloisa, kom hier, ik ben je ome Julian. Gossie, wat heb jij een lief halsje!’”


      “Dus je hebt de brief wél gekregen, de brief waarin Caroline vertelde dat Eloisa was geboren!” zei Portia beschuldigend. “Waarom heb je nooit geantwoord?”


      Hij haalde zijn schouders op. “Dat heb ik misschien wel gedaan. Je weet hoe berucht de post is vanwege haar onbetrouwbaarheid.”


      Ze kneep haar ogen samen en vermoedde dat het niet de post was die berucht was, of onbetrouwbaar. “Ik vond het erg onnadenkend van je ons zo lang in onzekerheid te laten over waar je was. Je had wel-”


      “Dood kunnen zijn? Helaas ben ik dat allang, meisje” vulde hij cynisch aan toen ze aarzelde. Als antwoord op haar afkeurende blik zuchtte hij. “Als ik je niet naar huis mag brengen, hoe moet ik dan van je af komen? Moet ik je gewoon afzetten bij de eerste de beste gokhal?”


      Portia zette de bonnet op haar hoofd en knoopte de zijden linten stevig onder haar kin vast. Ze wist dat ze nu al haar moed nodig had. “Ik had gehoopt dat ik jou mocht vergezellen naar je verblijfplaats.”


      Het laatste restje goedgehumeurdheid verdween uit Julians gezicht, en dit werd koel en glad als een masker. “Het spijt me, maar dat moet ik je afraden. Aangezien het je is gelukt zelf hierheen te komen, neem ik aan dat het je ook lukt zelf weer hier vandaan te komen.” Hij boog stijfjes. “Goedenavond, juffrouw Cabot. Doe de hartelijke groeten aan mijn broer en zijn familie.”


      Hij draaide zich om en liep weg, alsof hij echt van plan was haar hier helemaal alleen achter te laten op de hoek van de straat, terwijl zij nog steeds was gehuld in zijn naar tabak en kruiden ruikende jas.


      “Als je me niet meeneemt naar je onderkomen,” riep ze hem achterna, “dan achtervolg ik je gewoon.”


      Abrupt draaide Julian zich om. Met een meedogenloze blik liep hij naar haar terug en Portia moest zich bedwingen om niet achterover te tuimelen.


      Hij stopte op amper een paar centimeter van haar af en zijn donkere ogen spoten vuur. “Eerst kom je die verrekte goktent binnenwandelen alsof je verdorie koningin Elizabeth bent. En dan bied je aan een man als ik - nee, een mónster als ik - te vergezellen naar zijn onderkomen? Mens, geef je dan helemaal niets om je goede naam? Om je eigen leven?”


      “Het gaat me nu niet om mijn leven, maar om het jouwe.”


      “Ik heb geen leven, schat. Alleen een bestaan.”


      “Waar snel een einde aan zal komen als je niet luistert naar wat ik je heb te zeggen.”


      Hij vloekte in vloeiend Frans. Portia stak haar kin in de lucht en weigerde te blozen. Ze had al veel ergere dingen uit Adrians mond horen komen, meestal in het Engels.


      Een man die naar goedkope drank stonk wankelde voorbij. Met gretige ogen keek de man naar Portia’s royale boezem. Julian ontblootte zijn tanden en gromde. Het primitieve geluid bezorgde haar kippenvel. De man strompelde onhandig verder en ontweek maar net een lantaarnpaal toen hij ontzet over zijn schouder achteromkeek.


      “Ik ben kennelijk niet het enige beest dat vanavond de straten van Londen afschuimt.” Julian wreef over zijn kin en ze zag dat hij worstelde met haar eis. “Goed”, zei hij uiteindelijk kortaf. “Als je erop staat, dan neem ik je mee. Maar alleen als je me belooft dat je me met rust laat nadat ik je heb aangehoord.” Zonder haar reactie af te wachten bood hij haar zijn arm aan.


      Met de echo van zijn gegrom nog in haar achterhoofd aarzelde Portia één ogenblik. Daarna legde ze haar gehandschoende hand op zijn arm.


      


      Tot Portia’s verrassing leidde de trap naar Julians gehuurde kamer, ergens in de wijk Strand, omhoog in plaats van omlaag. Ze had verwacht dat hij ergens een luxe parterrekamer had gehuurd, iets zoals zijn geheime kamer in de kerkers van het kasteel Trevelyan, waar Adrian en hij waren opgegroeid.


      Die kamer was behangen geweest met kasjmier en Chinese zijde en stond vol met Chippendale-meubilair, verschillende borstbeelden, schilderijen en een marmeren schaakspel waarmee hij overdag de tijd kon verdrijven als hij niet lag te slapen in de sierlijke houten doodskist die de kamer domineerde. Julian was als vampier altijd op zijn comfort gesteld geweest, zowel materieel als immaterieel.


      Juist daarom was ze zo geschokt toen hij de deur boven aan de schemerige trap open zwaaide en een smal zolderkamertje onthulde, met een laag plafond. In de kamer stonden een oude kledingkast, een smoezelige oorfauteuil en een bekraste tafel met twee wankele stoelen, allemaal gemaakt van goedkoop vurenhout. Vlak boven de tafel hing een brandende lamp die sinistere schaduwen wierp op de afbladderende verf op de muur. De dikke zwarte stroken crêpepapier voor het raam in de dakkapel waren het enige waaraan men zou kunnen zien dat hier een vampier resideerde.


      In plaats van een doodskist stond er een doorgezakt gietijzeren ledikant in een hoekje. Portia nam Julians onuitgesproken uitnodiging om binnen te komen aan en liep achter hem aan de kamer in. Ze probeerde niet naar het verfrommelde beddengoed te kijken.


      Ze draaide zich naar hem om. Julian sloot de deur en leunde ertegenaan. Van onder zware oogleden keek hij haar aan. “Kijk aan, die kleine Portia is een grote meid geworden.”


      Op haar hoede door de bedachtzame toon van zijn stem, die verried dat hij dit geen prettige ontdekking vond, haalde Portia haar schouders op. “Dat moest wel gebeuren. Ik kon niet eeuwig een naïef jong meisje blijven, dwepend met Byrons poëzie.”


      “Hmm, toch jammer”, mompelde Julian.


      Hij liep vlak langs haar van de deur naar de tafel. Daar blies hij wat stof uit twee niet bij elkaar passende glaasjes en schonk er wat in uit een barnstenen fles die ernaast stond. Met zijn lange, elegante vingers om de glazen geklemd bood hij haar er één aan.


      Ze nam het glas aan en bracht het onder haar neus. Terwijl ze aan het robijnrode vocht rook, keek ze hem argwanend aan.


      “Maak je geen zorgen, het is gewoon port”, verzekerde hij haar. Ze zag zijn ogen geamuseerd twinkelen. “En goedkope nog wel. Maar dit is alles wat ik me nu kan veroorloven.”


      Voorzichtig nam ze een slok van de muskusachtige wijn. “Hoeveel heb je vanavond gedronken?”


      “Lang niet genoeg”, zei hij. Hij leunde op de tafel en dronk zijn glas in één teug leeg. Vervolgens hief hij spottend het lege glas, bij wijze van toost. “Ik hoop dat je me mijn uitbarsting vergeeft. Je onderbrak mijn avondeten en ik word altijd wat humeurig als ik honger heb.”


      Portia verslikte zich in haar port en ontzet sperde ze haar ogen. “Die vrouwen daar in die gokhal? Was je van plan ze te gaan… eten?”


      Hij opende zijn mond, bedacht zich toen en sloot zijn mond weer. “Als je wilt weten of ik ze zou gaan vermoorden, nee. Ik beschouw ze liever als een lekker hapje voor tussendoor.”


      Toen haar ogen nóg groter werden, zuchtte hij. “Ook een vampier krijgt wel eens genoeg van rauwe rosbief en slachtafval van de slager. Ik heb de afgelopen jaren, toen ik de wereld rond reisde, iets fascinerends ontdekt. Kennelijk zijn er, waar ik ook ben, altijd vrouwen bereid - nee, erop gebránd - me een slokje van zichzelf aan te bieden. Ik neem alleen wat ik nodig heb om te overleven, en als wederdienst… zorg ik ervoor dat zij krijgen wat ze nodig hebben.” Met matte ogen keek hij naar de littekens op haar hals. “Aangezien jij de eerste vrouw was van wie ik ooit dronk moet ik jou eigenlijk bedanken voor de les die ik daarvan leerde.”


      Op dit moment haatte Portia hem bijna. Ze haatte hem bijna omdat hij van iets wat was ontstaan uit wanhoop en tederheid, iets maakte dat laag en smerig was.


      Alsof dat nog niet beledigend genoeg was, kwam hij nu langzaam op haar aflopen. “Ik ben lang niet meer zo onvoorzichtig of onhandig als toen met jou. Ik heb zelfs geleerd van andere plekken te drinken, zodat de littekens niet zo zichtbaar zijn.” Hij bracht een hand naar haar hals, en streelde zo teder over haar littekens dat ze rilde. “Wist je dat er een uitermate sappig adertje zit aan de binnenkant van een vrouwendij, net onder-”


      “Hou op!” riep Portia en ze sloeg zijn hand weg. “Hou op met zo naar te doen! Ik weet precies wat je probeert, maar het gaat niet lukken!”


      Hij stapte achteruit en hief semiverontschuldigend zijn handen. “Je was nooit zo snel bang te maken, hè Straaloog?”


      Hij had het mis. Ze was doodsbang. Doodsbang door het bonzen van haar hart toen hij haar aanraakte. Doodsbang voor de macht die hij met zijn aanraking nog over haar had. Doodsbang dat ze geen haar beter was dan die vrouwen die bereid en erop gebrand waren zijn verlangens te vervullen, zolang hij hun behoeftes maar bevredigde.


      Maar hij was niet de enige die de afgelopen jaren had geleerd te bluffen. Ze glimlachte naar hem, wetend dat de kuiltjes in haar wangen in haar voordeel werkten. “Ik wil je legendarische ijdelheid niet krenken maar ik ben niet van plan de deur uit te rennen zodra je ‘boe’ tegen me zegt.”


      Ze deed zijn jas van haar schouders en gooide hem in de richting van het bed. Daarna trok ze, vinger voor vinger, haar handschoenen uit. Toen ze haar mantel uittrok, schoot een van Julians wenkbrauwen omhoog, alsof hij zich afvroeg welk kledingstuk ze hierna zou uittrekken.


      Met de linten van haar tasje stevig om haar pols ging ze behoedzaam op het puntje van de oorfauteuil zitten en nam nog een klein slokje van haar port. “Jouw gegrom en je hele houding zijn misschien indrukwekkend voor het soort vrouwen waarmee je gewoonlijk omgaat, maar eerlijk gezegd vind ík het niet indrukwekkend.”


      Julians donkere wenkbrauw schoot nog verder omhoog. “Neemt u me niet kwalijk, juffrouw Cabot. Ik zag u kennelijk aan voor dat verrukkelijke kind dat ademloos aan mijn lippen hing.”


      “Ik ben bang dat zelfs de meest verrukkelijke kinderen uiteindelijk volwassen moeten worden. Ik hoop dat het geen teleurstelling is dat ik inmiddels niet meer geloof in zeemeerminnen, kabouters en weerwolven.”


      “Maar je gelooft nog wel in mij.”


      Portia kon nauwelijks verhullen dat dit haar verraste. Had hij, naast zijn andere duistere gaven, nu ook al een talent voor gedachtelezen ontwikkeld?


      “Je gelooft nog steeds in het bestaan van vampiers”, lichtte hij tot haar opluchting toe.


      “Ik heb weinig keus, nietwaar? Gezien het feit dat je broer de afgelopen vijf jaar bezig is geweest de ergste vampier uit Londen te verjagen.”


      “Kijk, dat verklaart waarom het er in de stegen van Florence en Madrid ineens van wemelt.”


      Fronsend schonk Julian zichzelf nog een glas port in en ging half op het uiteinde van de tafel zitten. “Adrian heeft zijn plichten als voogd duidelijk verzaakt. Ik had gedacht dat hij jou inmiddels wel had uitgehuwelijkt aan een of andere rijke graaf of burggraaf die jou een handvol kinderen zou geven zodat je in de kinderkamer zou blijven, waar je hoort.”


      “Ik ben de kinderkamer al een tijdje ontgroeid en ik ben niet van plan daar weer heen te gaan. Voorlopig althans niet. Dus vertel me eens,” zei ze met half toegeknepen ogen, “ben je op je wereldreizen, behalve die gemakkelijk te verleiden vrouwen, nog iets anders interessants tegengekomen? Zoals bijvoorbeeld je onsterfelijke ziel?”


      Hij zette zijn glas op tafel en klopte toen met zijn handen op zijn vestzakken, alsof het enige wat hem weer menselijk zou kunnen maken niet groter was dan een verloren handschoen of een kwijtgeraakte cravate. “Dat verrekte ding blijkt zich verdraaid goed te kunnen verstoppen. Ik ben nog geen vampier tegengekomen die me aanbood zijn strot door te snijden zodat ik mijn verloren ziel uit hem kan opzuigen.”


      “Dus je hebt nooit de vampier gevonden die Duvalier tot vampier heeft gemaakt, diegene die jouw ziel heeft overgenomen nadat Duvalier was vernietigd?”


      “Helaas niet. Als ze zich niet voeden, houden vampiers hun kaken stijf op elkaar, zelfs onderling.”


      Portia fronste. Iets in zijn toon deed haar vermoeden dat hij niet de volledige waarheid sprak. “Dus je hebt je ziel niet gevonden, maar je had wel tijd om de held uit te hangen op het slagveld in Birma?”


      Onverschillig haalde hij zijn schouders op. “Hoe moeilijk is het om de held te spelen als je niet kunt sterven? Waarom zou ik niet vrijwillig elke aanval leiden? Achter de vijandelijke linies glippen en gevallen soldaten redden? Ik had niets te verliezen.”


      “Tenzij de zon scheen.”


      Zijn mond vertrok tot een spottende glimlach. “Het was regentijd.”


      “Aangezien de koning je tot ridder heeft geslagen, neem ik aan dat hij meer onder de indruk was van je heldendaden dan jijzelf.”


      “De dromers van deze wereld zoeken altijd een held. Ik denk dat de koning daarin niets verschilt van de gewone man.”


      “Of vrouw”, merkte ze op en ze keek hem brutaal aan.


      Hij rechtte zijn rug en sloeg zijn armen over elkaar. “Misschien is het nu tijd dat je me vertelt wat jíj precies komt doen, Portia. Want als je op zoek bent naar een held dan ben je aan het verkeerde adres.”


      Niet van haar stuk gebracht door zijn starre blik kwam ze overeind en liep langzaam naar het raam. Ze schoof het crêpepapier een stukje opzij en keek naar de halfverlichte steeg beneden. Elke schaduw leek een gezichtsloze dreiging te herbergen, maar geen van die dreigingen was gevaarlijker voor haar dan de man die - niet erg geduldig - op haar antwoord wachtte.


      Heel eventjes keek ze naar haar eigen reflectie in het vensterglas, toen sloeg ze het crêpepapier weer terug en keek hem aan. “Ik ben op zoek naar een moordenaar.”


      De grimmige woorden bleven tussen hen in de lucht hangen totdat Julian zijn hoofd in zijn nek gooide en hardop lachte. “In dat geval ben je waarschijnlijk wel aan het juiste adres, denk je niet?”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 4


      


      


      


      Portia voelde het bloed uit haar gezicht wegstromen. “Dus het is waar”, fluisterde ze. Haar vingers klemden zich steviger om haar tasje.


      “Dat ik een moordenaar ben? Dat ik mensenlevens heb genomen om te overleven? Ik wil je niet beroven van je laatste meisjesfantasieën over mij, schat, maar in dat opzicht ben ik niet anders dan enige andere soldaat in het leger van Zijne Majesteit.”


      Ze haalde diep adem om zichzelf tot kalmte te manen. “Ik had het niet over het slagveld. Ik had het over die vrouwen in Charing Cross en Whitechapel.”


      De geamuseerde twinkeling in zijn ogen verdween. Hij fronste. “Welke vrouwen?”


      “De vier vrouwen die zijn gestorven sinds jij weer terug bent in Londen. De vier vrouwen uit wier lichaam elke druppel bloed is weggezogen door een of andere genadeloze kwade geest.”


      Julians frons werd dieper. Hij wendde zich van haar af en keek naar de stenen haard. “En wanneer hebben die moorden precies plaatsgevonden?”


      “De eerste was veertien dagen geleden, net voordat Adrian hoorde dat jij was gezien in Londen. De volgende twee waren vlak daarna. En toen, drie dagen geleden, werd een vierde vrouw gevonden in een steegje achter de Blessed Mary-kerk. Haar lichaam was nog warm.”


      Hij staarde naar de koude haard, met zijn handen achter zijn rug. “Weet je heel zeker dat ze door een vampier zijn gedood?”


      “Geen twijfel mogelijk”, zei Portia. Haar stem trilde van de onderdrukte emotie. “En ik kan je verzekeren dat deze vrouwen geen gewillige slachtoffers waren die erop waren gebrand zich over te geven aan de kus van een vampier. Er zat bloed op hun handen, hun nagels waren gescheurd. Ze hebben allemaal als leeuwinnen gevochten voor hun leven.” Tegen beter weten in schoof ze dichter naar hem toe. “Heb jij het gedaan, Julian? Heb jij die arme, hulpeloze vrouwen afgeslacht?”


      Hij draaide zich om en keek van onder zijn dikke wimpers naar haar op. “Jij denkt dat ik tot zo’n misdaad in staat ben en toch kwam je me vanavond opzoeken? Waarom zou je zo ongelooflijk stom zijn?”


      Hoe kon ze hem uitleggen dat ze een rotsvast vertrouwen in hem had? Een rotsvaste overtuiging dat hij haar geen kwaad zou doen? Terwijl ze niet eens precíes wist waartoe hij in staat was. “Ik dacht niet dat je me kwaad zou doen.”


      “Ik heb je al kwaad gedaan.” Haar blik ontwijkend keek hij naar haar hals. “Je hebt de littekens nog als bewijs.”


      Portia bracht haar vingers naar de vage oneffenheden en wenste dat ze haar sjaaltje nooit had afgedaan. Ze voelde zich kwetsbaar zonder dat sjaaltje. Naakt.


      Ze dwong zichzelf haar hand weer omlaag te doen. Dapper hief ze haar kin op en keek hem recht in de ogen. “Ik ben hier vanavond gekomen om me ervan te vergewissen dat jij die vrouwen niet hebt gedood. Ik ben degene die jou die avond in die graftombe in leven heeft gehouden. Als je nu onschuldige slachtoffers maakt ben ik daar net zo verantwoordelijk voor als jij.”


      Hij kwam dichterbij, zijn schaduw gleed over haar heen. Zijn stem klonk als een hees wiegeliedje, gemaakt om vrouwen te verleiden tot verrukking of verdoemenis. “Maar wat als ik ze wel heb gedood? Wat als ik ze ’s nachts heb achtervolgd, ze heb bespied, wachtend tot ze zouden aarzelen of struikelen, zodat ik bezit van ze kon nemen?” Hij zette zijn handen tegen het venster achter haar, boog zijn hoofd en streek met zijn wang tegen de hare. Hij had koud moeten aanvoelen, maar zijn huid was warm, gloeiend door een onnatuurlijke koorts die dwars door haar verdedigingsmechanisme dreigde te branden. Zijn lippen dwaalden over de huid achter haar oor en ze voelde een onwillekeurige rilling die niets met angst te maken had. “Waarom zou ik met jou niet hetzelfde doen?”


      “Hierom”, fluisterde ze, en ze drukte de scherpe punt van de houten staak, die ze zojuist uit haar tasje had gehaald, tegen zijn hart.


      Hij bevroor. Ze verwachtte dat hij zich van haar zou losrukken, zodat ze weer zou kunnen ademhalen. Maar hij spreidde zijn armen in een gebaar van overgave. Zijn glimlach was even dodelijk als de staak in haar hand. “Als je hier bent gekomen om me te doden, doe het dan maar. Mijn hart heeft altijd tot jouw beschikking gestaan, zoals je wel weet, Straaloog. Om lief te hebben of te doorboren.”


      Hoe graag Portia hem ook wilde geloven, ze vermoedde toch dat hij ditzelfde hart al aan talloze vrouwen had aangeboden, om het vervolgens bruut uit hun handen te rukken als ze erop ingingen, of anders wel de volgende ochtend, als ze in zijn bed ontwaakten, duizelig door het bloedverlies, maar meer bevredigd dan ooit.


      “Als je zo graag in de vergetelheid wilde geraken,” antwoordde ze, “dan had je wel gewoon een ochtendwandelingetje in de zon gemaakt.”


      Ondanks zijn scheve glimlach stonden Julians ogen merkwaardig somber. “Zou je om me rouwen als ik er niet meer was? Zou je elke man verachten die probeerde je hart te winnen en je beste jaren verspillen met wenen aan mijn graf?”


      “Nee,” antwoordde ze liefjes, “maar als een van mijn hartstochtelijke minnaars me ooit een kat zou geven, zou ik die misschien wel naar jou vernoemen.”


      “Misschien moet ik je een ander aandenken geven.” Zonder acht te slaan op de staak die tegen zijn borstkas aandrukte boog hij zich nog verder naar haar toe.


      Portia rook de verleidelijke geur van port vermengd met kruidige zeep, en ze merkte hoe haar mond zich opende en haar ogen, zonder dat ze het zelf wilde, begonnen te knipperen. Dat was alles wat Julian nodig had. Voor ze het in de gaten had, had hij zowel de staak als haar tasje uit haar handen genomen.


      Hij stapte achteruit en zijn verleidelijke parfum werd vager. Portia leunde achterover tegen het venster en blies een verdwaalde lok uit haar ogen. “Dat was niet erg sportief van je.”


      Ongelovig nam hij haar op. “Onsportiever dan jouw dreigement me met een scherpe staak te spiesen?”


      Ze haalde haar schouders op en snoof, nauwelijks berouwvol. “Een dame heeft het recht zich te verdedigen tegen ongewenste avances. En tegen nachtmonsters.”


      Hier had hij kennelijk geen verweer tegen. Hij legde de staak en het tasje op de tafel en begon in de propvolle tas te wroeten. Hij haalde er een flesje uit tevoorschijn, een parfumflesje zoals zoveel jongedames dat bij zich droegen.


      “O, let daar maar niet op”, zei Portia snel toen hij het dopje eraf haalde en de fles naar zijn neus bracht. “Dat is gewoon mijn lavendel-”


      Ze kromp ineen toen hij, geschrokken door de geur, zijn hoofd met een schok optilde en zijn tanden onwillekeurig ontblootte.


      Ruw drukte hij het dopje weer op de fles en wierp haar een beschuldigende blik toe. “Niets beter dan wat wijwater achter de oren om een potentiële minnaar te verleiden.”


      Voorzichtig zette hij het flesje opzij en rommelde verder in het tasje. Hij werd al snel beloond voor zijn gewroet en haalde er een piepklein staakje uit, een dolk in een schede, drie leren wurgkoordjes in verschillende maten en een elegant vuursteenpistool met een parelmoeren handvat. In het pistooltje paste precies één kogel.


      Julian bekeek het arsenaal aan wapens dat op de tafel lag en schudde zijn hoofd. “Je was op alles voorbereid, hè liefje?”


      Portia deed niet eens moeite haar grijns te verbergen. “Julian, je moest eens weten wat ik allemaal met een hoedenspeld kan uitrichten.”


      “Je zit écht vol verrassingen, nietwaar schat?” Geamuseerd nam hij haar op. Zijn blik dwaalde langzaam van het nauwsluitende lijfje van haar japon omlaag naar haar sierlijke, kleine laarsjes. “En wat heb je daaronder nog meer voor wapens verstopt?”


      “Zolang je op afstand blijft, hoef je daar niet achter te komen.”


      “Moet ik aannemen dat mijn broer je gerekruteerd heeft voor zijn vampierjacht?”


      Ze sloeg haar ogen neer. “Niet echt. Althans, nog niet”, gaf ze toe. “Maar ik denk dat hij er snel genoeg zal achterkomen hoe waardevol ik voor hem zou kunnen zijn.”


      Hij bekeek haar met verholen bewondering. “En ik maakte me nog wel zorgen over wat die schurken in dat gokhol je konden aandoen. Ik had me zorgen moeten maken over wat jij hun had kunnen aandoen.” Hij gleed met zijn hand langs de grote staak. “Of mij.”


      Portia wendde haar blik af van de lange, elegante vingers die rond de houten staak zaten geklemd en ze voelde dat ze rood werd tot haar kruin. “Als ik hier vanavond was gekomen om je te spiesen, dan was dat inmiddels al gebeurd.”


      “Of ik had wat te eten gehad bij mijn wijn.” Zijn ogen twinkelden spottend en ze wist absoluut niet of hij haar plaagde of bedreigde.


      Opgewekt glimlachte ze naar hem. “Als je honger hebt, ga ik met liefde even naar een slager hier in de buurt om wat rosbief voor je te halen, of een lekker nierpasteitje.”


      “Ik zat aan iets versers te denken.” Zijn plagende blik gleed weer langs haar hals. “Iets zoeters.”


      Haar glimlach verflauwde. “Was je daar ook op uit toen je die vrouwen vermoordde?”


      “Geloof je dat echt?”


      “Ik weet het niet”, bekende ze. Ze draaide zich weer om en keek langs het crêpepapier naar buiten om zijn priemende blik te ontwijken.


      In de steeg beneden stapte een eenzame figuur uit de schaduw.


      “O nee”, stamelde ze. “Hij kan er nog niet zijn. Hij had beloofd dat hij pas in de ochtend zou komen.”


      “Wat is er?” Op zijn hoede kwam Julian achter haar staan. Ze voelde dat de haartjes in haar nek rechtovereind gingen staan.


      Over haar hoofd heen gluurde hij naar buiten. Beiden hielden ze net genoeg afstand van het raam om vanaf de straat niet zichtbaar te zijn. De brede schouders onder de dikke kraag van de overjas van de indringer waren even kenmerkend als de wandelstok in zijn sterke hand. Een wandelstok die met één snelle handbeweging een dodelijke staak kon worden.


      “Mijn broer is wel erg voorspelbaar”, mompelde Julian vlakbij haar oor. “Ik had hem vroeg of laat wel verwacht.”


      “Ik denk niet dat hij voor de gezelligheid komt”, zei Portia. Beneden in de steeg verscheen de schaduw van een tweede, maar al te bekende man.


      Alastair Larkin was een voormalig politieagent die in Oxford Adrians beste vriend was geweest. De twee waren uit elkaar gegroeid en al jarenlang geen vrienden meer, totdat Caroline in hun leven kwam. Zij had hen weer samengebracht om Victor Duvalier te wreken, de vampier die niet alleen Julians ziel had gestolen maar ook Adrians eerste liefde, Eloisa Markham, had gedood. Toevallig was Larkin toen Adrians partner in de vampierjacht geworden en uiteindelijk getrouwd met Portia’s andere zus Vivienne. Zo was hij dus haar andere zwager geworden, de liefhebbende vader van haar twee neefjes, een tweeling.


      De twee mannen overlegden even en liepen toen vlak langs de muur op het gebouw af. Portia draaide zich om naar Julian en legde een hand tegen zijn borst.


      “Er is geen tijd te verliezen. Je moet hier meteen weg!”


      Hij legde zijn hand op de hare, duidelijk geamuseerd door haar paniek. “Je bezorgdheid ontroert me, liefje, maar er is geen enkele reden tot paniek. Wat kan Adrian doen? Me uitschelden omdat ik niet heb geschreven? Hij weet best dat ik nooit goed ben geweest in brieven schrijven.”


      “Ik ben bang dat hij hier niet komt om je uit te schelden”, zei ze afgemeten.


      “Wat dan, me onterven? Me uit zijn testament schrappen? Zie je het voor je hoe hij hier komt binnenstormen, roepend dat ik zijn broer niet meer ben en dat ik dood ben voor hem?”


      Toen hij zag dat Portia zelfs niet heel eventjes lachte om zijn schimpscheut, viel hij stil. Hoewel er nog steeds een bitter glimlachje rond zijn mond lag, lachten zijn ogen niet meer mee. “Dus het gezond verstand van mijn broer heeft eindelijk de overhand gekregen boven zijn broederliefde.” Onverschillig haalde hij zijn schouders op. “Ik neem het hem niet eens kwalijk, weet je. Hij had al jaren geleden een houten staak in mijn hart moeten steken, toen Duvalier mijn ziel stal. Dat had ons beiden een hoop gedoe bespaard.”


      Portia greep hem bij de arm en trok hem bij het venster weg. “Snap je dan niet dat we weg moeten? Snel, voor het te laat is!”


      Het leek of hij in haar neus wilde gaan knijpen. “Het is al te laat voor mij, liefje. Ga jij dus maar snel weg, voordat jij ook een uitbrander krijgt van Adrian. Maak je om mij maar geen zorgen. Het is bepaald niet de eerste keer dat ik bezoek krijg van een toortsdragende meute.”


      Portia hoorde tumult in de steeg en ze keek weer uit het raam. “Daar zul je de toortsdragende meute hebben”, zei ze. Ze wees naar de andere kant van de steeg.


      Een lange man met een smalle neus en een parmantig opgekrulde bovenlip was zojuist de steeg in komen wandelen. Hij werd gevolgd door een handjevol groezelig uitziende trawanten, waarvan sommigen inderdaad brandende toortsen droegen.


      “Wallingford!” riep Julian uit. Hij vloekte toen hij zag dat zijn broer en Larkin de nieuwkomers tegemoet liepen. “Ik had gehoopt dat die ellendeling me tenminste nog één nacht de vrijheid had gegund voordat hij me in het schuldenaarscachot liet smijten.”


      Weer trok Portia dwingend aan zijn arm. “Als hij je niet had betrapt bij het opvrijen van zijn verloofde op hun verlovingsfeest was hij misschien wat vriendelijker tegen je geweest.”


      Weer keek Julian haar beschuldigend aan. “Je was wél in het park vanochtend, hè? Ik wist wel dat ik je had geroken.” Hij trok een lokje haar los uit haar opgestoken krullen en bracht het naar zijn neus. Zijn neusgaten sperden zich wijd open, alsof hij weer een verleidelijke geur opsnoof.


      De geur van zijn prooi.


      Vanuit de steeg klonk gedempt geschreeuw. De mannen deden geen enkele poging meer hun aanwezigheid geheim te houden. Tot Portia’s verbazing kuierde Julian naar de fauteuil en liet zich erin zakken. Hij sloeg zijn lange benen over elkaar en zag er niet uit of hij van plan was deze eeuw nog te vertrekken.


      “Wat denk je te gaan doen?” vroeg ze. “Ga je gewoon zitten afwachten tot Adrian naar boven komt om je te spiesen?”


      Hij wreef met zijn vingernagels langs zijn manchetten. “Als hij daar zin in heeft.”


      “En als Wallingford hier eerst is?”


      “Het schuldenaarscachot zal best meevallen”, zei hij opgewekt. “Het is daar altijd donker en er is vast genoeg te eten.”


      Dit was de druppel. Portia’s frustratie sloeg om in woede. “Ben je daarom teruggekomen naar Londen? Omdat je het zat bent om mannen die je niet kunnen doden uit te dagen tot duels? Omdat je wist dat Adrian je uiteindelijk zou vinden en datgene zou doen waar je zelf te laf voor bent?”


      Als antwoord keek hij haar slechts onbewogen aan, met ogen zo star als die van een uil of enig ander gevaarlijk nachtelijk roofdier.


      “Heb je eraan gedacht wat er met mij gebeurt als je hier blijft?” vroeg ze. “Jij wordt dan wel vernietigd, maar ik zal ook worden geruïneerd.”


      Julian keek haar ongemakkelijk aan. “Wat bedoel je?”


      “Als ik hier in deze huurwoning samen met jou word aangetroffen,” antwoordde ze met een uitdagende blik op het onopgemaakte bed, “dan is mijn goede naam voorgoed verloren.”


      Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. “Je leek je anders in het geheel geen zorgen te maken om je goede naam toen je vanavond die goktent binnenwandelde.”


      “Daar kende niemand me. Maar de markies van Wallingford is een bijzonder machtig en invloedrijk man. Als hij gaat rondvertellen dat de schoonzus van de burggraaf van Trevelyan omgaat met niemand minder dan de broer van die burggraaf, een schaamteloze nietsnut en een beruchte losbol-”


      “Je vergeet ‘bloedzuigende kwade geest’”, viel hij haar in de rede.


      Onverstoorbaar sprak ze verder: “-dan zal geen enkele rijke burggraaf of graaf meer naar mijn hand dingen. En dan komt er van die baby’s die me gevangen houden in de kinderkamer ook niets meer.” Ze zuchtte met dezelfde dramatische verslagenheid die ze ooit had gebruikt om Caroline te bewegen een mooi, veel te duur sjaaltje voor haar te kopen. “Dan heb ik waarschijnlijk geen andere keuze dan mezelf aan te bieden als minnares van een man als Wallingford. Hij zal wel een wrede en veeleisende meester zijn, maar misschien kan ik in de loop der tijd leren hem te behagen.”


      Razendsnel liep Julian op haar af, pakte haar ruw bij de hand en trok haar mee naar de deur. Zijn ogen schoten vuur toen hij zei: “Ik heb er geen enkel bezwaar tegen mijn zonden tegenover God te verantwoorden, maar ik kan het absoluut niet laten gebeuren dat jij moet boeten voor een misdaad waarvan ik vanavond niet eens het genoegen heb mogen smaken die te begaan.”


      


      Julian liet Portia’s hand geen moment los toen hij de duistere trap omlaag rende, en ze moest moeite doen hem bij te houden. Nog voor ze een verdieping lager waren, klonk er van beneden een luid gebons. Julian kwam abrupt tot stilstand en hield haar met zijn hand tegen, zodat ze niet tegen hem op botste. Boven het geluid van haar eigen gehijg uit hoorde ze duidelijk stampende laarzen op de trap. Ze hadden te lang getreuzeld. Hun enige ontsnappingsroute was afgesneden.


      Julian draaide zich snel om en sleurde haar zowat mee de smalle trap weer omhoog, langs de deur van zijn kamer. Hoger en hoger gingen ze, totdat ze uiteindelijk via een verzakte houten deur op het dak uitkwamen.


      Portia’s dikke haar werd alle kanten op geblazen door de ijzige wind en het schoot haar plotsklaps te binnen dat haar hoedje en tas met al haar wapens nog in Julians kamer lagen, en dat ze nu dus volledig aan de elementen en aan Julian was overgeleverd. Maar in plaats van angst voelde ze een vreemde opwinding door haar lijf gieren.


      Het dak en de schoorstenen waren bedekt met een dunne sneeuwdeken. Schitterende vlokjes dansten op het ritme van de wind in het grillige maanlicht. Hoewel ze hem had bezworen dat ze al haar kinderfantasieën was ontgroeid kreeg Portia toch het gevoel dat ze in een soort sprookjesland was terechtgekomen, waar het zowel mooi als gevaarlijk was.


      Toen ze nog een kind was, had ze gedroomd dat een dergelijk koninkrijk werd bestuurd door een prins met gouden lokken die haar altijd zou komen redden. Maar nu rende ze door de nacht, aan de hand van een donkere prins die haar even gemakkelijk zou kunnen vernietigen als verlossen.


      Bij de rand van het dak kwamen ze tot stilstand. Alle viezigheid beneden was bedekt door de sneeuw, en de stad leek nu meer op een langgerekt, geglazuurd kasteel met de daken van de huizen als ver uit elkaar gelegen traptreden.


      Het dreigende geschreeuw en de bonkende voetstappen kwamen dichterbij. Julians achtervolgers zouden binnen een paar tellen boven zijn.


      Wankelend in zijn armen op de rand van de gapende afgrond begon Portia nerveus te giechelen. “Adrian heeft wel eens verteld van geruchten over vampiers die zichzelf in vleermuizen kunnen veranderen. Jammer dat jij er daar niet eentje van bent.”


      Hulpeloos rilde ze en Julian trok haar dicht tegen zich aan. Met zijn lichaam schermde hij haar af van de wind. Terwijl hij haar indringend aankeek, streek hij een pluk haar uit haar gezicht. “Zeg gewoon dat je me kwam zoeken, maar dat ik al weg was. Dat ik uit Londen ben gevlucht om aan Wallingford te ontsnappen en dat ik ze niet meer zal lastigvallen. Zeg maar dat je hierheen was gekomen om me te overreden naar huis te komen, omdat je wist dat mijn breuk met Adrian je zus en de rest van de familie aangreep. Jij kunt een heel overtuigend actrice zijn als je dat wilt.”


      Portia opende haar mond om te protesteren, maar sloot hem weer toen ze besefte dat het geen zin had. “Maar waar ga je dan heen? Hoe…” Haar stem stierf weg en ze gebaarde naar de uitgestrekte sterrenhemel.


      Quasizielig glimlachte hij. “Voordat Adrian Duvalier vernietigde, heeft deze mij een heel goede raad gegeven. Hij zei dat ik gek zou zijn als ik geen gebruik zou maken van mijn duistere gaven.”


      Alsof hij de meest duistere en kostbare gave wilde prijsgeven, boog hij zijn hoofd omlaag naar het hare. Daar, terwijl de sneeuw en de sterren rondom hen dansten, met de dreiging van de stampende laarzen steeds dichterbij komend, kuste hij haar.


      Dit was geen vooropgezette verleiding om haar genot te verschaffen. Dit keer nam hij wat híj wilde, waar híj behoefte aan had. Zijn tong ging rond in haar mond, nam er bezit van, nam bezit van háár, met een passie en kracht die haar ziel haast verscheurden. Zelfs als ze een toorts in de ene en een pistool in de andere hand had gehad, had ze zichzelf niet kunnen verdedigen tegen deze overweldigende passie. Niet dat ze dat gewild zou hebben…


      Julian kreunde en ze greep hem stevig vast. Ze gaf toe aan die verleidelijke lokroep, diep kreunend met een stem waarin ze nauwelijks de hare herkende. De kreun ging over in hulpeloos gejammer toen hij zijn mond losmaakte van de hare en haar van zich wegduwde.


      Ze knipperde en opende haar ogen net op tijd om te zien dat hij zich omdraaide en over de rand van het dak dook. Voordat de schreeuw die ze voelde opkomen haar keel had verlaten was hij verdwenen. Een donkere schaduw fladderde langs het dak en verdween in de nachtelijke hemel. Met open mond bleef Portia staan en keek de schaduw na. Deze maakte eerst nog een rondje en fladderde toen weg in de richting van de wassende maan.


      Ze schudde de schok van zich af, bracht haar handen als een toeter rond haar mond en riep: “En niet iemand opeten, hoor je!”


      Toen werd de deur achter haar open gebeukt en kon ze niets anders doen dan zich omdraaien voor de confrontatie met de toortsdragende meute en de woedende blik van haar zwager.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 5


      


      


      


      “Wat moet ik doen om jou veilig uit zijn buurt te houden? Moet ik je opsluiten in een klooster? Op gewijde grond kan hij in elk geval niet komen.” Adrian liep weer te ijsberen op het fraaie Aubusson-tapijt in zijn salon. Aan de kringen onder zijn ogen te zien, en gezien het feit dat hij dezelfde gekreukte kleding droeg als de avond ervoor, had hij kennelijk geen oog dichtgedaan sinds hij Portia had thuisgebracht.


      “Misschien moeten we eens polsen of neef Cecil nog op zoek is naar een echtgenote”, zei Caroline, verwijzend naar de hitsige kwal die ooit had aangeboden Portia met zijn vuisten wat gehoorzamer te maken.


      Zowel Adrian als Portia staarden haar ontzet aan. Toen Caroline onschuldig met haar ogen knipperde en eraan toevoegde: “Of wellicht is tante Marietta op zoek naar een gezelschapsdame”, realiseerden ze zich pas dat ze een grapje maakte. Ze zat op de brokaten sofa, met Eloisa op schoot. De blonde peuter leek op het punt te staan de belachelijk dure parels op te gaan eten die Adrian aan Caroline had gegeven toen ze drie jaar waren getrouwd.


      Een waterig middagzonnetje scheen naar binnen door de hoge ramen van het ruime vertrek. Portia had dit gesprek een paar uur weten uit te stellen. Eerst had ze gedaan of ze flauwviel in het rijtuig op weg naar huis, en toen Adrian haar had teruggebracht bij Caroline had ze, in tranen, voorgewend uitgeput te zijn. Helaas had haar tactiek niet gewerkt. Het uitstel had Adrian alleen maar meer tijd gegeven om de rest van de familie op te trommelen om getuige te zijn van haar schande.


      Portia’s andere zus, Vivienne, zat in de leren oorfauteuil bij de haard en hield met een oog de vierjarige tweeling in de gaten. De twee blonde jongetjes zaten met houten soldaatjes te spelen bij het vuur. Zelfs het baren van twee toekomstige deugnieten tegelijk had haar legendarische kalmte niet aangetast. Het verhaal ging in de familie dat ze, toen de vroedvrouw haar het tweede kind had overhandigd, slechts had gemompeld: “Gossie, kijk nou eens”, terwijl haar stoïcijnse echtgenoot van zijn stokje was gegaan.


      Alastair Larkin, die door iedereen Larkin werd genoemd, als knipogende verwijzing naar zijn vroegere carrière als politieagent, zat op de leuning van de stoel waar zijn vrouw in zat. Met korte tussenpozen streek hij afwezig over haar haren. Hij had een strenge mond en een haviksneus, en sommige mensen hadden zich wel eens afgevraagd hoe het hem gelukt was het hart te veroveren van een schoonheid als Vivienne Cabot. Totdat die mensen zagen hoe zijn heldere bruine ogen oplichtten, elke keer als hij haar aankeek.


      Portia had een donkergroene japon aangetrokken, in de hoop dat ze er in die ingetogen kleding boetvaardig uitzag. Om haar hals had ze een bijpassend fluwelen sjaaltje geknoopt. Ze zat op haar eigen plekje op de andere sofa, met haar handen bescheiden op schoot, en keek naar Adrian die weer door het vertrek aan het ijsberen was.


      “Julian is míjn broer”, bracht hij haar in herinnering. “Je had mij deze situatie moeten laten afhandelen, in plaats van je er zelf onbezonnen in te storten.”


      “Ik wist hoe jij de situatie zou gaan afhandelen. Daar was ik nou juist zo bang voor”, mompelde Portia.


      Hij draaide zich om en keek haar aan. “Denk je nou echt dat ik het hart van mijn jongere broertje ongevraagd zou doorboren?”


      “Adrian, de kinderen”, zei Caroline, en legde een vinger op haar lippen.


      Adrian keek even gefrustreerd naar haar, liep naar het schellenkoord in de hoek en trok er hard aan. Na wat een eeuwigheid leek kwam hun bejaarde butler Wilbury de kamer binnenschuifelen. Met zijn ingevallen wangen, kromme rug en enorme bos wit haar leek hij wel driehonderd jaar oud.


      “Wilbury, goede man,” zei Caroline, “wil je de kinderen even meenemen en ze ergens bezighouden?”


      “Het zal me een waar genoegen zijn, milady”, antwoordde hij ijzig beleefd. “Het is het uitkomen van mijn levensdroom, één die ik al bijna had opgegeven in afwachting van de verlossing door Magere Hein.”


      Onaangedaan door zijn sarcasme glimlachte Caroline naar hem. “Dank je, Wilbury. Zoiets dacht ik al.”


      Terwijl hij naar de haard schuifelde, mompelde de butler zachtjes: “Ik ben dol op kinderen, dat weet u. Ik ben echt enorm gesteld op die verwende kleine schatjes die met hun kleine graaihandjes en plakkerige vingertjes elk gepoetst oppervlak in huis bezoedelen.” Bij de haard aangekomen leunde hij voorover. De tweeling stopte met spelen en keek naar hem omhoog. De butler lachte zijn scherpe gele tanden bloot en kraste: “Kom maar, jongens. We gaan in de keuken lekker warme chocolademelk drinken.”


      Met hun ogen wijd opengesperd van angst sprongen de twee jongens overeind en renden gillend de kamer uit. Wilbury kwam overeind, voor zover zijn kromme rug dat toestond, en rolde met zijn ogen.


      “Wilbuwy!” kirde Eloisa. Ze klauterde van haar moeders schoot omlaag en waggelde naar hem toe. Vervolgens sloeg ze haar armpjes om een van zijn magere benen, keek omhoog en knipperde met haar lange wimpers. “Ikke wil chocola!”


      Met een langgerekte zucht pakte hij het kind op, terwijl zijn hele lijf protesterend kraakte. Opgewekt trok ze aan zijn misvormde oren toen hij met haar richting de deur liep. Zijn klagende gezichtsuitdrukking veranderde niet, maar toen hij langs Portia liep, gaf hij haar haast onzichtbaar een knipoog.


      Ze onderdrukte een glimlach en voelde zich gesterkt door de wetenschap dat ze tenminste nog één bondgenoot had hier in huis. Wilbury was altijd bijzonder gesteld geweest op Julian. Toen Julian door toedoen van Duvalier een vampier was geworden, was Wilbury de enige geweest die het duistere geheim met de broers had gedeeld. Hij had Adrian geholpen de graftombe in hun eeuwenoude kasteel volledig aan te passen zodat Julian er vorstelijk kon wonen. Hij had zich voor altijd geliefd gemaakt bij Portia door op wacht te staan bij de deur van de balzaal in het landhuis, terwijl zij zich bekwaamde in het omgaan met een staak en het afschieten van een kruisboog, in plaats van te dansen of haar Franse grammatica te oefenen. Hij had ook de scherven opgeveegd van de ontelbare vazen en borstbeelden die ze daarbij had gebroken.


      Adrian wachtte tot zijn dochter veilig buiten gehoorsafstand was, en richtte zijn aandacht toen weer op Portia. “Ik vrees dat ik niemand anders de schuld kan geven dan mezelf. Ik had moeten weten dat die dweperij van jou niets goeds zou kunnen voortbrengen.”


      “Daar hoef je je geen zorgen meer over te maken”, antwoordde Portia uit de hoogte. De gedachte aan Julians kus zorgde voor een tinteling in haar keel en op haar lippen. “Je had gelijk. Julian is niet de man - of de vampier - die ik me herinnerde.” Ze boog haar hoofd om Carolines scherpe blik te ontwijken. Hoewel ze qua leeftijd dichterbij Vivienne zat, was Caroline altijd degene geweest die haar gedachten had kunnen lezen.


      “Wat zei hij precies toen je hem naar de moorden vroeg?” Larkin leunde voorover. Hij kon zijn nieuwsgierigheid duidelijk niet langer verborgen houden. “Ontkende hij er iets van te weten of gaf hij toe?”


      Geen van beide, dacht Portia bitter. Wat betekende dat hij opzettelijk iets verborgen hield. Maar wie probeerde hij te beschermen? Zichzelf? Of iemand anders?


      Hoewel ze het vreselijk vond tegen haar familie te liegen, keek ze Larkin recht in de ogen. “Ik heb geen kans gehad het hem te vragen. Ik ben bang dat jullie spontane heksenjacht mijn ondervraging verstoorde.”


      Larkin leunde weer achterover op de stoelleuning. De teleurstelling droop van zijn gezicht. Vivienne klopte hem op de knie en glimlachte naar haar zusje. “Ik begrijp al dit gedoe werkelijk niet. Het enige wat telt is dat Portia weer terug is - veilig en wel.”


      “En ik zou graag zien dat dat zo bleef”, zei Adrian. “Maar zolang Julian nog in de buurt is, kan ik daar niet zeker van zijn.”


      “Hij zei dat hij uit Londen wegging”, zei Portia zachtjes. “Dat hij ons niet meer… zou lastigvallen.”


      Er gleed een verdrietige schaduw over Adrians gezicht, waardoor haar eigen hart samentrok van medelijden. Ze had geen flauw idee of Julian de waarheid had gesproken of dat het slechts een slimme afleidingsmanoeuvre was geweest. Ze had Adrian zelfs niet durven vertellen hoe Julian was ontkomen. Ze wilde liever dat iedereen dacht dat hij zijn enorme lichaamskracht had gebruikt en ergens langs een regenpijp omlaag was geklommen. In al hun gevechten waren ze geen van allen ooit een vampier tegengekomen die zijn macht daadwerkelijk zodanig onder controle had dat hij zichzelf in een vleermuis kon veranderen. Als Adrian wist dat zijn broer deze zeldzame gave bezat, zou hij hem wellicht als een nog veel grotere bedreiging beschouwen.


      Tegen haar verwachting in liet Adrian zich naast haar op de sofa vallen en wreef over zijn ongeschoren kin. “Ik weet wel dat jij waarschijnlijk vindt dat ik overdrijf, maar toen ik je daar op de rand van dat dak zag staan, zo bleek, en met je haren helemaal in de war…”


      “Toen dacht je het ergste”, maakte ze zijn zin af.


      Hij knikte. “Ik was bang dat hij weer van je had gedronken. Dat hij weer een stap dichterbij was om je te doden, of, nog erger, je ziel te stelen.”


      Portia, die heel goed wist dat niet haar ziel in gevaar was, maar haar hart, stak een arm door de zijne en kneep er eventjes in. “Het spijt me dat ik je zo heb laten schrikken. Wat ik tegen Wallingford zei was gedeeltelijk waar. Ik wilde hem alleen maar naar huis halen. Voor jou.” Met een oprechte blik keek ze rond naar haar familie. “Voor ons allemaal.”


      Adrian stond op, trok haar overeind en plantte een kusje op haar voorhoofd. “Vivienne heeft gelijk. Het enige wat nu telt, is dat je veilig en wel weer thuis bent. De rest komt later wel.”


      Hij liep naar de deur, en Vivienne stond met ruisende rokken op. “Kom, lieverd”, zei ze tegen haar man. “We kunnen de jongens maar beter uit Wilbury’s klauwen redden, voordat ze in de soeppan belanden.”


      “Hebben zij zelf Wilbury de vorige keer niet in de keukenkast opgesloten?” vroeg Larkin.


      “Nee, dat was de keer daarvoor. De vorige keer heeft hij hén in de bezemkast opgesloten”, antwoordde ze, en ze liepen achter Adrian aan de kamer uit.


      Alleen Caroline zat er nu nog en ze keek peinzend in de dansende vlammen in de haard. Voorzichtig sloop Portia naar de deur, maar haar zus zei: “Niet zo snel, schat.”


      Portia sperde haar ogen quasionschuldig open. “Zei je iets?”


      Caroline klopte naast zich op de sofa met een al even onschuldige glimlach. “Kom eens even gezellig babbelen.”


      Schoorvoetend ging Portia akkoord. Ze ging op de sofa zitten, maar bleef hardnekkig zwijgen.


      “Weet je,” zei Caroline, spelend met het geborduurde zakdoekje in haar hand, “ik brand van nieuwsgierigheid, maar in al die jaren heb ik je nooit gedwongen me te vertellen wat er in die graftombe is gebeurd tussen jou en Julian.”


      Portia kon nauwelijks verbergen dat ze zich betrapt voelde. Ze had verwacht dat haar zus naar de gebeurtenissen van de vorige avond zou vragen, niet naar de gebeurtenissen van zes jaar geleden. “Ik heb je beheersing daarin altijd bewonderd. Het was niets voor jou.”


      “Het was waarschijnlijk gemakkelijker voor ons allemaal om gewoon te doen alsof het nooit was gebeurd, nietwaar?” Met haar eerlijke grijze ogen bestudeerde Caroline haar gezicht. “Maar ik heb me altijd afgevraagd of Julian in die graftombe meer van je heeft afgenomen dan alleen je bloed. Misschien dat dat jouw sluimerende gevoelens voor hem kan verklaren, en je weigering om te trouwen.”


      Portia wist haar stem luchtig te houden, maar ze voelde dat ze rood werd. Ze keek naar haar handen en wenste dat ze een zakdoekje had om in te knijpen. “Als je dat dacht, waarom heb je me dan niet door een arts laten onderzoeken?”


      “Dat heeft Adrian wel voorgesteld, maar ik wilde je die vernedering besparen. Om je de waarheid te zeggen: we vonden allebei dat je genoeg te lijden had gehad van zijn broer.”


      Onwillekeurig moest Portia schamper lachen. “Caroline, ik waardeer je bezorgdheid, maar ik kan je verzekeren dat geen enkele vrouw ooit ongewenst heeft geleden in de handen van Julian Kane.”


      “Zelfs nu niet?” vroeg Caroline scherp. Haar blik was nog doordringender dan voorheen.


      Aangezien ze hier niet op kon antwoorden stond Portia op en liep, met opgeheven hoofd, langzaam de salon uit, met de geheimen nog steeds diep in haar hart opgesloten.


      


      Die avond zat Portia ineengedoken in de vensterbank van haar slaapkamer op de tweede verdieping. Ze keek naar de lichtjes in de huizen aan de overkant van het Mayfairplein die een voor een uitgingen. Precies op het moment dat een kerkklok in de verte één uur sloeg ging het laatste lichtje uit, en was ze alleen met de maan.


      Ze deed het raam open. Liever voelde ze de ijskoude buitenlucht dan de bedompte warmte die haar haard afgaf. De geplaveide straten waren besmeurd met modderige karrensporen, maar op de daken en de takken van de bomen lag nog verse sneeuw, waardoor deze glinsterden in het zachte maanlicht. Er hingen flarden mist die de verlaten straten een spookachtig aanzien gaven.


      Ze trok de wollen stola die ze over haar dunne nachtjapon aanhad wat steviger om zich heen, en met een verlangende blik tuurde ze de nachtelijke hemel af. De slaperige stilte van het huis gaf haar het gevoel dat ze de enige op de hele wereld was die nog wakker was. Maar ze wist dat Julian daar buiten ergens was, een gevangene van de nacht met al zijn gevaren en verlokkingen. Het kon best zijn dat hij alweer in de armen van een andere vrouw lag, een vrouw die nooit méér voor hem zou betekenen dan zijn volgende maaltijd.


      Met haar vinger wreef ze over het opgezwollen wondje op haar onderlip, en ze dacht terug aan de verlangende druk van zijn mond op de hare. Hij had haar gekust of zij zowel zijn verlossing als zijn verdoemenis was. Hij had zijn armen zo stevig om haar heen geslagen dat zelfs het woedende zwiepen van de wind hen niet uiteen had kunnen drijven.


      Maar dat was uiteindelijk toch gebeurd.


      Langzaam liet ze haar hand zakken. Wat als Julians kus echt een afscheidskus was geweest? Wat als hij weer de hele wereld ging rondzwerven, verbannen door iedereen die ooit van hem had gehouden? Wat als ze hem nooit meer zou zien?


      Op een of andere manier was die gedachte nog ondraaglijker dan ooit tevoren. Misschien zou ze ooit wel gaan geloven dat die momenten in zijn armen slechts een droom waren geweest, de koortsachtige hallucinatie van een vrouw die was gedoemd haar leven lang te blijven smachten naar een man die ze nooit zou kunnen hebben.


      De wind waaide door de bomen op de binnenplaats beneden haar en ze rilde van top tot teen. Ze reikte voorover om het raam te sluiten, maar na een korte aarzeling deed ze het juist verder open.


      “Julian, kom naar huis,” fluisterde ze in de nacht, “voordat het te laat is.”


      


      Julian glipte door Portia’s slaapkamerraam en landde, zacht en elegant als een kat, op zijn voeten. Hij had nu al halverwege Frankrijk moeten zijn, ergens halverwege het Kanaal, met een onwetende Cuthbert op sleeptouw.


      In plaats daarvan had hij de hele dag in een verlaten pakhuis in Charing Cross verstopt gezeten, wachtend tot de bleke winterzon onder zou gaan. Zodra de maan aan de hemel stond was hij naar buiten gekropen. Hij had de drukte van Fleet Street en Strand vermeden, omdat daar een van Wallingfords handlangers wellicht nog op de loer zou kunnen liggen. Zonder dat hij het zelf in de gaten had, had zijn doelloze wandeltocht hem naar de steeg achter het huis van zijn broer gebracht.


      Hij bleef in de steeg rondhangen en verschool zich in de schaduw toen Larkin opdook, die Vivienne en twee identieke, kwebbelende jongetjes in hun klaarstaande rijtuig hielp. Hij keek door een verlicht raam naar binnen en zag dat Caroline Adrians studeerkamer binnenging en vervolgens bij Adrian op schoot ging zitten, waarna ze zijn zichtbare spanning teder probeerde weg te kussen. Terwijl ze getweeën gearmd de kamer uitliepen, bestudeerde Julian het knappe gezicht van zijn broer, en hij wist dat de nieuwe zorgrimpeltjes op dat gezicht zijn schuld waren. Adrian was altijd bereid geweest de zorgen en verantwoordelijkheden van zijn jongere broer op zich te nemen.


      Toen Wilbury zijn vertrouwde laatste ronde door het huis maakte en overal de laatste lichten uitdeed, wachtte Julian zijn tijd af. Het was niet moeilijk geduldig te zijn als je een eeuwigheid de tijd had.


      Dat dacht hij althans, tot hij naar de voorkant van het huis sloop, waar hij Portia in de vensterbank van haar slaapkamer zag zitten. Met haar kin op haar handen staarde ze naar de nachtelijke hemel. Ze zag er melancholiek uit, als een kind dat zojuist had gehoord dat het mannetje op de maan naar zonniger oorden was vertrokken. Julian wist dat hij in stilte afscheid van haar moest nemen om zich daarna weer terug te trekken in de schaduw, waar hij thuishoorde.


      Hij zou vertrekken uit Londen. De moorden zouden ophouden. En als zij de rest van haar leven het slechtste over hem dacht, zou dat niet juist het beste zijn? Hij draaide zich om om te vertrekken.


      “Kom naar huis Julian. Voordat het te laat is.”


      Julian bleef stokstijf staan. Met zijn scherpe gehoor had hij de echo van haar gefluister opgevangen.


      “Alsjeblieft, laat die domkop het raam hebben gesloten”, mompelde hij. Maar zelfs van deze afstand kon hij zien dat het raam openstond.


      Heel lang bleef hij daar staan, maar hij bedacht dat zelfs zijn brave broer een dergelijke, dwingende uitnodiging niet zou kunnen weerstaan. Het ene moment stonden zijn voeten nog stevig op de besneeuwde grond, het volgende moment glipte hij al door haar venster, als een dief op jacht naar een kostbare schat.


      Stil sloop hij naar haar bed. De baldakijn van haar hemelbed was van doorzichtig gaas, waardoor het geheel deed denken aan de tent van een sultan. Hij schoof het dunne gordijntje opzij, en kon zich moeiteloos voorstellen dat de vrouw die daar lag te slapen de macht kon hebben over zowel de harem van een man als over zijn hart.


      Ze had dapper geprobeerd haar weerbarstige krullen netjes in te vlechten, maar rond haar gezicht lagen toch veel losse, donkere lokken. Ze lag op haar rug te slapen, met één hand tegen haar wang, waar een slaapblos op was verschenen. Julian glimlachte half spottend toen hij zag dat ze in de andere hand een houten staak geklemd hield.


      “Brave meid”, fluisterde hij, toen een zacht snurkje haar neus ontsnapte. Hoewel Portia dol was op alles wat ongewoon was, was ze zelf soms toch heel gewoon.


      Julian wist dat als hij zou proberen haar zijn wil op te leggen, de staak maar een zwakke verdediging zou blijken. Hij kon alleen maar dankbaar zijn dat ze er nog niet achter was dat ze andere wapens bezat die veel dodelijker voor hem konden zijn.


      Het duurde niet lang voor zijn overgevoelige reukvermogen sterker was dan hijzelf. Zijn neusvleugels trilden en hij leunde voorover. Even gunde hij zichzelf de verboden luxe van het opsnuiven van haar geur. Als in die goktent de geur van ongewassen lichamen en sigarenrook niet had overheerst, had hij misschien geroken dat ze in de buurt was en had hij op tijd weg kunnen vluchten.


      Ze rook nog precies zoals hij het zich herinnerde: schoon en zoet, als lakens die in de zon aan de lijn wapperen. Maar onder die onschuldige geur van rozemarijn en zeep lag de onweerstaanbare geur van een vrouwenlichaam, het verlokkelijke parfum dat mannen al eeuwenlang tot waanzin dreef.


      Hij onderdrukte zijn lustgevoelens en vocht tegen de aandrang zijn gezicht tegen haar hals aan te drukken. Hij had gevaarlijk veel honger, en haar verleidelijke geur maakte dat hij haar in meerdere opzichten wilde verslinden.


      Ergens was het gemakkelijk geweest afstand van haar te bewaren, zolang hij zich haar maar kon voorstellen als een hopeloos verliefde puber. Hij had gezorgd voor oceanen, continenten en drommen andere vrouwen tussen hen in, en had er vrede mee gehad dat de herinneringen aan haar hem zowel kwelden als deden watertanden.


      Was hij de reden dat zij nooit was getrouwd, vroeg hij zich af. Hij had zich in elk geval vaak genoeg, in de eenzame uren tussen zonsopgang en zonsondergang, voorgesteld hoe ze in de armen van een andere man lag, in diens bed. Maar nu lag ze hier, met de littekens van zijn kus nog steeds als een brandmerk op haar hals. De ironie ontging hem niet. Ze droeg zijn brandmerk, maar toch kon hij haar nooit meer als de zijne beschouwen.


      En waarom níet?


      Julian verstijfde. Hij kende dat sluwe stemmetje met die duistere insinuaties maar al te goed. Het verbaasde hem niet eens dat het net zo klonk als de zalvende stem van Duvalier. Het was tenslotte Duvalier geweest die hem tot vampier had gemaakt. Duvalier had hem gehekeld, bezworen dat hij nooit meer een moment rust of vrede zou hebben voor hij zou aanvaarden dat hij geen man maar een monster was. Het was Duvalier geweest die Portia die avond in de graftombe in zijn armen had geduwd, en hem had aangemoedigd zowel zijn honger als zijn eenzaamheid te stillen door haar ziel uit haar lichaam te rukken en haar tot zijn eeuwige bruid te maken.


      De verleiding was nog even groot als toen. Sterker nog, de verleiding was alleen maar groter geworden, gevoed door eindeloze nachten waarin hij zichzelf voedde zonder ooit daadwerkelijk zijn honger te stillen. Nachten waarin hij aanraakte maar nooit echt voelde.


      Hij kon het niet langer weerstaan haar aan te raken. Hij liet de toppen van zijn vingers over de bleke littekens op haar hals glijden. Eventjes fronste ze. Haar lippen gingen uiteen en er klonk een zachte kreun die zowel op pijn als genot kon duiden.


      Hij werd overspoeld door een golf van hitte, en voelde dat zijn hoektanden langer en scherper werden door dit roekeloze verlangen. Portia wendde haar gezicht naar het zijne. Ze mompelde een slaperig protest op het moment dat hij zachtjes de staak uit haar handen losmaakte.


      


      Overgave.


      Het bekoorlijke gefluister sijpelde zo zacht als zijde Portia’s dromen binnen, en verleidde haar haar weerstand op te geven, haar wapens neer te leggen en de wervelende duisternis met open armen te verwelkomen.


      Ze was niet meer alleen in het donker. Híj was hier…


      Het was zíjn stem die ze hoorde, haar dwingend al haar geheime verlangens prijs te geven. Ze voelde hoe ze verloren raakte in de hypnotische kracht van zijn gefluister, ze voelde hoe haar ledematen met elke lichte ademhaling zwaarder werden, met elke trage klop van haar hart. Hij moest haar bezitten. Zonder haar zou hij sterven. Niet langer in staat zijn smeekbede noch zijn bevel te weerstaan, schoof ze met haar hand haar haren naar achteren en bood hem haar hals aan…


      


      Met een schok werd Portia wakker. De droom was zo levensecht geweest dat ze half verwachtte dat Julian over haar heen gebogen zat, met ontblote hoektanden. Maar het enige wat over haar heen hing was de baldakijn van haar bed. Ze voelde aan de littekens op haar hals, en een bibberig zuchtje ontsnapte haar. Wat was ze voor perverseling? Ze zou doodsbang geworden moeten zijn van die droom. In plaats daarvan waren haar borsten gevoelig en voelde ze een hevig verlangen door haar hele lichaam gieren.


      Ze drukte haar andere hand tegen haar bonzende hart en merkte dat de hand leeg was. De staak moest uit haar handen zijn gegleden toen ze in het beddengoed lag te woelen. Ze wist niet of ze de staak ooit tegen Julian zou kunnen gebruiken, maar het voelde veilig om het ding in haar hand te hebben.


      Ze rolde op haar zij en voelde tussen de lakens. Op dat moment zag ze de staak op het kussen naast zich liggen. Het donkerrode sjaaltje dat ze boven op Julians buit had gegooid in de goktent was keurig om de staak heen gestrikt.


      Zich afvragend of ze nog steeds droomde ging ze langzaam rechtop zitten en streek met haar vingers zacht over het fluwelen sjaaltje. Haar blik vloog naar het raam.


      Met een ruk pakte ze de staak op, gooide de dekens opzij en rende naar het raam. Het was dicht, maar niet op de haak, alsof iemand het van buitenaf had dicht geduwd. Dat was onmogelijk, aangezien er geen balkon was, geen dakrand, en geen boom ergens in de buurt van haar slaapkamerraam. Ze deed het raam open en een vlaag ijskoude wind drong de behaaglijke warmte van de kamer binnen. Iemand had niet alleen haar raam dicht geduwd, maar had ook een nieuw blok hout op het vuur gelegd.


      Ze leunde naar buiten en speurde de schaduwen af, op zoek naar een beweging. Maar de nacht, met de verre maan en de twinkelende sterren, was nog even eenzaam als eerder die nacht. Ze liet zich op de vensterbank zakken en speelde met de staak in haar handen. Ze kon zich gemakkelijk voorstellen hoe Julians vaardige vingers het sjaaltje rond dit dodelijke wapen hadden gewikkeld, om het daarna op het kussen te leggen.


      Was dit bedoeld als een uitnodiging of als een afscheidscadeau? Een belofte of een waarschuwing?


      Overgave, had hij in haar droom gefluisterd. Maar wat wilde hij dat ze zou overgeven? Haar hart? Haar hoop? Haar ziel zelfs? Ze drukte de staak tegen haar borst, wendde haar gezicht naar de maan en wachtte op de zonsopkomst.


      


      De volgende ochtend schuifelde Portia geeuwend de salon binnen voor het ontbijt. Ze had het grootste deel van de nacht op wacht gezeten voor het raam, en was uiteindelijk ingedommeld toen de eerste zonnestralen over de daken piepten. Nog geen twee uur later was ze wakker geworden, haar spieren stijf en pijnlijk, haar koude vingers nog steeds om de staak geklemd.


      Ze had het wapen met het sjaaltje erom in de zak van haar rok gedaan voordat ze naar beneden kwam. Ze wist dat ze het uiteindelijk aan Adrian zou moeten laten zien, maar ergens diep in haar hart wilde ze het het liefst nog een tijdje veilig uit het zicht houden. Misschien was het wel het laatste geheim dat Julian en zij ooit zouden delen.


      Adrian zat aan het verre einde van de ovale tafel, met Caroline naast zich. Aan de donkere kringen onder hun beider ogen te zien hadden ze nauwelijks meer geslapen dan zij. De mistroostige uitdrukking op hun gezichten stond in schril contrast met de schitterende felheid van de zon die weerkaatste op de sneeuw die nog steeds op het terras voor de openslaande deuren lag. Kleine Eloisa die zich normaal gesproken uitleefde door klodders pap naar Wilbury te gooien, was vreemd genoeg niet aanwezig. Larkin zat onderuit in een stoel tegenover Adrian. Zijn cravate was half los en zijn lichtbruine haar was verward, alsof hij zojuist door een sneeuwstorm was binnengeblazen.


      Er was geen personeel aanwezig, en hun borden, die ze hadden gevuld met de etenswaren die op de fraaie walnoothouten buffetkast stonden uitgestald, leken onaangeroerd. Portia zag dat Caroline met haar vork afwezig in haar zachtgekookte eitje prikte, maar geen aanstalten maakte een hap naar haar mond te brengen.


      Verwonderd keek ze de tafel rond. “Wat is er in ‘s hemelsnaam met jullie aan de hand? Jullie zien eruit of er iemand is doodgegaan.”


      “Dat is ook zo”, antwoordde Larkin bruusk, terwijl hij een pluk haar uit zijn gezicht schoof. “Er is gisteravond weer een moord gepleegd in Charing Cross, en deze was nog gruwelijker dan de vorige.”


      Verdwaasd greep Portia de stoel vóór zich vast, wensend dat iemand haar zou opvangen. Ze vertrouwde haar knikkende knieën niet meer.


      Caroline leunde voorover en kneep in Adrians hand. “Het kan niet je broer zijn geweest. Je hebt gehoord wat Portia gisteren zei, ze heeft ons bezworen dat hij uit Londen zou weggaan.”


      Met lege, holle ogen schudde Adrian zijn hoofd. “Dat zou misschien een troost zijn als we zeker wisten dat hij al was vertrokken.”


      “Hij was nog niet weg.” Portia’s woorden klonken grimmig in de stilte na Adrians woorden, en iedereen keek naar haar asgrauwe gezicht. “Hij is vannacht in mijn kamer geweest, toen ik sliep. Hij heeft dit voor me achtergelaten.” Ze haalde de staak uit haar zak en gooide hem op de tafel. Door de aanraking met het gesteven witte linnen tafellaken raakte de strik los en lag het sjaaltje op tafel als een lint gedroogd bloed.


      Zwijgend staarde Adrian ernaar en zijn kaakspieren vertrokken.


      “Lieverd”, fluisterde Caroline hulpeloos. Ze reikte naar zijn arm.


      Hij ontweek haar, schoof zijn stoel naar achteren en kwam overeind. Hij liep rond de tafel, maar voor hij bij de deur was blokkeerde Portia hem de doorgang.


      “Niet doen!” waarschuwde hij. Met een vinger prikte hij tegen haar borst. “Ik hou van je alsof je mijn eigen zus bent, en ik pluk de maan voor je uit de hemel als je dat wilt, maar je kunt me niet tegenhouden. Ik moet doen wat ik moet doen.”


      “Ik wil je niet tegenhouden”, antwoordde ze. Er was een vreemde kalmte over haar gekomen, en ze was als verdoofd. “Ik wil je helpen.”


      “Hoe?” vroeg hij vertwijfeld.


      “Ik kan hem iets aanbieden waar hij geen weerstand tegen heeft.”


      “En wat mag dat dan wel niet zijn?”


      Portia voelde hoe haar lippen zich tot een uiterst verleidelijke en gevaarlijke glimlach opkrulden. “Mijzelf.”

    

  


  
    
      Hoofdstuk 6


      


      


      


      Boven de vochtige straatstenen hingen flarden mist. Eerder die dag had een kille regen de laatste sneeuw uit de straten weggewassen en de keien glommen nu somber in het licht van de lantaarns. Boven de daken en de schoorstenen van de stad hingen nog lage wolken die de maan versluierden. Het was een perfecte nacht om te jagen.


      Uit de mist kwamen drie figuren tevoorschijn - een vrouw en twee mannen. Ondanks haar ranke verschijning en het feit dat de twee mannen ruim een kop groter waren dan zij, zou een toevallige passant gemakkelijk de indruk kunnen krijgen dat zij de gevaarlijkste van de drie was. En op dat ogenblik zouden ze daar gelijk in hebben gehad.


      Haar donkerblauwe ogen schitterden vastberaden onder de kap van haar muisgrijze cape. Haar soepele tred had verdacht veel weg van een paradegang, en de manier waarop ze haar hoofd rechtop hield verried zelfvertrouwen en doelmatigheid. Ze zou dan wel een slachtofferrol gaan spelen, maar wie gek genoeg was om toe te happen deed dit overduidelijk op eigen risico.


      Toen ze voorbij de krotten achter de koninklijke stallen waren, legde Adrian een vinger op zijn lippen en gebaarde Portia en Larkin een verlaten steegje in te lopen. Gedrieën verscholen ze zich in de schaduw van een overhangende dakrand, als een groepje nietsnutten op zoek naar kattenkwaad op deze mistige en onheilspellende avond.


      Het eiland van misère tussen Charing Cross en het uiteinde van de Mall leek bij uitstek geschikt voor de boze bedoelingen van schurken, vampiers en stervelingen. Slingerende steegjes en nauwe straatjes scheidden de krakkemikkige krotten van groezelige hofjes met bedrieglijk exotische namen als ‘Caribische Eilanden’ en ‘Bermuda’s’. Menig beklagenswaardige vrouw was één van die donkere en verlaten steegjes in gesleurd en nooit meer teruggezien.


      “Weet je zeker dat je dit aankunt?” vroeg Adrian aan Portia. Op zijn gezicht lag een bezorgde frons.


      “Let maar op”, antwoordde ze. Ze maakte de bovenste knoop van haar cape los zodat het donzen kledingstuk losjes over haar schouders hing. Onder de cape droeg ze een avondjapon van dik, bloedrood fluweel, met splitten in de mouwen en een laag, strak lijfje waarmee ze eerder leek op een courtisane dan op de schoonzus van een burggraaf. Ze haakte haar duimen onder de stijve baleinen van het lijfje en trok dit omlaag zodat de royale rondingen van haar decolleté beter uitkwamen.


      Adrian wilde het lijfje meteen weer omhoogtrekken, maar ze sloeg zijn handen weg.


      Hij zuchtte. “Ik kan nog steeds niet geloven dat je me hebt weten om te praten. Je zus was er pertinent op tegen, dat weet je. Als jou iets overkomt, vermoordt ze me.”


      “En Vivienne zal mij-” begon Larkin, maar hij stopte toen Adrian hard begon te hoestten. Hij schraapte zijn keel en vervolgde: “Nou ja, ze zal mij ook vermoorden.”


      Portia rommelde wat met haar haarspelden en trok een paar krullen los uit haar opgestoken haar, wetend dat zelfs een sterfelijk man geen weerstand kon bieden aan een vrouw die eruitzag of ze zojuist uit bed was gerold.


      Met een hart dat zo luid bonsde dat ze bang was dat de anderen het zouden horen, probeerde ze haar trillende handen stil te krijgen. “Jullie hoeven je niet als een stel moederkloeken te gedragen. Ik heb jarenlang geoefend om met jou te kunnen vechten. We wisten altijd dat deze dag ooit zou komen.”


      “Maar niet met Julian als onze prooi”, bracht Adrian haar zachtjes in herinnering.


      Portia wreef over haar lippen om ze wat roder te maken en hoopte dat de frisse januariwind een blos op haar bloedeloze wangen zou brengen. “Dan moeten we maar niet meer aan hem denken als Julian, maar hem beschouwen als de meedogenloze moordenaar die hij is geworden.”


      Over haar hoofd wisselden de twee mannen bezorgde blikken uit, maar toen Larkin zijn mond opende om iets te zeggen, schudde Adrian waarschuwend zijn hoofd.


      Adrian wees naar een verlaten pakhuis even verderop. “Wij zijn vlakbij je, Portia. Als je in wat voor gevaar dan ook dreigt te komen, zijn we zo bij je.”


      Hij kwam dichterbij en spreidde zijn armen om haar te omhelzen, maar Portia stapte weg van de twee mannen. Haar botten voelden zo breekbaar als die van Wilbury. Ze was bang dat ze, als een van hem haar ook maar even zou aanraken, zou breken.


      “Heb je alles wat je nodig hebt?” vroeg Adrian. Onbeholpen stak hij zijn handen in de zakken van zijn overjas.


      “Ik hoop het”, zei ze. Ze haalde de staak die Julian op haar kussen had neergelegd tevoorschijn uit de geheime zak die Vivienne op haar jurk had genaaid. Ze haalde het donkerrode sjaaltje van de staak af en stopte het wapen terug in de zak, waarna ze het fluwelen sjaaltje voorzichtig om haar hals knoopte. Het doelwit was nu nog verleidelijker. “Maar ik weet zeker dat hij alles heeft wat híj nodig heeft.”


      Larkin stak zijn hoofd uit het steegje en keek naar links en rechts in de verlaten straat. Daarna haalde hij een klein vuursteenpistool uit zijn zak en overhandigde dit aan Portia. “Als iemand anders je lastigvalt los dan een schot in de lucht.”


      “Of mik op de man zelf”, zei Adrian bars.


      Hoffelijk wendden ze hun hoofd af toen ze de met stroken afgezette zoom van haar rok optilde en het geweer onder haar kanten kousenband stak. Ze rilde toen ze het koude staal tegen haar blote huid voelde.


      “Zodra hij je herkent, begrijpt hij misschien wel dat het een valstrik is”, waarschuwde Adrian haar.


      “Ik denk het niet”, antwoordde ze. “Gezien zijn enorme ego denkt hij waarschijnlijk dat ik hem kom waarschuwen voor jou, of dat ik gedichten van Byron wil komen voorlezen bij zijn haard.”


      Ze rechtte haar rug. Aan de vastberaden blik in haar ogen zagen de mannen dat ze er klaar voor was. Adrian en Larkin knikten naar elkaar en begeleiden haar toen de steeg uit. Toen ze op de straat uitkwamen, liepen de drie bij elkaar vandaan alsof ze zojuist een kwalijk zaakje hadden beklonken. Adrian en Larkin liepen naar een hofje. Hun hese gelach klonk hard in de nacht. Portia liep intussen, schijnbaar doelloos, de andere kant op. Ze wankelde wat op haar leren muiltjes om zichzelf hulpelozer te doen lijken.


      Hoewel ze wist dat de twee mannen binnen een paar minuten vanuit het pakhuis bij haar konden zijn, voelde ze zich volkomen alleen.


      Meer dan vijf jaar had ze zichzelf getroost met de gedachte dat Julian daarbuiten ergens in de nacht was, net zo zeer naar haar smachtend als zij naar hem. Nu die illusie kapot was, voelde de nacht uitgestrekt en koud als de maanloze hemel. Ze wilde het liefst diep wegkruipen in haar cape, maar in plaats daarvan schudde ze de mantel van haar schouder af en stak ze haar kin in de lucht, zodat haar kwetsbare hals bloot kwam te liggen.


      Langzaam slenterde ze voort. Ze wilde niet te ver weg raken van het pakhuis. Ze hadden deze plek zorgvuldig uitgekozen omdat het slechts een paar straten was verwijderd van de plek waar een van de vermoorde vrouwen was gevonden. Ze maakte een sprongetje van schrik toen een dronken matroos uit een steegje voor haar kwam strompelen. Maar hij gunde haar amper een blik waardig, hij was kennelijk meer geïnteresseerd in een volgende borrel.


      De mist vervormde elk geluid, en het was moeilijk te zeggen of de naargeestige echo van een lach of een heimelijke voetstap uit een andere straat kwam, of van dichtbij. Een ijskoud straaltje zweet droop langs haar nek omlaag. Abrupt draaide ze zich om. De straat was leeg. Nu werd ze al geplaagd door de echo van haar eigen voetstappen.


      Ze schudde haar hoofd vanwege haar eigen paranoia en vervolgde haar nonchalante wandeling. Maar ze had nog maar een paar passen gezet toen ze plotseling stilhield. Op slechts een paar meter afstand stond een lange figuur met een kap over zijn hoofd in het flikkerende licht van een straatlantaarn.


      Portia wist dat er tijd genoeg was om om hulp te schreeuwen. Tijd genoeg voor Adrian en Larkin om haar te komen redden. Maar als ze te vroeg alarm zou slaan, zou Julian misschien wegvluchten. Ze kromp ineen toen ze besefte dat ze ergens diep vanbinnen haast wenste dat hij dat inderdaad zou doen.


      Ze liet haar ijskoude hand in haar zak glijden en pakte de staak stevig vast. Nu begreep ze pas dat hij de staak niet op haar kussen had gelegd als afscheidscadeau, maar als een schimpscheut - een uitdaging.


      Ze dwong zichzelf door te lopen. De figuur onder de lantaarn sloeg haar gade… Hij stond zo stil te wachten dat ze had durven zweren dat hij niet eens ademhaalde. Portia was bijna bij hem toen hij een hand omhoog bracht en de kap van zijn mantel omlaag schoof… Daaronder kwam een glanzende bos witgouden krullen tevoorschijn.


      Portia’s opluchting was zo groot dat ze hardop een zucht slaakte. Het was geen man, maar een vrouw. En niet zomaar een vrouw, besefte ze meteen, maar één van de prachtigste wezens die ze ooit had gezien. Ze had schitterend blond haar, volle robijnrode lippen en betoverend groene ogen. Haar lichte huid was volkomen rimpelloos, waardoor de vrouw zelf leeftijdsloos leek. Aan haar bleke, slanke vingers zaten prachtige ringen met edelstenen - een schitterende smaragd, een traanvormige robijn en een opaalsteen zo groot als een ei. Portia vroeg zich af wat ze in ‘s hemelsnaam in deze krottenwijk deed. Deze onalledaagse schoonheid was eerder de verwende minnares van een edelman dan een ordinaire prostituee.


      “U zou hier niet alleen moeten zijn, mevrouw”, waarschuwde Portia haar, en ze keek eventjes over haar schouder. “De straten zijn vannacht niet veilig.”


      “Wanneer wel?” antwoordde de vrouw. Langs haar lange, aristocratische neus keek ze Portia aan.


      Portia hoorde een spoortje geamuseerdheid en een zweempje van een zangerig Frans accent in de hese stem. “Hier waarschijnlijk nooit. Heeft u een rijtuig en een koetsier ergens in de buurt?”


      “Ik heb geen rijtuig nodig.” De vrouw speurde de straat af en Portia zag dat haar gezicht ook en profil prachtig was. “Ik wacht op mijn geliefde.”


      Portia knipperde met haar ogen. Ze was geschokt door de openheid van de vrouw en door haar hooghartige toon. “Het is erg laat”, zei ze voorzichtig. “Weet u wel zeker dat hij komt?”


      Er verscheen een glimlach op de volle rode lippen van de vrouw. “O, hij komt zeker. Daar heb ik wel voor gezorgd.”


      Ze schonk Portia een stralende glimlach. Portia staarde de vrouw aan, gehypnotiseerd door haar katachtige ogen. Ze voelde zich als een cobra, opgesloten in het mandje van een slangenbezweerder. Als de vrouw heen en weer zou gaan wiegen, dan zou Portia dat ook doen.


      “En waarom trotseert een onschuldig duifje als jij de straten vannacht?” vroeg de vrouw. “Ook aan het wachten op een geliefde?”


      Portia verstijfde. “Helaas niet. Mijn liefde-” ze struikelde over het woord. “Mijn geliefde heeft me bedrogen. Hij bleek een verrader te zijn.”


      Tot haar verrassing stak de vrouw een sneeuwwitte hand met karmozijnrode nagels uit en aaide haar zachtjes over de wang. “Arm duifje”, koerde ze. “Ooit heeft een geliefde ook mijn hart gebroken. Dat verdriet was erger dan wat dan ook. Ik verlangde alleen maar naar de dood.”


      Portia voelde dat haar eigen gekwetste hart naar de vrouw uitging. “Wilde u echt dood?”


      De vrouw sperde haar ogen wijd open. “Niet míjn dood, kleintje. De zijne. Ik voelde me veel beter toen ik zijn hart uit zijn lijf had gerukt en het had opgegeten.”


      Portia’s mond viel open, maar voordat ze kon gillen had de vrouw haar hand al over haar mond gelegd. Ze tilde Portia op, waardoor de staak uit Portia’s hand op de grond viel.


      De vrouw opende haar robijnrode lippen en daaronder kwamen twee glimmend witte hoektanden tevoorschijn. “Als je me toestaat, mijn liefje, dan kan ik jou ook uit je lijden verlossen.”


      


      “Je had beloofd dat we uit Londen zouden weggaan”, klaagde Cuthbert. Hij knielde naast Julian neer en keek hem beschuldigend aan. “Je komt midden in de nacht aan mijn raam kloppen en zegt: ‘Laat je knusse bedje achter en ga met me mee, Cubby. Neem wat juwelen van je vader mee, dan gaan we de rest van de winter ergens in Spanje op een zonnig strand liggen, met een paar verrukkelijke operadanseressen’.” Hij trok de rand van zijn zijden hoge hoed omlaag over zijn oren die rood zagen van de kou, en keek wantrouwend rond in de zolder van het donkere, verlaten pakhuis. “In plaats daarvan sleep je me mee naar deze ellendige uithoek waar schurken elk moment mijn geldbuidel kunnen opensnijden, of erger nog, mij.”


      “Als je niet ophoudt met zeuren,” zei Julian afwezig, terwijl hij door het rafelige gat tuurde waar ooit een raam in had gezeten, “dan snijd ik zelf je tong uit je mond.”


      Cuthbert klapte zijn mond dicht, maar hij bleef geïrriteerd ademhalen door zijn neus, waardoor hij net een boze draak leek.


      Julian zuchtte, draaide zich op een knie om en keek Cuthbert aan. “Ik zei toch dat ik nog wat moest afhandelen in Londen. Zodra ik klaar ben, beloof ik je dat we naar dat zonnige strand gaan én verdorie een operadanseres voor je gaan zoeken.”


      “Bij jou betekent ‘wat afhandelen’ meestal het binnensluipen van de slaapkamer van een dame om een verloren stuk ondergoed terug te brengen voordat haar man thuiskomt, niet de halve nacht verstopt zitten in de ijzige kou in Charing Cross.” Hij leunde voorover en speurde de straat beneden af. Julian hield hem bij zijn jaspanden vast, zodat hij niet pardoes uit het raam zou tuimelen. “Heeft dit met Wallingford te maken? Is die gladjanus wat van plan? Heb je een manier verzonnen om hem te dwingen je schulden te verscheuren?”


      “Dit heeft met een andere schuld te maken.” Julians geheugen leidde een eigen leven, en hij zag Portia voor zich, tevreden slapend in haar bed. Alleen spreidde ze in dit visioen haar armen en verwelkomde ze hem in haar bed. “En ik kan niet uit Londen weg voor die schuld is ingelost.”


      “Nou, ik hoop maar dat deze merkwaardige aanval van schuldbewustheid noch jou, noch mij fataal wordt.” Cuthbert ging weer zitten. “Wat heb je in ‘s hemelsnaam gedaan nadat je me gisteren bij mijn vaders huis hebt afgezet? Gezien je indrukwekkende prestatie in het koffiehuis daarnet, heb je in elk geval niet gegeten. Ik heb nog nooit meegemaakt dat iemand vijf rauwe biefstukken achter elkaar naar binnen werkte.” Afgunstig en bewonderend tegelijk schudde hij zijn hoofd. “Maar ik moet toegeven dat het wonderen heeft gedaan voor je teint. Je zag er ietwat flauwtjes uit.”


      Julian mompelde iets onbeduidends. Hij had nog steeds zoveel honger dat zelfs Cuthberts dikke nek er appetijtelijk uitzag.


      “Als we in Madrid zijn, kunnen we misschien-”


      “Sst!” Julian stak waarschuwend een hand omhoog. Uit een van de steegjes beneden kwam een donkere figuur gestrompeld.


      Maar het was slechts een dronken matroos op zoek naar een volgende kroeg. Ergens in de verte luidden kerkklokken middernacht. De hoge, zuivere klanken leken misplaatst in deze gevaarlijke uithoek van de hel, waar flarden mist van de straatstenen omhoog kringelden als zwavelige rook. Julian keek ingespannen naar een volgende figuur die uit de mist tevoorschijn kwam, dezelfde mist die de matroos inmiddels al aan het zicht had onttrokken.


      “Het is een vrouw”, zei Cuthbert.


      “Dat zie ik ook wel”, snauwde Julian. Hij was tot het uiterste gespannen.


      De vrouw, die een cape droeg, liep schijnbaar doelloos over straat. Julian dacht even dat ze dronken was, maar ze slingerde noch wankelde. Als ze een lichtekooi was, op zoek naar een paar centen, dan had ze de matroos gemakkelijk in een van de steegjes kunnen lokken voor een snel nummertje of een ‘kuurtje-tegen-een-muurtje’, zoals het in minder goede kringen ook wel heette.


      Hij ontspande iets toen ze langs het pakhuis liep en hij zag dat ze klein en stevig was, en niet lang en slank. Maar zijn opluchting maakte snel plaats voor onrust. Er was iets angstaanjagend bekends aan de manier waarop ze haar lippen bette, aan de donkere krullen boven op haar hoofd en aan de manier waarop ze haar kin in de lucht stak.


      “Wat zullen we verdorie…” hijgde hij.


      Snel knipperde hij met zijn ogen, in de hoop dat honger en vermoeidheid er de oorzaak van waren dat hij Portia Cabot rechtstreeks uit zijn fantasieën de werkelijkheid van de vochtige straatstenen van Charing Cross zag binnenzweven.


      Ondanks de somberheid van de omgeving, zag ze eruit of ze een wandelingetje maakte door Hyde Park op een zonnige middag. Haar cape was van haar roomblanke schouder afgegleden, waardoor ze er nog kwetsbaarder uitzag. Julian keek met zijn scherpe blik naar het donkerrode sjaaltje om haar hals en zijn mond werd droog van verlangen.


      “Geen goede route om te nemen voor een jonge vrouw”, fluisterde Cuthbert. “Moeten we haar waarschuwen?”


      Julian wilde niets liever dan dat. Het liefst wilde hij naar beneden springen en haar door elkaar rammelen, in de hoop dat ze haar verstand terugkreeg, iets wat zijn broer kennelijk niet lukte. Maar een primitief overlevingsinstinct deed hem aarzelen. Ze had Adrian het hoofd geboden en haar leven en goede naam op het spel gezet om hem in die goktent te komen zoeken. Maar wat als hij de rol van slechterik té goed had gespeeld? Wat als haar loyaliteit naar de andere kant was doorgeslagen? Hij kon zich voorstellen dat zijn broer geen zoeter lokaas voor hem had kunnen bedenken.


      Cuthbert wees naar de straatlantaarn op de hoek. “O, niets om bezorgd over te zijn. Ze heeft hier met iemand afgesproken.”


      Iemand die als door een wonder uit het niets tevoorschijn was gekomen. Iemand die, slank en elegant, leek te zweven, zelfs wanneer ze stilstond. Iemand die op dit moment de kap van haar mantel omlaag deed. Daaronder kwam de albasten huid van een engel tevoorschijn, omlijst door platinablond haar.


      Julian voelde hoe de karige energie die hij had gekregen door de biefstukken nu als ijswater door zijn aderen stroomde. “Lieve God”, fluisterde hij, een naam aanroepend die hij eigenlijk niet meer mocht gebruiken.


      Hij krabbelde overeind.


      “Waar ga je heen?” wilde Cuthbert weten. Zijn bakkebaarden trilden van de zenuwen. “Je laat me hier toch niet alleen, hè?”


      Julian greep zijn vriend bij de schouders en trok hem overeind. “Ik heb je hulp nodig, Cubby. Ik zou je vanavond niet hebben meegevraagd als ik dit alleen had gekund. Maar ik was bang dat we ergens in een val zouden lopen. Je moet voor me doen waar je goed in bent - me dekking geven.”


      Hij sleepte Cuthbert mee naar de voorkant van de zolder en wees naar een paar zandzakken die aan een balk bungelden. Ze hingen precies boven de vermolmde deuren die voor de hoofdingang van het pakhuis stonden. Eerder die dag had Julian de touwen over een haak in de muur getrokken. “Als iemand anders dan ik probeert binnen te komen, moet je de touwen losmaken en die zandzakken boven op hem laten vallen. Begrepen?”


      Cuthbert knikte zwijgend. Zijn keel was door de spanning te dik om te kunnen praten.


      “Brave borst.” Julian sloeg hem op de schouder en gaf hem een kort, maar vriendelijk glimlachje.


      Toen was hij weg. Hij bewoog zo snel dat Cuthbert had durven zweren dat zijn voeten de ladder die naar beneden voerde niet eens hadden geraakt.


      Voordat Cuthbert kon nadenken over wat hij had gezien, hoorde hij vanaf de straat een zacht gilletje dat meteen werd gesmoord. Hij snelde naar het raam, maar stopte toen hij het geschreeuw van een man hoorde, gevolgd door rennende voetstappen.


      Hij herinnerde zich Julians opdracht en wankelde naar de haak waaraan het touw vastzat. Fronsend hield hij zijn hoofd schuin. De voetstappen kwamen uit de verkeerde richting. Ze kwamen niet vanaf de straat, maar vanaf de begane grond van het pakhuis. Het was of een ijskoude hand zijn hart dichtkneep toen het tot hem doordrong dat ze hun verstopplaats de hele tijd met iemand anders hadden gedeeld. Iemand die nu in de richting van de deur rende, de deur die hij van Julian moest bewaken.


      Hij greep naar het touw, maar aarzelde, verscheurd door besluiteloosheid. Had Julian niet gezegd dat hij de zandzakken moest laten neerkomen op iederéén die door de deur probeerde te gaan? Hij had niet gezegd welke kant op. De voetstappen klonken nu dichterbij. Nog maar een paar seconden en ze zouden bij de deur zijn.


      Voordat hij de moed verloor, trok Cuthbert vastberaden aan het touw, waardoor de zandzakken naar beneden stortten.


      Er klonken twee doffe klappen, onderdrukt gekreun, en toen doodse stilte.


      Cuthbert jammerde meelevend en gluurde over de rand van de zolder. In het schamele licht zag hij net twee donkere figuren die op de vieze grond beneden lagen. Hij betwijfelde of de klap de mannen had gedood, maar hij had er alle vertrouwen in dat ze Julian - of wie dan ook - niet snel zouden lastigvallen. Hij glimlachte en klopte zijn handen schoon, tevreden dat hij twee van die reuzen zonder Julians hulp had weten uit te schakelen.


      


      Portia verdiende het te worden opgegeten.


      Ze had zichzelf helemaal laten meeslepen in de gedachte dat Julian zowel een moordenaar als een monster was, en nu zou ze worden opgegeten door een bloedzuigende heks die ze van verre als vampier had moeten herkennen. Hulpeloos als een lappenpop in de kaken van een hellehond hing ze in de armen van het wezen. Het verbaasde haar dat ze, in wat de laatste ogenblikken van haar leven waren, geen doodsangst voelde, maar eerder schaamte vanwege haar eigen dwaasheid, en bitterzoete opluchting omdat ze zich kennelijk zo vreselijk in Julian had vergist.


      Met de punten van haar schoenen probeerde ze houvast te krijgen op de vochtige straatstenen. De vrouw greep Portia’s krullen vast en draaide die om haar pols, waarna ze er een stevige ruk aan gaf, zodat Portia’s hoofd opzij draaide.


      Ze haakte een van haar karmozijnrode vingernagels achter Portia’s sjaaltje om dit weg te scheuren, zodat ze beter bij het zachte, kwetsbare vlees van haar nek kon. Portia kneep haar ogen dicht. Ze vroeg zich plotseling af of Julian haar ‘straaloogjes’ zou missen als ze voorgoed gesloten zouden zijn.


      Ze wachtte tot de dodelijke hoektanden haar vlees zouden doorboren, tot die scherpe, doordringende pijn haar wereld bloedrood zou kleuren. Maar er gebeurde niets. Ze opende haar ogen. De vrouw had haar karmozijnrode klauw nog steeds achter haar sjaaltje gehaakt. Haar hoektanden glommen nog steeds op een paar centimeter afstand van Portia’s nek. Maar haar hongerige blik was door iets anders getrokken. Iets wat zich achter Portia bevond.


      Portia maakte gebruik van deze onoplettendheid en draaide zich rond in de armen van de vrouw. Hoewel de ene sterke hand nog steeds over haar kaak lag, werd de druk op haar nek iets minder.


      Er liep een man hun richting op. En niet zomaar een man, besefte Portia meteen. Haar hart maakte een hoopvol sprongetje.


      Julian kwam uit de mist geslenterd alsof hij een eeuwigheid de tijd had om haar te redden. Zijn bewegingen straalden een en al mannelijke souplesse uit.


      Het licht van de straatlantaarn viel flatteus op de gebeeldhouwde trekken van zijn gezicht en de wind waaide zachtjes door zijn donkere haar. Hij zag eruit als een soort verdoemde engel die uit de hemel was weggestuurd vanwege het begaan van een onweerstaanbare zonde. Nooit eerder had hij er zo gevaarlijk - en zo mooi - uitgezien als nu.


      Portia liet zich tegen haar belaagster aan vallen en snikte van opluchting.


      “Dag lieverd”, zei hij toen hij bij hen was aangekomen. Zijn stem klonk laag en vleiend.


      Portia opende haar mond om te antwoorden, maar de vrouw was haar voor. Ze kirde: “Hallo, mijn lief. Je bent precies op tijd om samen met mij een klein hapje te eten.”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 7


      


      


      


      Hoewel Portia’s mond nog steeds open hing, kon ze, zelfs al had het haar leven kunnen redden, geen woord uitbrengen.


      Julian wierp een geringschattende blik op haar. “Kléin, dat is het juiste woord, ja. Zo’n minihapje is nauwelijks de moeite. Je kunt haar maar beter teruggooien in de Thames.”


      “Ik hoopte dat we haar konden houden.” Portia rilde toen de vrouw haar een begerig likje over de wang gaf. “Ze is best schattig, en ik heb altijd al een jong poesje willen hebben.”


      Julian lachte met een harde klank die ze nog nooit eerder bij hem had gehoord. “Waarom zou je haar willen houden, Valentine? Zodat je haar in een emmer kunt verdrinken als je op haar bent uitgekeken?”


      Valentine.


      Portia vond het niet eerlijk dat zo’n mooie naam toebehoorde aan zo’n wreed wezen. Maar eigenlijk paste het wel, het leek per slot van rekening een beetje op ‘venijn’.


      “Pardon”, bracht ze, nog steeds hees, uit. “Ik wil deze gezellige reünie niet verstoren, maar mag ik aannemen-”


      “Kop dicht!” siste Julian.


      Portia vond het vervelend dat ze ineenkromp, maar de sprankelende warmte die ze altijd in zijn ogen had gezien wanneer hij haar aankeek was verdwenen, en zijn ogen waren nu koud en doods. Ze perste haar lippen opeen om het trillen van haar mond tegen te gaan en dwong zichzelf hem uitdagend aan te kijken.


      “Ik heb altijd geweten dat je bij me terug zou komen”, zei Valentine. In haar stem klonk duidelijk een zelfvoldane overwinning door.


      “Bij je terugkomen?” snoof Julian. “Jij bent degene die me over de hele wereld heeft achtervolgd.”


      “Omdat ik wist dat je ooit je verstand weer zou terugkrijgen, en dan zou beseffen dat wij voor elkaar zijn voorbestemd.”


      Portia’s maag begon op te spelen. Het hielp ook niet echt dat ze zelf talloze fantasieën had gehad over hoe ze precies diezelfde woorden tegen Julian zou zeggen, het liefst terwijl ze in zijn armen lag en hem diep in de ogen keek.


      “Nou ja, dan is die dag eindelijk aangebroken.” Weer gleed Julians neerbuigende blik over haar heen. “Dus weet je wat, stuur dit poesje op een drafje weg zodat we alleen kunnen zijn.”


      “Waarom zouden we ons zo’n sappig hapje ontzeggen? Laten we haar delen om onze nieuwe start te vieren.”


      Portia klemde haar kaken opeen van pijn toen Valentine met een bloedrode nagel langs haar hals ging en daarmee een ondiepe kras maakte.


      “Néé!” blafte Julian. Eventjes gloorde er hoop, maar hij keek haar afkeurend aan en trok een pruilmond. “Ik ben vanavond niet in de stemming om te delen. Als ik haar krijg, wil ik haar helemaal voor mezelf hebben. Ze kan jouw cadeautje voor mij zijn.”


      Valentine klonk oprecht verrast. “Maar jij was altijd zo pietluttig over het eten van mensen, lieverd. Geeft je hart je nu wat anders in?”


      “Hoe kan iets wat hij niet heeft hem iets ingeven?” mompelde Portia. Ze probeerde zich weer los te wurmen uit de ijzeren greep van de vrouw.


      Valentine haalde haar schouders op. “Ook goed. Als je haar wilt, mag je haar hebben. Maar alleen als ik mag toekijken.”


      Hardhandig duwde ze Portia weg. Ze dreef haar in Julians armen, net zoals Duvalier al die jaren geleden in de graftombe had gedaan. Maar toen had Portia niet geweten dat hij een vampier was. Ze had hem haar trillende lichaam aangeboden alsof hij haar verlossing was.


      Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar stevig tegen zich aan. Ze voelde dat zijn lichaam warm was door die kenmerkende koorts die ze nu herkende als honger. Honger naar haar…


      Ze rilde toen ze merkte dat ze op een vreemde manier opgewonden raakte omdat ze weer in zijn armen lag. Ze begon nu echt te vechten: ze schopte om zich heen en sloeg met haar vuisten in het rond, net zo lang tot hij haar polsen achter haar rug draaide om haar kalm te krijgen. Hoewel ze vrij zeker wist dat hij haar nog geen blauwe plek zou bezorgen, was er geen greintje genade te bespeuren in zijn grip. Ze voelde zich als een hulpeloze vlieg, gevangen in een kleverig spinnenweb.


      “Worstel zoveel je wilt, kleintje”, mompelde hij. Zijn verleidelijke zachtaardigheid klonk op de een of andere manier wreder dan Valentines bruutheid. “Dat maakt de uiteindelijke, onvermijdelijke overgave des te zoeter.”


      Overmand door haar grootste angsten liet Portia zich tegen hem aan zakken. Wat als ze voor hem bezweek? Wat als ze, op het moment dat hij haar vlees doorboorde en haar weer de zijne maakte, geen wanhoop zou voelen maar verrukking?


      Zijn lange donkere wimpers gingen omlaag en verborgen zijn ogen. Hij boog over haar heen, en ze kon de dodelijke punten van zijn hoektanden al zien. Met zijn warme mond streek hij langs haar hals zoals een minnaar dat zou doen, niet een monster. Portia voelde dat haar weerstand brak en plaats maakte voor verlangen en schaamte. Als ze dan toch moest sterven, waarom dan niet door hem, in zijn armen?


      Zijn halfopen mond bleef vlak achter haar oor hangen, en zijn gefluister was nauwelijks meer dan een zucht. “Ik moet misschien een klein beetje aan je knabbelen, Straaloog, maar als ik je van me wegduw moet je het op een rennen zetten, alsof de duivel je op de hielen zit.”


      Eén koortsachtig ogenblik dacht Portia dat ze zich deze woorden slechts had verbeeld. Vooral toen hij met zijn sterke vingers haar sjaaltje bruut wegrukte en zijn hoektanden vlakbij het zachte vlees van haar hals kwamen.


      “Wacht!” Valentines gilletje deed hen beiden verstijven. Dit keer was er geen twijfel over de korte vloek die Julian ontglipte.


      Portia wurmde haar polsen uit zijn plotseling losse greep en worstelde net zo lang tot ze allebei recht tegenover Valentine stonden. De vrouw wees met trillende vinger naar Portia’s hals.


      “Wat is dát?” vroeg ze scherp.


      Hoewel Portia wist dat het te laat was, legde ze snel een hand op de littekens op haar hals. Valentines beschuldigende blik gleed naar haar gezicht. “Dit is niet de eerste keer dat je de kus van een vampier voelt, of wel?”


      “Misschien niet”, gromde Julian. “Maar ik beloof je dat het wel de laatste keer is.” Om zijn dreiging kracht bij te zetten, greep hij haar krullen hardhandig beet en gaf een harde ruk.


      “Au!” riep ze en ze keek hem woedend aan.


      Valentine sloop argwanend rond hen heen. Haar mantel zwierde om haar heen als de sleep van een hermelijnen koningsmantel. Haar blik was nog steeds strak op Portia’s gezicht gericht. “Waarom zei je niet dat je bekend was met onze praktijken?”


      “Omdat jullie te druk bezig waren met verlekkerd naar mijn hals te kijken”, kaatste Portia terug. Ze bracht haar hand omlaag en spreidde op die manier schaamteloos diezelfde hals met de littekens tentoon.


      De betoverende groene ogen van de vrouw vernauwden zich. “Kijk aan, het poesje heeft wel degelijk klauwen. Ik zou maar oppassen, Julian.”


      Maar Julian bleef alleen maar strakgespannen en op zijn hoede naar Valentine kijken.


      Instinctief dook Portia tegen Julian aan toen de vrouw een hand uitstak en met haar vingers haast teder over de littekens gleed. “Wie heeft zijn sporen op je achtergelaten? Wie is je meester, poesje?”


      Portia begon er genoeg van te krijgen de hele avond al te worden gepest door een stelletje vampiers. Brutaal sloeg ze de hand van de vrouw weg. “Ik heb geen meester en ik heet geen ‘poesje’. Ik heet Portia. Maar voor iemand als jij is dat júffrouw Cabot.”


      Valentines ogen werden groot. “Portia?” Ze spuugde het woord uit alsof het een dodelijk gif was. “Jíj bent Portia?”


      Julian kreunde en mompelde: “Ik wist wel dat ik je had moeten opeten toen ik de kans had.”


      Portia negeerde hem. Ze was nu volledig op Valentine geconcentreerd. “Hoezo ken je me?”


      De vrouwelijke vampier gooide haar armen theatraal in de lucht. “Hoe kan ik je niet kennen, als Julian hier jouw naam altijd in zijn slaap mompelt?”


      “Niet doen, Valentine”, waarschuwde Julian. “Je wint er niets mee.”


      De vrouw ging echter onverstoorbaar door. Om haar mond lag een geringschattend lachje. “Líeve Portia. Fíjne Portia. Scháttige Portia. En dan was er ook die keer dat hij de liefde met me bedreef en mijn naam was vergeten, maar die van jou kon hij zich wel herinneren.”


      Eventjes bleef Portia met open mond verbijsterd zwijgen. Toen wendde ze zich tot Julian, verscheurd tussen de aandrang hem te kussen en hem te schoppen. “Je hebt míjn naam geroepen? Toen je met háár de liefde bedreef?”


      Zijn gezicht was hard als staal. “Ze heeft me waarschijnlijk gewoon verkeerd begrepen. Ik heb amper aan je gedacht toen ik weg was. Je bent voor mij nooit meer dan een verliefde puber geweest.”


      Valentine vloekte hard.


      Hoewel Portia wist dat ze zich moest wapenen tegen zijn harde woorden, stapte ze toch iets dichter naar hem toe. Ze keek hem in de glanzende ogen. “Ben je daarom zo lang weggebleven? Omdat je me niet onder ogen kon komen? Me niet kon aanhoren?” vroeg ze zacht. “Mijn geur niet kon verdragen?”


      Eén seconde sloot hij zijn ogen. Zijn neusvleugels trilden. “Ik ben weggebleven omdat ik het een opluchting vond bevrijd te zijn van jouw kinderachtige aanbidding. Die vond ik lastig en uitermate slaapverwekkend.”


      “Goed”, zei Valentine plotseling van vlak achter hem. “Dan heb je er vast geen bezwaar tegen als ik verder ga met mijn plannen haar lieve kleine halsje te doorboren, of wel?”


      Voordat Portia op de woorden van de vrouw kon reageren, had Julian haar alweer in zijn armen genomen. Hij drukte haar tegen zijn brede borst en beschermde haar met zijn gespierde armen. “Ik raad je aan zowel je tanden als je klauwen bij je te houden, Valentine.”


      “Of wat?” kirde de vrouw. “Ga je me dan spiesen? Me in olie drenken en me in brand steken? Mijn hoofd afsnijden en volproppen met knoflook?”


      “Breng me niet op gedachten”, snauwde hij.


      Ze zette een verleidelijk rood pruilmondje op. “Doe geen loze beloften, lieve jongen, als we allebei weten dat je niets zult doen.” Spottend keek ze van Julian naar Portia. “Zijn hart is dan misschien van jou, poesje, maar zijn ziel zal altijd van mij zijn.”
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      Julian was in zijn leven al vele vijanden onder ogen gekomen - bloeddorstige vampiers, woeste soldaten, ziedende echtgenoten - die allemaal meer dan bereid waren een einde te maken aan zijn waardeloze bestaan. Maar nooit eerder had hij zo’n diepe angst gevoeld als nu. Portia bevrijdde zichzelf kalm uit zijn omarming en keerde haar gezicht naar hem toe. Zelfs met hoge hakken reikte ze amper tot zijn kin, maar toch merkte hij dat hij een stapje achteruit deed.


      Haar ogen waren helder en haar uitdrukking was beminnelijk. Toch wist hij dat er van hem, als ze een houten staak in haar hand had gehad, weinig meer was overgebleven dan een hoopje stof aan haar voeten. “Dus je ging op zoek naar je ziel en toen kwam je háár tegen.”


      Hoewel het geen vraag was, knikte hij langzaam.


      “Vijf jaar lang heb je iedereen die jou liefhad in onzekerheid gelaten. Al die slapeloze nachten waarin wij om jouw veilige terugkeer baden, leefde jij je uit in het bed van de vampier die het enige bezat wat jou weer menselijk zou kunnen maken.”


      “Toen ik op zoek ging naar de vampier die Duvalier tot vampier had gemaakt, was een vrouw wel het laatste wat ik verwachtte te vinden.”


      “En al helemaal niet zo’n mooie zeker. Als je had ontdekt dat een of ander lelijk oud besje met kromme benen en een harige wrat op haar kin je ziel bezat, dan had je vast geen bedenkingen gehad om haar hals te doorboren om je ziel terug te winnen.”


      Valentine keek liefkozend naar Julian en zuchtte. “Mijn Julian is altijd zo’n echte heer als het om vrouwen gaat. Ik ben altijd bang geweest dat dat hem nog eens fataal zou worden.”


      “Daar heeft u nou toevallig eens gelijk in, madame”, zei Portia zachtjes, terwijl haar blik strak op Julian gericht bleef. “Vertel eens Julian, waarom ben je vanavond hierheen gekomen? Voor een romantische ontmoeting met je geliefde? Of om haar te vernietigen en je ziel te heroveren zodat je weer kunt thuiskomen bij ons?” Ze bood een zielige aanblik toen ze haar kin in de lucht stak en haar laatste bittere restje trots inslikte. “Bij mij?”


      Hoewel hij haar veel meer was verschuldigd, was het enige wat hij haar kon geven de waarheid. “Ik wilde ervoor zorgen dat de moorden ophielden. Dus ben ik hier gekomen om haar te zeggen dat ik wegga uit Londen. Ik wist dat ze me achterna zou komen, of ik nou wilde of niet.”


      Julian voelde een onverwachte steek van verdriet toen hij zag dat de lente in Portia’s ogen plotsklaps een ijskoude winter werd. Hij had nooit opzettelijk haar genegenheid opgezocht, en het verraste hem dat het hem zoveel pijn deed te zien hoe die genegenheid verdween. Voor het eerst in lange tijd voelde hij zich daadwerkelijk het monster dat hij was.


      “Je hebt de hele tijd al geweten dat zij de moordenaar was, hè? Je liet me geloven dat jij het misschien wel was. Waarom heb je dat gedaan? Om haar te beschermen?”


      “Om jou te beschermen. Als jij het slechtste van me dacht, zou het misschien makkelijker voor je zijn me te laten gaan.”


      Er gingen oneindig veel emoties door Portia heen voor ze eindelijk knikte. “Je had gelijk. Want wat mij betreft gaan jij en je zielenzuigende minnares lekker samen naar de hel.”


      Valentine klapte in haar handen als een klein kind op Kerstmis. “Ze geeft ons haar zegen, lieverd! Is dat niet bijzonder?”


      Portia schudde walgend haar hoofd, draaide zich om en liep, ietwat wankel, weg.


      Julian onderdrukte een onredelijke vlaag van woede en snelde achter haar aan. Ze maakte een sprongetje van schrik toen hij plotseling weer vlak voor haar stond. “Ik ben bang dat ik je niet kan laten gaan.”


      “Dat heb je al gedaan”, zei ze. Ze voelde de tranen achter haar ogen branden. “Dus neem je lieve Valentine mee en ontvlucht Londen voordat Adrian met een kruisboog een pijl door haar verschrompelde hartje schiet en een andere bloeddorstige schoonheid die ellendige ziel van jou erft. Ik hoop dat jullie tweetjes nog lang en gelukkig zullen leven. O nee, daar is het al te laat voor, nietwaar?”


      Ze deed een stap opzij om hem te ontlopen, maar voor ze verder kon gaan had hij haar alweer de pas afgesneden. Met groeiende wanhoop pakte hij haar bij de arm. “Alsjeblieft, Straaloog, luister naar me.”


      Voor hij het in de gaten had, had ze haar rok opgetild. Daaronder zag hij een verleidelijke wijde petticoat en zijden kousen. Uit haar jarretelgordel haalde ze een pistool tevoorschijn dat ze recht op zijn hart richtte. Ze maakte de veiligheidspal met een vastberaden klik van haar duim los. “Noem me nóóit meer zo!”


      Hij rolde met zijn ogen. “In ‘s hemelsnaam, doe dat ding weg, Portia! Je gaat me toch echt niet neerschieten.”


      “O nee?” Ze glimlachte liefjes en haalde de trekker over.


      Julian wankelde achteruit; de knal deed zijn oren fluiten. Hij beet op zijn tanden door de verlammende pijn en keek verbijsterd en vol ongeloof omlaag naar zijn borst. De wond was al aan het genezen, de rafelige randjes sloten zich weer netjes, maar het verschroeide gat in zijn dure zijden jasje zou niet zo gemakkelijk weer dichten.


      Hij herstelde zijn evenwicht en richtte zijn ongelovige blik weer op haar. “Zeg, het is één ding om een man te dreigen een staak door zijn hart te boren, maar een prachtig mooi zijden jasje verpesten is heel wat anders!”


      “Stuur me de rekening van de kleermaker maar.” Ze blies even op de loop van het pistool en stopte het daarna terug in haar jarretelgordel. Vervolgens wees ze naar Valentine, die het hele schouwspel met nauwelijks verholen verrukking had bekeken. “Of anders vraag je de hertogin van het Duister maar of ze het met haar tanden stopt.”


      Nog half verblind door pijn en woede gromde Julian in haar richting en ze zag dat zijn hoektanden zich instinctief verlengden. Toch gaf ze geen krimp. Ze keek hem met haar blauwe ogen strak aan en daagde hem uit het allerergste te doen.


      “Laat haar gaan, Julian!”


      Ze draaiden zich allebei abrupt om toen ze Adrians bevelende stem in de duisternis hoorden. Vanuit de mist kwam hij op hen af gelopen. Zijn blik was strak gericht op Julian, en in zijn sterke handen hield hij een enorme kruisboog waarin een dodelijke pijl al op hem was gericht. Op een paar zilveren haren in zijn honingkleurige lokken na was hij geen spat veranderd sinds Julian en hij voor het laatst oog in oog hadden gestaan. Zijn handen lagen stevig om het wapen, en zijn ogen stonden net zo vastberaden als vroeger toen ze als kind soldaatje en riddertje hadden gespeeld.


      Alastair Larkin volgde hem op de voet. Op zijn voorhoofd glom een verse bult en hij trok een schaapachtig kijkende Cuthbert aan zijn gesteven kraag voort.


      “Ik heb geprobeerd ze tegen te houden, Jules”, gooide Cuthbert eruit. “Ik heb de zandzakken op hun hoofden gegooid zodat ze bewusteloos raakten, precies zoals je me had gezegd. Maar ze kwamen al bij voordat ik ze kon vastbinden. Je weet dat ik zelfs mijn cravate niet behoorlijk kan strikken. Volgens mij is het een stelletje gekken, ontsnapt uit het gesticht. Ze raaskallen over monsters en slaven en vampiers. Toen we dat pistoolschot hoorden, was ik bang dat-”


      Larkin keek Cubby streng aan en dwong hem tot zwijgen.


      Zonder met zijn ogen te knipperen keek Julian zijn broer aan. Een nachtelijk briesje deed zijn haar licht wapperen. Sinds de dag dat Duvalier zijn ziel had gestolen en hem tot vampier had gemaakt, wist hij al dat deze dag ooit zou komen. Misschien had Portia steeds gelijk gehad. Misschien was hij inderdaad naar Londen gekomen omdat hij wist dat het geen zin had het onvermijdelijke nog langer uit te stellen.


      Julian verwachtte dat Portia een stap opzij zou doen, om Adrian alle ruimte te geven zijn tragische opdracht te vervullen. Maar tot zijn verrassing ging ze voor hem staan, zodat ze tussen zijn hart en de dodelijke pijl in stond.


      “Hij heeft die vrouwen niet vermoord, Adrian. Zíj heeft het gedaan. Zij is degene die…” Portia draaide zich om om de schuldige aan te wijzen, maar haar stem stierf weg.


      De lichtkring onder de straatlamp was leeg. Valentine was even snel verdwenen als ze was gekomen.


      Verbijsterd knipperde Portia met haar ogen, maar Julian was in het geheel niet verrast door haar afvalligheid. Valentine had nooit ruim twee eeuwen kunnen gedijen, zelfs de guillotine weten te ontwijken na de Franse Revolutie, als ze niet een haarfijn gevoel voor zelfredzaamheid had gehad.


      “Twee tellen geleden stond ze hier nog”, zei Portia machteloos. Ze wendde zich weer tot Adrian. “Heb je haar niet gezien?” Smekend keek ze Larkin aan. “Jij móet haar gezien hebben, toch?”


      Adrian keek haar aan met een mengeling van tederheid en medeleven. “Ik weet dat je sterke gevoelens koestert voor mijn broer, Portia. Maar je kunt hem nu echt niet langer beschermen.”


      “Je hebt helemaal gelijk. Ik heb heel sterke gevoelens voor hem.” Ze telde op haar vingers. “Eén: haat. Twee: minachting. Drie: afkeer.”


      “Mevrouw denkt wat te veel, dunkt me”, mompelde Julian zacht.


      “Ondanks mijn gevóelens,” vervolgde ze scherp, waarbij ze hem over haar schouder een dodelijke blik toewierp, “kan ik niet toezien hoe hij wordt terechtgesteld voor misdaden die hij niet heeft begaan.”


      Adrian schudde zijn hoofd. “Je vergeet dat ik weet dat je altijd al een melodramatische inslag hebt gehad. Hoe weet ik dat dit niet gewoon weer een trucje is om hem te helpen ontsnappen?”


      “O, maar dit keer meent ze het”, verzekerde Julian hem. “Ze heeft zelfs op me geschoten.”


      Adrian en Larkin wisselden ongelovige blikken uit en zeiden toen in koor: “Zíj heeft op jóu geschoten?”


      “Zij heeft op jou geschoten?” echode Cuthbert zwakjes. Hij knipperde als een opgeschrikte uil.


      “Recht in mijn hart”, zei hij trots. “Als ik een levende ziel was geweest, was ik nu dood in plaats van onsterfelijk.”


      “Ik durf te wedden dat ik niet de eerste vrouw ben die op je heeft geschoten”, zei Portia zacht. “Voor dat voorrecht staan ze op dit moment vast in Covent Garden in de rij. Zoals je ziet,” zei ze tegen Adrian, “hoef je je geen zorgen meer te maken dat mijn beoordelingsvermogen wordt vertroebeld door sentimenten.”


      Adrian kwam nog wat dichterbij hen en kneep zijn ogen half dicht. “Dus ondanks dat alle bewijzen tegen hem zijn moet ik nu geloven dat Julian onschuldig is?”


      Een bitter lachje ontglipte haar. “Nou nee! Je hoeft alleen maar te geloven dat Julian niet de vampier is die al die vrouwen heeft vermoord.”


      “Vampier?” herhaalde Cuthbert. Zijn ronde gezicht werd zo bleek dat hij er zelf bijna uitzag als een levende dode. Hij rolde met zijn ongelovige ogen, wankelde op zijn benen en viel flauw. Zijn vallende gewicht deed Larkin bijna door de knieën zakken.


      “Ik neem aan dat je nooit het juiste moment hebt gevonden om je toegewijde vriend te vertellen dat je een bloedzuigende kwade geest bent”, zei Portia.


      “Hij heeft er nooit naar gevraagd”, antwoordde Julian. Hij wierp een bezorgde blik op Julian. “Hij dacht gewoon dat ik een avondmens was.”


      “Als Julian die vrouwen niet heeft vermoord,” vroeg Adrian, “wie dan wel?”


      “Zijn geliefde”, antwoordde Portia met een ijskoude toon in haar stem.


      “Ze is mijn geliefde niet meer”, zei Julian. Hij spuugde de woorden haast uit. “Als dat wel zo was, dan had ik geen aanstelling in het leger van de koning aanvaard. Daardoor kon ik naar Birma om haar te ontlopen.”


      Portia ging met haar rug naar Adrian met zijn dodelijke kruisboog staan en keek Julian aan. Ze zette haar handen op haar ronde heupen. “Moet ik geloven dat ze jouw charmes gewoonweg zo onweerstaanbaar vond dat ze besloot je tot de andere kant van de wereld te volgen?”


      “Is dat zo onvoorstelbaar?” Hij legde een hand tegen haar wang en sprak zo zacht dat alleen zij het kon horen. “Ooit had jij dat ook voor mij gedaan.”


      Hij had dan wellicht meedogenloos haar liefde voor hem gedood, toch kon ze het verlangen in haar ogen niet goed verbergen toen hij met zijn duim over haar wang streek.


      Op dat moment ontdekte Julian iets schokkends. Hij wilde niet eindigen als een hoopje stof aan haar voeten. Ergens diep in zijn hart had hij toch altijd geloofd dat hij, ook als hij ten onder zou gaan zonder zijn ziel ooit hervonden te hebben en zonder uitzicht op de hemel, toch voor altijd zou voortleven, al was het maar in haar hart. Als hij nu zou toestaan dat Adrian hem vernietigde, dan zou ze hem geen knip voor de neus meer waard vinden.


      “Het spijt me”, fluisterde hij.


      “Wat spijt je?” In haar ogen welden opnieuw tranen. “Dat je het hart van een onnozel pubermeisje hebt gebroken?”


      “Dit spijt me.” Zonder verder na te denken over de gevolgen bewoog hij zijn hand van haar wang naar de achterkant van haar hoofd en trok haar met een ruk tegen zich aan. Hij sloeg zijn andere arm om haar ranke taille en draaide haar om, zodat ze allebei oog in oog stonden met Adrian. De enige manier waarop hij hen beiden kon beschermen was door haar kwetsbare lichaam als schild te gebruiken.


      Adrian deed een sprong in hun richting.


      Gedwongen zijn enige wapen aan te wenden boog Julian zijn hoofd voorover, naar Portia’s hals, en ontblootte toen zijn hoektanden.


      Adrian onderdrukte een vloek en bleef stilstaan. Larkin wierp hem een woedende blik toe. Julian voelde Portia’s warme lichaam trillen, maar hij nam aan dat dit van woede was, en niet van angst.


      “Je had naar haar moeten luisteren”, zei hij bars. “Er loopt ergens een roofdier rond dat veel gevaarlijker is dan ik. Ze heet Valentine Cardew. Zij was de vampier die Duvalier die avond in die helse tent tot vampier heeft gemaakt. Toen jij hém vernietigde, erfde zij alle zielen die hij had gestolen, én al zijn krachten. En nu ze weet wie Portia is, zal ze niet rusten tot zij dood is.”


      “Geef haar dan aan mij”, smeekte Adrian. Doodsbang keek hij naar Portia. “Laat mij haar beschermen.”


      Julians geduld was eindelijk op. “Dat heb je tot nu toe echt fantastisch gedaan, nietwaar? Je laat haar midden in de nacht alleen door de straten van de stad zwerven, waar ze goktenten en kroegen vol mannen bezoekt! Je gebruikt haar als lokaas voor monsters en laat haar door steegjes rondlopen als een ordinaire lichtekooi! Als je haar fatsoenlijk had beschermd was ze nu al met een keurige graaf getrouwd en had ze niet meer geweten wie ik was!”


      “Was dat maar waar!” Portia trapte tegen hem aan. Het enige resultaat hiervan was dat ze haar ronde billen tegen zijn heupen aan duwde, een houding die hem ongetwijfeld meer problemen bezorgde dan haar. “Voor het geval je het was vergeten, Adrian is mijn zwager, niet mijn vader. Ik kan prima voor mezelf zorgen!”


      “Nou en of, dat zie ik”, antwoordde hij droogjes. Hij kermde toen ze met haar trappende voet hard tegen zijn scheen schopte.


      “Wat wil je van me?” vroeg Adrian aan Julian.


      “Het gaat er niet om wat ik wil. Het gaat om wat jij nodig hebt. En als je een schijn van kans wilt hebben om Portia tegen Valentine te beschermen, dan zul je mij nodig hebben.”


      “We redden het anders al jaren prima zonder jou”, bracht Portia uit. Ze was buiten adem door het worstelen tegen de arm die hij stevig onder haar zachte boezem hield gedrukt. “Het gaat ons vast verder ook wel lukken zonder jou.”


      Adrian kwam nog iets dichterbij. “Waarom Portia, Julian? Waarom zou die Valentine van jou nou net iets tegen Portia hebben?”


      Portia stopte met haar geworstel Ze voelde hoe al het bloed uit haar gezicht weg stroomde terwijl ze met ingehouden adem op zijn antwoord wachtte.


      Zijn grip werd iets losser, tot het bijna op een omhelzing leek. “Omdat Valentine niet alleen lichtelijk krankzinnig is, maar ook krankzinnig jaloers. En ergens heeft ze wellicht de foutieve indruk gekregen dat ik… dat Portia en ik… dat wij ooit…” Hij aarzelde, in de steek gelaten door zijn anders zo kenmerkende welbespraaktheid.


      “O, in vredesnaam”, jammerde Portia. “Schiet hem neer of schiet mij neer, maar verlos één van ons alsjeblieft uit ons lijden!”


      Adrian bleef van Portia’s gezicht naar dat van Julian kijken en weer terug. Langzaam liet hij zijn kruisboog zakken. Meteen rukte Portia zich uit Julians armen los en ze wankelde richting Adrian. Hij sloeg een arm om haar heen en trok haar veilig tegen zich aan.


      Cuthbert gromde luid en begon te bewegen. Julian snelde naar hem toe en hielp hem samen met Larkin overeind.


      “Nou, nou, Cubby”, zei Julian vriendelijk. Hij klopte wat stof van Cuthberts gekreukte overjas. “Kijk wat je hebt gedaan, je cravate zit helemaal scheef.”


      Cuthbert voelde de mist in zijn hoofd optrekken. Hij sloeg Julians handen weg en stapte achteruit, trillend van doodsangst. “Blijf uit mijn buurt, jij duivel!”


      “Ik wilde het je vertellen, Cubby. Echt. Ik wachtte alleen op het juiste moment.”


      “En wanneer zou dat zijn geweest? Nadat je in mijn slaap mijn hals had doorboord?”


      Onwillekeurig deed Julian een stap in zijn richting. Zijn vuisten hingen machteloos langs zijn lichaam. “Ik zou je nooit kwaad doen. Je bent mijn vriend.”


      “Ik kan geen vrienden zijn met een monster! Ik had naar mijn vader moeten luisteren. Hij heeft dus steeds gelijk gehad. Je bent écht een duivelsjong!”


      Na deze vernietigende woorden draaide Cuthbert zich om en rende haast springend de straat uit, sneller dan Julian hem ooit had zien bewegen.


      Hij keek smekend naar Portia, maar zij schudde alleen vol afkeer haar hoofd en wendde zich van hem af. De hak van haar schoen brak en heel even wankelde ze. Binnensmonds mopperend hinkelde ze eventjes en deed vervolgens haar beide schoenen uit. Ze gooide ze in een steegje en liep toen op kousenvoeten vastberaden van de mannen weg.


      “Waar denk jij heen te gaan?” riep Julian haar achterna.


      “Naar huis”, zei ze kortaf. “En daar zal ik het eerste het beste huwelijksaanzoek aannemen van de eerste de beste man die kan bewijzen dat hij zijn ziel nog heeft. Ik heb gehoord dat de markies van Wallingford weer op zoek is naar een nieuwe verloofde.”


      Julian staarde haar na en vloekte zachtjes.


      Adrian kwam naast hem staan. Zijn kruisboog was nu niet meer op Julians hart gericht, maar naar de grond. “Ik ben blij te zien dat je nog steeds handig bent met de vrouwtjes, broertje.”


      Julian voelde even aan het zwartgeblakerde gat in zijn zijden jasje en keek zijn broer veelbetekenend aan. “Het zal je vast niet verbazen dat mijn kleermaker nóg gekker op me is.”


      


      Er klonk een beleefde maar dwingende klop op Portia’s slaapkamerdeur.


      Als reactie kroop ze alleen nog dieper in elkaar in de vensterbank. Ze trok de donzen beddensprei die ze had omgeslagen nog wat hoger tegen haar gezicht. Buiten werd de nacht verdreven door de eerste parelmoeren blos van de zonsopgang.


      Ze hoorde een zacht gekraak toen de deur werd geopend en weer gesloten.


      Zonder op te kijken zei ze: “Heb ik je wel eens verteld dat ik soms wenste dat je een vampier was, zodat je tenminste niet ongenodigd mijn kamer kon binnenkomen?”


      “Weet je dat dan niet?” vroeg Caroline, terwijl ze door de kamer liep en tegenover Portia in de vensterbank ging zitten. “Oudere zussen hebben veel meer krachten dan vampiers. Knoflook noch kruizen kunnen ons tegenhouden als we van plan zijn ons met de zaken van onze jongere zusjes te bemoeien.”


      Ze haalde een geborduurd zakdoekje uit de zak van haar japon en bood het aan Portia aan. Het was het zakdoekje dat Adrian aan Caroline had gegeven toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten. Portia nam het zakdoekje aan en snoot er flink in. Op dit moment kon ze even niets met zulk sentimenteel gedoe.


      Ze bette haar rode neus. “Nu het me is gelukt de verloren zoon weer thuis te brengen, moet jij dan niet een feestelijk onthaal voorbereiden? Of heeft hij aangeboden dat zelf te doen?”


      “Ik geloof niet dat hij daar de kans voor heeft gehad. Adrian heeft zich de halve nacht met hem opgesloten in de studeerkamer.”


      “Dus dat was al dat geschreeuw. Ik denk dat het halve plafond daar naar beneden is gekomen.”


      Caroline klopte door de sprei op Portia’s knie. “Adrian heeft me verteld wat er in Charing Cross is gebeurd.”


      “O, heeft hij dat verteld? Heeft hij ook verteld dat, terwijl ik zwijmelend aan zijn broer dacht en mezelf volledig belachelijk maakte, datzelfde broertje in bed aan het rollebollen was met een vrouwelijke vampier, vergeleken bij wie Lucretia Borgia wel de maagd Maria lijkt? Een vampier die heel toevallig zijn vermiste ziel in haar tasje heeft zitten?”


      Caroline knikte. “Ik geloof dat hij zoiets heeft gemeld, ja. Larkin komt vanavond als het donker is hierheen. Dan kunnen we bespreken wat we met haar moeten doen.”


      “Mooi”, zei Portia scherp. “Hoe eerder zij weg is, hoe eerder Julian weer verder kan met het door hem gekozen bestaan.”


      Caroline zuchtte. Ze zag duidelijk op tegen wat ze nu moest zeggen. “Ik wil zijn gedrag niet goedpraten, lieverd, maar toen hij wegging om zijn ziel te zoeken, toen was jij nauwelijks meer dan een-”


      “Stop!” Portia hief waarschuwend een vinger en wees naar haar zus. “Als je gaat zeggen ‘een kind’, dan word ik zó driftig dat Wilbury me bij de tweeling in de bezemkast moet opsluiten.”


      “Kun je het hem echt kwalijk nemen dat hij wegging? Wat had hij jou te bieden behalve gevaar en verdriet?”


      “Wat probeer je me te vertellen?” Portia vocht tegen de tranen die ze voelde branden. “Dat het nobel van hem was dat hij zichzelf heeft opgeofferd met zijn verdwijning en zijn losbandigheid? Dat hij alles voor mij heeft gedaan?”


      “Hij wist dat hij niet kon veranderen wat hij was. Zelfs niet voor jou.”


      “Aha, maar dat is het hem juist, hè Caro? Toen hij háár eenmaal had gevonden had hij kunnen veranderen wat hij was. Voor mij. Maar dat deed hij niet.” Hoofdschuddend veegde ze een traan van haar wang. “Jarenlang heb ik mijn tijd verspild door te denken dat ik de enige was die hem kon redden, terwijl hij helemaal nooit echt gered wilde worden.”


      Zachtjes streek Caroline een vochtige pluk haar uit haar gezicht. “Misschien dacht hij dat hij het niet waard was gered te worden.”


      Portia was bang dat ze weer zou instorten door de zachtmoedigheid van haar zus. Ze trok de sprei nog strakker om zich heen en staarde weer naar buiten. “Misschien had hij daar gelijk in.”


      Caroline stond op en liep zachtjes de kamer uit. Portia bleef naar buiten staren en zag de schaduwen van de nacht verdwijnen, tezamen met de laatste restjes van haar meisjesdromen.
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      Portia bleef tot ver na het middaguur in haar slaapkamer. Ze had zich daar wel voor eeuwig willen verstoppen, maar ze wilde niet dat de anderen dachten dat ze zat te treuren, of erger nog, haar gebroken hart koesterde. De zon was eindelijk tevoorschijn gekomen, en aangezien het nog wel een paar uur zou duren voor deze weer onderging, wist ze dat ze niet bang hoefde te zijn Julian ergens op een verlaten gang tegen te komen. Het was nog steeds moeilijk te geloven dat ze nu, nadat ze vijf jaar op zijn thuiskomst had gewacht, onder hetzelfde dak verbleven.


      Sierlijk, met één hand over de leuning glijdend, daalde ze de lange wenteltrap af. Het was puur toeval dat ze één van haar meest flatteuze japonnen had aangetrokken - een eenvoudige jurk, gemaakt van Spitalfields-zijde in precies dezelfde diepblauwe kleur als haar ogen. De mode had de afgelopen jaren een steeds lagere taille voorgeschreven, en de diepvallende V-lijn van het lijfje van haar japon accentueerde haar smalle middel en de rondingen van haar niet zo smalle boezem. Een verleidelijk randje kant van haar onderjurk piepte net boven de halslijn uit. Ze had haar gebruikelijke sjaaltje omgeruild voor een lange tulen stola die ze twee keer rond haar hals had gewikkeld zodat de uiteinden achter haar aan wapperden als engelenvleugels.


      Met haar hand voelde ze aan haar haren. Ze had haar dienstmeisje niet echt gevraagd iets bijzonders met haar kapsel te doen. Er waren nog geen dertig haarspelden voor nodig geweest om de volle bos haar op te steken. Langs haar gezicht viel een glanzende waterval van losse krullen.


      Ze liep langs de vergulde spiegel in de hal, stopte en liep weer terug. Ze kon de verleiding niet weerstaan toch nog wat blosjes in haar wangen te knijpen. Waarom zou ze niet proberen er op haar best uit te zien? Tenslotte kon je als jongedame nooit weten wanneer er een geschikte minnaar op de stoep zou staan.


      Haar hoofd links en rechts draaiend, stond ze zichzelf te bewonderen toen ze achter haar linkerschouder een bleke figuur in zwarte kledij zag opduiken.


      “Wilbury!” riep ze uit en ze legde een hand op haar bonzende hart. “Je moet echt niet meer zo stiekem komen aansluipen. Als ik je niet in de spiegel kon zien, zou ik zweren dat je een vampier was!”


      Hoewel Wilbury’s rimpelige gezicht zoals gebruikelijk stuurs leek, lag er een onmiskenbaar vrolijke blik in zijn fonkelende ogen. “Heeft u gehoord dat meneer Julian is thuisgekomen?” lispelde hij.


      Portia draaide zich om en keek hem aan. Ze wist best dat hij wist dat zij wist dat Julian weer thuis was. Het zicht, gehoor en verstand van de chagrijnige oude bemoeial waren geenszins aangetast door zijn ouderdom. Hij wist waarschijnlijk ook precies hoe laat ze gisteravond was opgehouden met in haar kussen te huilen, om vervolgens in een droomloze slaap te vallen.


      “Ik heb zoiets opgevangen”, zei ze nuffig. “Mag ik aannemen dat hij in de wijnkelder een dutje ligt te doen?”


      Zwijgend wees Wilbury met een lange, magere vinger naar de deur van de bibliotheek. Met een zeis en een kapmantel had hij als twee druppels water op Magere Hein geleken.


      Portia slikte en keek naar de grote eikenhouten deur alsof zich daarachter haar eigen graftombe bevond. Ze had niet verwacht zo vroeg op de dag al met een dergelijke verleiding te worden geconfronteerd. Maar misschien was het juist goed. Hoe kon ze tenslotte beter aan haar familie en zichzelf bewijzen dat ze nu eindelijk was bevrijd van Julians betovering?


      Ze glimlachte naar Wilbury alsof het haar allemaal niets kon schelen. “Misschien moest ik maar even naar binnen gluren om te zien of hij iets nodig heeft.”


      “Dat zou bijzonder attent van u zijn, juffrouw.” De butler lachte zijn gele tanden bloot in een grimas die voor een glimlach moest doorgaan.


      Aarzelend deed Portia twee stappen in de richting van de deur en draaide zich toen om. Ze zou Wilbury vertellen dat ze zich had bedacht en dat het wellicht beter was meneer Julian een eeuw of twee niet te storen.


      Maar de butler was weg. Hij had het voor elkaar gekregen weg te glippen zonder ook maar een klein kraakje van zijn oude botten. Portia zuchtte diep en draaide zich weer om naar de deur.


      Ze vermande zich, glipte de bibliotheek binnen en sloot de zware deur achter zich. Ze begreep waarom deze kamer prettig was voor een vampier die een dagje lekker wilde slapen. Twee van de muren waren bedekt met donkere, mahoniehouten panelen en tegen de twee andere hingen van boven tot onder gevulde boekenplanken. Er was slechts een smal raampje in de kamer. De zware fluwelen gordijnen waren niet alleen gesloten, maar ook nog zorgvuldig dicht gespeld - door Wilbury, ongetwijfeld. Het zou een ramp zijn als kleine Eloisa hier zou binnenkomen en per ongeluk de gordijnen zou openen. Dan zou er van haar oom niets anders overblijven dan een verschroeid hoopje op het karmozijnrood met gouden Turkse tapijt.


      Toen Portia’s ogen eenmaal aan het duister waren gewend, zag ze vaag het slanke silhouet van een man die op een van de vaalrode banken naast de koude haard lag. Ze sloop dichterbij en ze voelde hoe haar hart tekeerging.


      Julian was alleen nog gekleed in een broek, sokken en hemdsmouwen. De bovenste knoopjes van zijn hemd waren los, en er piepten plagend een paar donkere haartjes bovenuit. Zijn hoofd lag tegen de krullende bankleuning en zijn lange, gespierde benen lagen recht vooruit. De ogen met de donkere, lange wimpers waren gesloten. Ondanks dat zijn borst onnatuurlijk stil was, leek hij diep in slaap te zijn.


      Portia voelde hoe haar hart weker werd. Hij was voor niemand een bedreiging meer. Zijn bovennatuurlijke kracht en zijn jagersinstinct maakten hem ’s nachts weliswaar schier onoverwinnelijk, toch was het datzelfde instinct dat hem bij de dageraad verraadde en hem o zo kwetsbaar maakte.


      Ze vroeg zich af of hij nog droomde. Of hij over zonovergoten weilanden wandelde of dat de nachtelijke schaduwen hem niet alleen in hun greep hadden als hij wakker was, maar ook als hij sliep.


      Voor ze het in de gaten had, had ze al een hand uitgestoken en schoof ze de eigenwijze lok haar weg die altijd over zijn voorhoofd viel. Hij bewoog even en snel trok ze haar hand terug. Ze was geschokt dat haar nieuw verworven onverschilligheid haar zo snel weer in de steek liet. Resoluut keerde ze hem haar rug toe, vastberaden hem alleen te laten met zijn dromen, waar die dan ook over gingen.


      Ze was halverwege de deur toen ze achter zich iets hoorde.


      Langzaam draaide ze zich om. Julians ogen waren nog steeds gesloten en zijn knappe gezicht was nog in diepe rust. Maar het leek of Valentines minachtende stem door de knusse stilte echode: “Hoe kan ik je niet kennen, als Julian jouw naam altijd in zijn slaap mompelt?”


      Portia aarzelde. Ze wist dat het vreselijk dom zou zijn nu hier te blijven. Julian bewoog weer en zijn lippen bewogen zonder geluid te maken. Ze voelde dat haar weerstand het verloor van haar nieuwsgierigheid en op haar tenen liep ze terug naar de bank.


      Om zijn lippen lag nu een flauw glimlachje. “O lieverd,” mompelde hij, “je lippen zijn zoeter dan wijn. Mag ik nog een slokje, alsjeblieft?”


      Portia’s adem stokte. Ze had kunnen weten dat hij geen onschuldige dromen had over romantische wandelingetjes over zonovergoten weilanden. Ze wierp een schuldbewuste blik op de deur. Ze wist dat ze moest weggaan en stilletjes naar buiten moest glippen, maar in plaats daarvan leunde ze dichter naar de bank om geen woord te missen.


      Een hees lachje ontsnapte zijn lippen en deed haar zachtjes rillen. “Jij gemene kleine kattenkop, je weet dat het kietelt als je me daar kust.”


      Haar vragende blik gleed over zijn hele gespierde lichaam en ze vroeg zich af waar ‘daar’ precies was.


      “O ja, engel… iets lager… lager… Aah…” Zijn zucht ging over in een diepe grom.


      Portia’s mond werd droog. Ze wapperde haar rode konen wat koelte toe en vroeg zich af hoe het zo warm kon zijn in de kamer terwijl de haard uit was. Sterker nog, de hitte leek zich als gesmolten honing uit te smeren over haar borsten en haar buik.


      Julians stem was weer overgegaan in gemompel. Zonder aan haar mooie japon te denken zakte Portia door haar knieën en boog zich over hem heen. Ze spande zich in om elk woord te horen.


      Zijn lippen raakten haar oor haast en hij fluisterde: “Mijn engel… Mijn liefje… Mijn schat…”


      Ze hield haar adem in en bereidde zich voor op het moment dat hij Valentines naam zou zeggen.


      “… Mijn schaamteloos nieuwsgierige Portia.”


      Ze rukte haar hoofd naar achteren en zag dat Julian haar recht aankeek. In zijn ogen lag een mengeling van triomfantelijkheid en schalksheid.


      “Nee maar, jij ellendige duivel! Je was de hele tijd wakker, of niet?” Ze hees zichzelf overeind, pakte een van de kussentjes van de bank en sloeg hem ermee om de oren.


      Verdedigend hief hij zijn armen terwijl hij schaterlachte. “Ik hoop maar dat je niet gewapend bent. Dit hemd heb ik van Adrian geleend en ik zou het vervelend vinden als er een lelijk gat rond mijn hart in zou komen.”


      “Je verdient de kogel; hoe durf je me zo ongemanierd voor gek te zetten!”


      “En het is wél goedgemanierd voor een dame om een heer af te luisteren, in zijn slaap nog wel?”


      Hij zwaaide zijn benen over de rand van de bank en ging rechtop zitten. Portia begreep dat het dom van haar was geweest om in zijn weerloosheid te trappen. Door zijn bleke gelaatskleur kwamen zijn mooie jukbeenderen alleen maar beter uit en leken zijn donkere ogen nog meer te schitteren. Met zijn verwarde haar en twee kwajongensachtige kuiltjes in zijn wangen zag hij er uit als de verleiding in hoogsteigen persoon, een welhaast onweerstaanbare uitnodiging tot zonde.


      Ze deinsde achteruit en hield het kussentje beschermend voor haar lichaam. “Jij sliep niet en ik luisterde jou niet af. Ik was gewoon…” Ze aarzelde en zocht koortsachtig naar een excuus. “Ik zocht gewoon een boek dat ik hier had laten liggen.”


      “En je dacht dat ik dat wellicht had ingeslikt?”


      Ze wierp hem een woedende blik toe. “Ik had kunnen weten dat je me voor de gek hield. Geen enkele vrouw met ook maar een greintje verstand zou zich door zulke afgezaagde kletskoek laten verleiden. Lippen zoeter dan wijn, ha!”


      Zogenaamd gekwetst greep hij naar zijn hart. “Dat doet pijn, Portia. Het is één ding om een man neer te schieten, maar het is wat anders om commentaar te leveren op zijn verleidingstechnieken.” Tot haar schrik kwam hij overeind en liep op haar af. “Wou je zeggen dat het je niets zou doen als ik zei dat je huid zo zacht en zoet is als verse room?” Zijn zwoele blik gleed omlaag naar haar mond. “Dat ik je niet kon verleiden me een kus te geven door te fluisteren dat je lippen als volle, rijpe kersen zijn die erom smeken te worden… geplukt?”


      Ze negeerde de verraderlijke aantrekkingskracht van zijn lippen en dwong zichzelf te blijven staan, hoewel hij maar een paar centimeter van haar vandaan stond. “Nee, maar ik zou er misschien wel plotseling enorme trek in vers fruit van krijgen.”


      Hij legde zijn hand op haar wang en streek met zijn duim zachtjes over haar volle onderlip. De plagende schittering was uit zijn ogen verdwenen en zijn blik was nu vreemd donker. “En verboden vruchten? Zou je daar ook trek in krijgen?”


      “Niet als ze me werden aangeboden door een gewetenloze schurk.” Ze trok haar gezicht van zijn hand weg omdat ze de uitwerking van zijn aanraking niet vertrouwde en zei: “Als dit soort overdreven gewauwel het enige is wat je een vrouw te bieden hebt, dan is het misschien maar beter dat je je bovennatuurlijke krachten nog achter de hand hebt.”


      Ondanks het halfduister durfde ze haast te zweren dat ze heel even iets oprecht gekwetsts zag in zijn ogen. “Denk je dat? Dat ik een vrouw tegenwoordig alleen maar in mijn bed kan krijgen door een of andere heilige betovering op haar los te laten?”


      Ze haalde haar schouders op. Ze was zo in de war door zijn aanraking dat ze niet meer wist wat ze moest denken. “Waarom niet? Je hebt daar op het dak toegegeven dat Duvalier je had aangemoedigd je duistere gaven te accepteren. Als vampiers, zoals de legende al eeuwenlang doet geloven, aan stervelingen echt hun wil kunnen opleggen, waarom zou je die gave dan niet bij arme, nietsvermoedende vrouwen gebruiken?”


      Ze schrok op toen hij zich abrupt omdraaide en naar de haard liep. Het laatste wat ze had verwacht was dat hij zich terugtrok, en ze kon een steek van teleurstelling nauwelijks onderdrukken.


      Een hele tijd stond hij daar met zijn rug naar haar toe. Toen draaide hij zich langzaam naar haar om. “Kom hier, Portia.”


      “Pardon?”


      Hij wenkte haar met een vinger, langzaam en dwingend tegelijk. “Kom hier. Kom bij me.”


      Ze fronste en deed onwillekeurig een stap in zijn richting. “Wat denk je dat je aan het doen bent?”


      Hij trok zijn duivelse wenkbrauwen op. “Ik accepteer mijn duistere gaven. Kom hier, Portia. Nú.”


      Geschokt omdat zijn woorden geen uitnodiging waren maar een bevel, staarde Portia hem aan. In zijn omfloerste ogen leek een hypnotische vlam te branden die haar in zijn greep hield, gelijk een mot die wordt aangetrokken door juist datgene wat hem fataal kan worden.


      Het kussentje gleed uit haar handen op de vloer. Ze voelde een onweerstaanbare kracht aan haar trekken, alsof ze door een onzichtbaar maar sterk touw aan hem vast zat. Toen gleed ze naar hem toe, voetje voor voetje, tot ze vlak voor hem stond.


      “Raak me aan”, beval hij haar. In zijn broeierige ogen lag noch geweten, noch medeleven.


      Ze begon enorm te trillen, maar ze wist niet of het van angst was of van hoop. “Alsjeblieft, Julian,” fluisterde ze, “doe dit niet.”


      Hij boog zich voorover naar haar oor en fluisterde: “Raak me aan.”


      Alsof ze een eigen wil hadden, gleden haar handen naar zijn borst. Ze raakte hem aan, spreidde haar vingers en streek over de dunne stof van zijn hemd tegen zijn stevige, gespierde borstkas. Hij maakte geen aanstalten haar aan te raken, maar bleef bewegingloos staan, als een standbeeld onder de liefdevolle aanraking van een beeldhouwer. Haar rechterhand gleed aarzelend naar de open kraag van zijn hemd en raakte hem daar aan, huid tegen huid.


      Zachtjes woelde ze met haar vingers door de krulletjes op zijn borst en legde vervolgens haar hand tegen de aanzet van zijn hals. Onder haar gevoelige vingertoppen voelde zijn huid als warme zijde, strakgespannen over zijn bronzen huid.


      Ze keek hem diep in de ogen en voelde dat ze weerloos aan hem was overgeleverd. Op dat moment had ze hem alles gegeven wat hij had kunnen verlangen, inclusief haar hals. Maar nog voor hij iets zei, wist ze dat het niet haar hals was die hij wilde.


      “Kus me.” Zijn woorden waren nauwelijks meer dan de echo van een fluistering van haar gedachten, maar ze kon er net zo min weerstand aan bieden als het getij weerstand kon bieden aan de maan.


      Ze trok zijn hoofd naar het hare en plaatste haar lippen heel zachtjes op de hoek van zijn mond. Verboden vruchten hadden nog nooit zo verleidelijk gesmaakt… en nog nooit zo zoet. Misschien, dacht ze, kon ze die verdraaide ban die hij over haar had uitgeroepen verbreken als ze haar ogen sloot.


      Maar de duisternis maakte het alleen maar gemakkelijker om zich aan hem over te geven, vederlichte kusjes op zijn stevige, volle lippen te drukken, zijn naam te verzuchten en vervolgens haar lippen nog steviger op de zijne te plaatsen.


      Hij maakte nog steeds geen aanstalten haar omhelzing te beantwoorden, zodat er voor haar niets anders overbleef dan hém te plezieren. Zijn ogenschijnlijke onverschilligheid maakte haar alleen maar meer vastberaden hem een reactie te ontlokken.


      Ze dacht terug aan de schaamteloosheid waarmee hij bezit had genomen van haar mond boven op dat besneeuwde dak, en ze sloot haar ogen om hem met haar mond te proeven.


      Terwijl Portia Julian de tedere zoetheid van haar geopende mond aanbood gaf hij zich kreunend over. Hij sloeg zijn armen om haar heen en tilde haar bijna op door de kracht waarmee hij haar verleidelijke rondingen tegen zijn harde en hongerige lijf drukte.


      Hij wist niet wat hem deze eerste stap had doen zetten in een spel dat hij onmogelijk kon winnen, maar hij kon de duizelingwekkende overwinningsroes niet stoppen die door zijn lijf raasde toen ze in zijn armen wegsmolt.


      Hij had gedacht haar te kunnen betoveren, maar híj was degene die nu was behekst door haar zijdezachte verzuchtingen, de fluwelen warmte van haar huid, de honingzoete verrukking van haar mond. Ze betoverde hem zonder een woord te zeggen, bekoorde hem met de belofte van genot waar geen man nee tegen kon zeggen. Hij wilde haar meer dan hij ooit enige andere vrouw had gewild, meer dan bloed, meer dan het leven zelf.


      Meer dan vijf lange jaren had hij getracht de band te verbreken die tussen hen was gesmeed in de graftombe, maar hij had ontdekt dat de band met onbreekbare schakels was gesmeed. Wankelend onder hun beider gewicht liet hij zich op de bank vallen en trok haar boven op zich. Hij bleef hongerig haar mond proeven en streek met zijn hand door haar haren, maakte de spelden los zodat de donkere lokken als een zijden wolk om hun beider gezichten omlaag vielen.


      Hun tongen zongen een eeuwenoud lied en zijn handen gleden over haar slanke rug. Hij wilde niets liever dan het korset van haar jurk losmaken, de royale zachtheid van haar borsten bevrijden, zodat hij ook die kon aanraken en proeven. Zijn behendige vingers hadden de vaardigheid wel dit te doen, maar zijn geweten hield zijn hand tegen. Hij troostte zichzelf door zijn handen lager te laten glijden, naar het smalste deel van haar rug, om vervolgens de gulle ronding van haar billen te omvatten.


      Los gekomen uit zijn dwingende omarming deed ze haar dijen uit elkaar waardoor ze schrijlings op hem kwam te zitten. Gedreven door instincten bewoog ze tegen zijn opgewonden hardheid aan en Julian werd bang dat hij, zonder toorts of brandstapel, in vlammen zou uitbarsten. Maar als een dergelijk vuur hem kon vernietigen, dan zou hij zich vrijwillig in de vlammen storten en zijn verdoemenis omarmen, zo graag wilde hij dit.


      Hij tilde zijn heupen op om de wrijving intenser te maken en voelde Portia’s gekreun diep in zijn keel. Hij wist dat hij op dit moment maar één heerlijke kus was verwijderd van haar onder zich rollen en haar hier, op de bank in zijn broers bibliotheek, in extase brengen.


      Vreemd genoeg was het juist die donkere oerkracht van dat beeld waardoor hij zowel zijn kus als zijn grip verslapte.


      Hij gleed met zijn handen weer naar haar rug en ging met zijn lippen van haar mond naar haar voorhoofd, onderwijl haar donzige huid besnuffelend. Ze stortte bovenop hem in en legde haar wang tegen zijn borst.


      Hij hield haar stevig vast, onwillig de warmte van haar huid los te laten, met de zachte bries van haar adem tegen zijn hals, haar heerlijke hartenklop - alle giften die hij had moeten loslaten toen hij zijn ziel had verloren.


      Hij speelde met de zachte krullen in haar nek en fluisterde zachtjes: “Portia?”


      “Hmm?” mompelde ze.


      “Ik moet je iets bekennen.”


      Ze tilde haar hoofd op en keek hem aan. Haar ogen glansden nog van verlangen en op haar lippen lag de glinstering van hun kus.


      Hij slikte een spoortje berouw weg, streek een lok haar van haar wang weg en zei kalm: “Ik heb niet de gave anderen mijn wil op te leggen.”
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      Met haar ogen knipperend keek Portia hem aan. Langzaam trok de mist in haar hoofd op. “Waar heb je het in ’s hemelsnaam over?”


      Zacht aaide hij over haar haren. “Ik heb je niet betoverd, liefste. Vampiers kunnen stervelingen hun wil niet opleggen. Dat is gewoon een kletspraatje.”


      Ze hees zichzelf overeind en nam daarmee al haar heerlijke warmte en leven bij hem weg. “Doe niet zo raar. Natuurlijk heb je me betoverd! Als dat niet zo was had ik me nooit zo schaamteloos en lichtzinnig gedragen.”


      Hij schudde zijn hoofd. “Ik ben bang dat het slechts de kracht van de verbeelding was.”


      Een paar seconden staarde ze hem aan. Toen ging ze staan en streek haar jurk glad. Met haar verwarde haar, haar gezwollen lippen van zijn kussen en de blos op haar wangen zag ze eruit of hij haar echt in extase had gebracht. In plaats van hierover een beschaamd gevoel te krijgen, verlangde hij er door haar verwarde voorkomen alleen maar meer naar haar weer terug op schoot te trekken en af te maken waar hij mee was begonnen.


      Als je deze leugen niet had opgebiecht, stommeling, was ze de jouwe geweest, klonk een stem in zijn hoofd. Julian herkende de zalvende stem en vroeg zich af of hij ooit echt bevrijd zou raken van Duvalier.


      Half verdoofd keek hij toe hoe Portia haar verwarde haar weer in een stevige rol draaide en vastzette met de haarspelden. Ze stak de spelden zo driftig in haar haren dat hij het bijna uitkreunde van pijn. “Ik kan niet geloven dat je zo’n gemeen spelletje zou spelen.”


      Hij ging ook staan. “Ik wilde niet gemeen zijn, Portia. Misschien ben ik slimmer dan goed voor me is, maar niet gemeen.”


      Ze ontweek zijn blik en stopte een losgeraakt stukje kant terug onder haar jurk. “Ik weet zeker dat er een goede verklaring voor is. Het is vast een soort primitieve hypnose geweest die je op reis hebt opgepikt. Ik heb genoeg gehoord over schurken en charlatans die dat soort dingen doen voor hun eigen gewin.”


      Hij greep haar pols vast en draaide haar naar zich toe, zodat ze zich niet zo gemakkelijk kon losrukken van hem en van die wilde, tedere momenten van passie die ze zojuist hadden gedeeld. “Misschien is er een goede verklaring voor. Wellicht heb ik je gewoon de vrijheid gegeven te doen wat je altijd al hebt willen doen.”


      Met een mengeling van verdriet en verlangen in haar ogen keek ze hem aan. Hij zag dat ze hem nog steeds wilde aanraken. Nog steeds verlangde ze naar de smaak van zijn kus, het gevoel van zijn handen tegen haar huid.


      “Als dit niets meer is dan een gemeen spelletje,” zei hij zacht, met een hand over haar zachte wang strijkend, “dan ben ik bang dat het spel met ons beiden wordt gespeeld.”


      Ze knipperde even en sloot haar ogen, alsof ze de waarheid van zijn woorden wilde ontkennen, hoewel haar geopende mond deze bevestigde. Hij bracht zijn mond naar de hare om deze bevestiging in ontvangst te nemen, toen er op de deur werd geklopt.


      Als door een wesp gestoken sprong Portia bij hem vandaan. Ze kreeg een kleur alsof ze op heterdaad waren betrapt terwijl ze op de bank naakt aan het rollebollen waren geweest, in plaats van slechts een kus uit te wisselen.


      “Kom binnen”, riep ze, nog snel haar jurk en haar gladstrijkend.


      Wilbury sloop de kamer binnen. Zijn dunne lippen waren afkeurend samengeperst. “Er is bezoek voor u, juffrouw Cabot. Ontvangt u vandaag mensen?”


      Ze fronste. “Wie is het?”


      “De markies van Wallingford”, bracht de butler uit met hetzelfde enthousiasme dat hij zou hebben gebruikt als hij de aankomst van de veroveraar Djengis Khan met zijn troepen had moeten aankondigen. “Hij zegt dat hij wilde informeren of u geen onaangename gevolgen hebt ervaren van uw onzalige avontuur gisteravond.”


      “Wat bijzonder attent van hem”, mompelde ze. Peinzend keek ze naar Julians norse gezicht. “Breng hem maar naar de salon en bel Gracie voor thee. Misschien wil Caroline de honneurs waarnemen.”


      “Waarom laat je hem niet hier binnen, zodat ík de honneurs kan waarnemen?” stelde Julian voor. Hij opende zijn mond net genoeg om een plagende glimp van zijn hoektand te laten zien.


      “Ik heb een beter idee, Wilbury. Breng hem maar naar de muziekkamer. De ramen daar zijn allemaal op het westen en we willen geen moment verspillen van dit heerlijke winterse zonnetje.” Portia schonk Julian een glimlachje. “Ik mag hopen dat zonlicht me flatteert.”


      Tartend keek hij haar aan. “Ach, ik weet het niet. Ik hou er wel van zoals je er in het donker uitziet.” En aanvoelt, voegde zijn zwoele blik er duidelijk aan toe.


      Wilbury ging de kamer uit en Portia snelde naar de deur. Ze draaide zich pas naar Julian om toen de butler veilig uit het zicht was. “Ik zit te denken, nu we allebei onder je broers dak verblijven, is het tegenover je minnares misschien het beste-”


      “Voormálige minnares”, beet hij haar toe. Hij sloeg zijn armen over elkaar.


      “-als jij me voortaan als een zus behandelt.”


      Julian haalde zijn schouders op. “Ik denk liever aan je als de aantrekkelijke jongedame die mijn… hart heeft gestolen toen ze dertien was.”


      “Nou, dat verklaart in elk geval wat daarmee is gebeurd”, antwoordde ze monter. “Als u me nu wilt verontschuldigen, meneer, dan laat ik u lekker verder dromen.”


      Snel glipte ze de kamer uit. Ze was zich er volledig van bewust dat het enige wat haar achterna kon komen in de zonovergoten hal zijn gefrustreerde gegrom was.


      


      “Blieft u nog een kusje, milord?”


      Portia hield, met een flauw glimlachje op haar lippen, het elegante Sèvres-schaaltje op.


      De markies van Wallingford verslikte zich in zijn thee en zijn geprononceerde adamsappel bewoog heen en weer. “Pardon?”


      Caroline schopte Portia waarschuwend tegen haar enkel en Portia voelde dat ze rood werd. “Een koekje, milord. Kan ik u verleiden nog een koekje te nemen?”


      “O, juist. Nou, in dat geval…” Hij keek nog steeds aarzelend en pakte een koekje van de schaal.


      Portia zette de schaal weer op het dienblad en keek naar buiten. De meedogenloze zonnestralen stroomden door de grote ramen naar binnen en verlichtten elk detail in de prachtig ingerichte muziekkamer, inclusief de wijkende haargrens van de markies en het zweempje spot dat zelfs als hij glimlachte op zijn lippen lag.


      “Ik ben opgelucht te zien dat u geen nadelige gevolgen hebt ondervonden van uw escapade van gisteravond, juffrouw Cabot. Ik moet er niet aan denken wat u had kunnen overkomen toen u op zoek was naar dat…” De markies zweeg en probeerde de snauwende toon uit zijn keel weg te schrapen. “Vergeeft u mij - er zit een stukje koek in mijn keel - toen u op zoek was naar de broer van de burggraaf.”


      Caroline keek even zusterlijk naar Portia. “Onze Portia heeft nu eenmaal een groot hart. U kunt haar niet kwalijk nemen dat ze probeerde het zwarte schaap weer thuis te brengen.”


      “Ik heb niets dan bewondering voor uw christelijke goedhartigheid, lieve jongedame.” Wallingford schonk Portia een zuinig glimlachje. “Maar sommige verloren zielen zijn niet meer te redden en kunnen het beste hun lot in handen van de duivel leggen.”


      Na haar ontmoeting met Julian in de bibliotheek moest Portia het eigenlijk van harte met hem eens zijn. Maar dat verklaarde niet waarom haar handen plotseling beefden van woede.


      Ze morste thee op haar schoot maar bracht toen het kopje naar haar lippen en nipte eraan. “Dan neem ik aan dat u het geweldige nieuws nog niet hebt gehoord?”


      Zijn glimlach verflauwde. “Welk nieuws?”


      “Julian is thuisgekomen”, zei ze. Nu glimlachte ook zij. “Na al die jaren is hij eindelijk teruggekeerd in de veilige familieschoot!”


      Wallingford zag eruit of hij zich in het hele theeservies had verslikt. Hij kwam half overeind en zijn blik schoot heel kort over Portia’s hele lichaam. “Is Kane hier? In dit huis? Op dit moment?”


      “U hoeft de politie niet te alarmeren, milord.” Portia zette haar kopje weer op het schoteltje. “We weten dat u al zijn gokschulden heeft opgekocht.”


      “En ik weet zeker dat mijn man met alle plezier alle schulden wil vergoeden die zijn broer heeft opgebouwd toen hij weg was”, voegde Caroline eraan toe, terwijl ze nog een koekje nam.


      De markies liet zich weer op de bank vallen. Hij zag er allesbehalve blij uit na deze laatste mededeling. “Laat mij niet degene zijn die deze heerlijke bijeenkomst bederft met bot gepraat over financiële zaken. Ik zet alleen mijn vraagtekens bij het feit dat een… een man met een reputatie als Kane onder hetzelfde dak verblijft als een ongetrouwde en beïnvloedbare jongedame.”


      Portia trok haar wenkbrauwen op en zei toen: “En ik vraag me af of uw verloofde een dergelijke cynische opvatting onderschrijft.”


      Ze zag Wallingfords gezicht betrekken. “Aangezien juffrouw Englewood en ik op het moment geen omgang meer hebben met elkaar, doet haar mening er niet meer toe. Ik heb gewoon ervaren dat het voor de meeste families het beste is om een zwart schaap te laten roosteren en op te dienen.”


      Met een ruk stond Portia op. “Ik ben bang dat ik u alleen moet laten met mijn zuster, milord. Ik voel me niet zo lekker; ik vrees dat ik misschien iets onder de leden heb.”


      “Niets besmettelijks, hoop ik?” vroeg Wallingford. Hij haalde een geparfumeerde zakdoek uit zijn vestzak en hield deze tegen zijn neus.


      Portia voelde dat Caroline haar argwanend aankeek en ze glimlachte koel naar hem. “Maakt u zich geen zorgen, milord. Ik schijn de enige te zijn die vatbaar is voor deze aandoening.”


      Ze maakte een beleefde knix en haastte zich de muziekkamer uit. Ze hoopte maar dat ze genezing kon vinden voor de aandoening waaraan ze leed voordat deze haar hart fataal zou worden.


      


      De winteravond viel, in alle hevigheid, vroeg in. Het was koud en op Portia’s slaapkamerraam stonden ijsbloemen. Ze wist dat Julian in het donker vrij was om door het huis te zwerven, maar ze was niet van plan als een gevangene in haar eigen kamer te blijven. Zodra Adrian zou laten weten dat Larkin er was zou ze zich bij hen voegen om samen over Valentines toekomst te praten. Of het gebrek daaraan, dacht ze grimmig.


      Ze had geprobeerd wat in een gedichtenbundel van Byron te lezen, maar nu werd ze daar te onrustig voor. Ze liep naar het raam. Na slechts één confrontatie met Julian verlangde ze nu weer naar de schaduwen, naar de nacht, naar zijn aanraking. Het was niet bepaald de eerste keer dat zijn kus, of zijn aanraking, dit vreemde verlangen in haar had wakker gemaakt, deze knagende rusteloosheid. Ze wierp een blik op de goudbronzen klok op de schoorsteenmantel. De sierlijke kleine wijzer kroop al richting de zeven.


      Ze liep naar de deur en gluurde langs de trap naar beneden. Op dat moment hoorde ze het zachte, zware gebrom van mannenstemmen vanaf de begane grond.


      Achterdochtig snelde ze naar beneden. Onderweg hield ze even stil bij het raam halverwege de trap. Larkins rijtuig stond al in het steegje achter het huis geparkeerd, met de twee paarden ervoor. Door de vrieskou kwamen er kleine wolkjes uit de neuzen van de briesende paarden.


      Met vastberaden pas liep ze langs twee verbaasde livreiknechten in de gang naar de deur van Adrians studeerkamer. Zonder te kloppen gooide ze de deur open.


      Adrian zat half op de hoek van zijn bureau en Larkin en Julian hingen onderuit in de twee leren stoelen naast hem. De mannen hadden alle drie een sigaar in de ene hand en een glas port in de andere. Adrian en Larkin hadden in elk geval nog het fatsoen schuldig te kijken.


      Met een klap sloot Portia de deur achter zich. Ze knipperde met haar ogen vanwege de rook die om de lampen in de kamer hing. Hoewel Larkin en Adrian hun sigaar vanwege haar aanwezigheid onmiddellijk uitmaakten, nam Julian onverstoorbaar een langzaam trekje van zijn dunne sigaar. Hij blies een kringetje uit dat zich langzaam om hem heen krulde als de hand van een geliefde. Zijn kenmerkende bleke teint had plaatsgemaakt voor een gezonde gloed, waardoor ze vermoedde dat Wilbury nog even bij de slager was langs geweest.


      “Neem me niet kwalijk dat ik laat ben”, zei ze stijfjes. “Mijn uitnodiging is waarschijnlijk zoekgeraakt in de post.”


      Adrian kromp ineen. “Niet beledigd zijn, Portia. We vonden het gewoon niet nodig jou lastig te vallen.”


      “Wat bijzonder attent van jullie om aan mijn tere gestel te denken. Misschien kan ik me beter op mijn kamer terugtrekken om wat bloemen te drogen of een kuise merklap te borduren.”


      “We willen je niet kleineren, maar vanwege datgene wat je gisteravond hebt meegemaakt, dacht ik gewoon dat het het beste zou zijn als je ons dit liet-”


      “Laat haar maar blijven.” Julian sloeg zijn ene been over het andere, drukte zijn sigaar uit tegen zijn schoenzool en gooide de peuk in de haard. “Daar heeft ze inmiddels wel het recht toe.”


      Larkin kwam overeind uit zijn stoel en bood deze aan Portia aan, die een kort bedankje naar Julian knikte. Larkin manoeuvreerde zijn slungelige lijf in de vensterbank en keek scherpzinnig van Portia naar Julian.


      Adrian zette zijn glas neer en wreef over zijn kaak. Hij zag eruit of hij overal ter wereld liever zou zijn dan hier. “Julian was net aan het vertellen hoe hij heeft kennisgemaakt met deze… eh… vrouw.”


      “Ze is geen vrouw”, zei Portia gedecideerd. “Ze is een monster.”


      Julian keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. Ze richtte haar blik omlaag, maar weigerde te blozen.


      Met zijn blik nog steeds op haar gericht nam Julian een slok van zijn port. “Zoals ik zei voordat we werden onderbroken: toen ik voor de eerste keer naar Parijs ging om de vampier te zoeken die Duvalier tot vampier had gemaakt, was ik helaas niet al te subtiel bezig. De opperheer van dat nest was een nogal opvliegend heerschap, dat een nog grotere hekel had aan Britten dan aan sterfelijken. Toen hij erachter kwam dat ik erop uit was iemand van mijn eigen soort te vernietigen, zodat ik weer sterfelijk zou worden, nam hij dat niet zo best op. Hij liet me op een brandstapel zetten, overgoot deze met olie en stond op het punt de stapel aan te steken toen Valentine naar voren stapte en bepleitte dat ik moest blijven leven.”


      Portia snoof. “Wat liefdadig van haar.”


      “Dat vond ik op dat moment wel, aangezien mijn haar al begon te schroeien”, zei Julian droogjes. “Omdat ze voor mij was opgekomen, werd ze uit het nest verbannen en moesten we beiden Parijs ontvluchten.”


      “Jullie hadden in elk geval elkaar nog.” Belangstellend leunde Portia voorover. “En, kwam je erachter dat zij jouw ziel bezat vóór of nádat jullie geliefden werden?”


      “Portia!” Kreunend liet Adrian zijn hoofd in zijn handen vallen. Larkin dronk zijn glas leeg en keek verlangend uit het raam.


      Maar Julian keek haar onbewogen aan. “Daarna, ben ik bang. Toen het pure hypocrisie leek haar als dank voor mijn redding te vernietigen.”


      “Ik was vergeten dat je een man bent die zijn schulden altijd afbetaalt”, zei ze zacht. “Hoewel Wallingford het daar wellicht niet mee eens is.”


      “Genoeg over het verleden”, zei Adrian, tot grote opluchting van Larkin. “We zijn hier vanavond om Portia van een toekomst te verzekeren. Als deze Valentine inderdaad zo’n bloeddorstige vijand is, waarom sloeg ze gisteren dan op de vlucht?”


      Nu snoof Julian. “Als ze dom was, had ze het niet zo lang kunnen uithouden. Ze is zich volkomen bewust van jouw reputatie als vampierjager.”


      “Dan heeft ze Londen misschien al verlaten”, zei Larkin hoopvol.


      “Ze laat hém niet achter”, zei Portia toonloos maar zeker van haar zaak.


      “En nu ze weet waar ze Portia kan vinden, zal ze ook haar niet achterlaten. Althans niet levend”, voegde Julian er grimmig aan toe. “Zelfs als ik haar zou kunnen vinden en zou kunnen overtuigen samen met mij weg te gaan, dan nog zou ze een van haar volgelingen achterlaten om Portia te doden. We moeten haar zien te vangen vóórdat ze die opdracht kan geven.”


      “En als ik Portia nu eens wegstuurde?” stelde Adrian voor. “Ik zou haar samen met Caroline en Eloisa naar het kasteel kunnen sturen totdat we dit hebben geregeld.”


      Portia verstijfde. “Ik gun haar het plezier van mijn vlucht niet! Het is al erg genoeg dat ze me gisteravond bijna te pakken had.”


      “Ze zou je toch gewoon achterna komen”, merkte Julian op.


      Larkin wreef over zijn spitse kin. “Als we weten dat ze Portia komt opzoeken, waarom wachten we dat dan niet rustig af?”


      Julian schudde zijn hoofd. “Omdat ze slim genoeg is om haar tijd uit te zitten. Voor een impulsief wezen kan ze verrassend geduldig zijn. Ze zal wachten totdat we niet meer op onze hoede zijn. En dan is het te laat.”


      “Trouwens,” zei Portia, “we moeten haar tevoorschijn lokken voordat ze nog meer onschuldige vrouwen vermoordt.”


      Ze stond op en ijsbeerde langs de haard, zich volkomen bewust van Julians scherpe blik die elke beweging volgde. “Ze schijnt in de veronderstelling te verkeren dat Julian nog een soort sentimentele verbondenheid met mij voelt, hoewel wij allemaal weten dat dat volstrekt onjuist is.”


      Hoewel Julian verstrakte, hield hij zijn gedachten wijselijk vóór zich. Hij nam nog een slok port.


      “Als we nou eens een manier vinden om haar jaloezie tégen haar te gebruiken…” Portia tikte met een vinger tegen haar onderlip. “Ik moet steeds denken aan iets wat Duvalier zei, vlak voor hij Julian en mij samen in die graftombe opsloot.”


      Adrian wisselde even een ongeruste blik met Larkin. “Liefje, je was bijna dood geweest in die graftombe. Het heeft geen zin om die pijnlijke herinnering op te rakelen.”


      “Je broer was ook bijna dood geweest”, bracht ze hem in herinnering, waarna ze zich tot Julian richtte. “Weet je nog wat Duvalier zei vlak voor hij mij in jouw armen dreef? Hij zei dat als je mijn ziel zou nemen, dat je dan tot in de eeuwigheid van mijn gezelschap kon genieten.”


      “Hoe zou ik dat kunnen vergeten? Hij stelde voor dat ik jou mijn eeuwige bruid zou maken.” Met een bittere uitdrukking op zijn gezicht draaide Julian zijn glas met port rond. “Voor zo’n bloeddorstige ellendeling was hij behoorlijk romantisch.”


      “En als we Valentine nou eens doen geloven dat je dat echt hebt gedaan?” Portia bracht een hand naar het witte sjaaltje om haar hals. “Ze weet al dat je me hebt getekend. Waarom laten we haar niet denken dat je naar Londen bent teruggekomen om af te maken wat je jaren geleden bent begonnen? Stel je voor, het zou zijn of we wijwater in haar gezicht gooiden!” Ondanks een zwakke poging kon Portia haar genoegen bij dit vooruitzicht niet verbergen.


      “Ik dacht dat we bezig waren jouw leven te redden, in plaats van jou nog sneller door haar te laten doden”, merkte Larkin op. “Zal ze niet nóg gevaarlijker worden als ze boos is?”


      “Misschien. Maar ze zal er ook minder behoedzaam door worden, en eerder geneigd fouten te maken. Als ze echt gelooft dat Julian mij boven haar heeft verkozen dan zal ze niet langer haar tijd willen uitzitten. Dan zal haar geduld op raken.”


      “En het zal jou het leven kosten als je ook maar één foutje maakt”, merkte Adrian nors op.


      Julian keek haar al even sceptisch aan. “Denk je echt dat je overtuigend genoeg voor vampier kunt doorgaan om Valentine te bedotten?”


      Portia haalde haar schouders op. “Waarom niet? Elke dag, na zonsondergang, loopt jullie soort tussen ons stervelingen rond. Jullie eten ons voedsel, jullie drinken onze wijn, jullie dansen op onze muziek, jullie bootsen onze ademhaling na.” Ze beantwoordde zijn uitdagende blik met dezelfde brutaliteit. Haar stem ging omlaag. “En jullie bedrijven zelfs de liefde met ons.”


      Nu greep Adrian, in plaats van naar zijn glas, meteen naar de fles met port. Hij nam een flinke teug en gaf de fles door aan een dankbare Larkin.


      “Maar stervelingen zijn makkelijker om de tuin te leiden”, antwoordde Julian zacht, zonder zijn hypnotiserende blik van haar af te wenden. “Ze zijn geconditioneerd om alleen datgene te zien wat ze willen zien.”


      Heel eventjes was Portia weer in de bibliotheek. Terug in zijn armen. “Dat komt misschien doordat ons als kind wordt geleerd te geloven in zeemeerminnen en kabouters en prinsen op witte paarden, fantasieën die we als volwassenen weer moeten loslaten.”


      “Valentine is niet dom. Je zult haar er niet alleen van moeten overtuigen dat ik je tot vampier heb gemaakt, je zult haar ook moeten doen geloven dat je verliefd op me bent.”


      “Dat moet niet al te moeilijk zijn.” Portia hoorde zelf dat haar stem net iets te luchtig en vrolijk klonk. “Je hebt zelf gezegd dat ik een overtuigend actrice ben.”


      Adrian, die duidelijk geen weerwoord meer had, zuchtte. “Jules, denk je dat dit plan een kans van slagen heeft? Jij kent deze… vróuw beter dan wie ook.”


      “Letterlijk en figuurlijk”, kon Portia niet nalaten op te merken.


      Julian wierp haar een boze blik toe, die een vreemdeling in een donker steegje had kunnen doden. “Er is een kans dat het werkt.”


      Larkin schraapte zijn keel. “En hoe moet Valentine er achter komen dat deze heuglijke gebeurtenis heeft plaatsgevonden? Moeten we een advertentie in de ‘Onsterfelijke Courant’ zetten?”


      Julian staarde in het vuur met een uitdrukking die Portia inmiddels maar al te goed kende. “Ik weet wel hoe.”


      Vol verwachting keken ze hem alle drie aan.


      “Adrian heeft dan misschien alle vampiers uit Londen verdreven, maar niet uit Engeland. In Colney woont nog een welig tierend nest in een landhuis, nog geen uur rijden van de stad.”


      “Ik had daar al wel eens geruchten over gehoord”, gaf Adrian toe. “Ik had er eigenlijk al eens moeten gaan kijken, maar sinds Eloisa is geboren…” Hij haalde zijn schouders op, duidelijk onwillig om toe te geven dat de geboorte van zijn dochter ervoor had gezorgd dat hij zijn eigen leven wat beter beschermde.


      “Ik heb daar een tijdje gezeten toen Cuthbert weer bij zijn vader was ingetrokken”, zei Julian. “Hun opperheer heeft dat huis gewonnen van een arme dronken drommel die zijn hele familiefortuin al had vergokt. Jullie weten misschien dat vampiers nog erger roddelen dan stervelingen. Als we ons daar vertonen, verzeker ik je dat Valentine dat vóór de dageraad heeft gehoord.”


      “Hoera!” riep Portia droogjes uit. “Ik ben zó dol op feestjes in landhuizen! Wanneer gaan we?”


      “Zoek nog maar geen garderobe uit”, waarschuwde Adrian. “Als je denkt dat ik toesta dat je daar in je eentje dat vampiersnest binnen wandelt-”


      “Ze gaat niet alleen.” Julian kwam uit zijn stoel en ging naast Portia staan. Zelfs Adrian zweeg door zijn dwingende toon. “Ik zal bij haar zijn.”


      Vol ongeloof keek Adrian hem aan. “Was jij niet degene die me een hele nacht heeft wakker gehouden, me overladend met verwijten omdat ik haar als lokaas had gebruikt?”


      “Dit keer is ze geen lokaas, dat ben ik. Zodra Valentine erachter komt dat ik haar heb ‘bedrogen’, zal ze er zo op gebrand zijn mij te vernietigen, dat ze aan niemand anders meer denkt.” Hij pakte Portia’s hand en trok haar dichter tegen zich aan. “En ik beloof je dat ik nog eerder een staak door mijn eigen hart drijf voor ik iemand, levend of onsterfelijk, Portia een haar laat krenken.”


      Voordat Portia op deze indrukwekkende belofte kon reageren, of op het ontwapenend natuurlijke gevoel van zijn vingers die door de hare waren gevlochten, zei Adrian: “Als je wilt dat ik mijn zegen geef aan dit onzalige plannetje, dan zul je me precies moeten vertellen wat je van plan bent met onze prooi als ze eenmaal in onze val zit.”


      Portia hield haar adem in en probeerde te doen alsof haar hele toekomst niet van Julians antwoord afhing.


      Lange tijd zweeg hij. Uiteindelijk zei hij: “Ik haal haar weg van hier. Zo ver weg dat ze zich nooit meer kan vergrijpen aan iemand van wie ik…” Hij zweeg weer even en kneep zó hard in Portia’s hand dat het haast pijn deed. “Aan helemaal niemand.”


      Ze voelde zich net zo kwetsbaar als de porseleinen herderinnetjes die ze als kind had verzameld en ze liet haar hand uit de zijne glijden. “Als u me wilt excuseren, heren. Ik moet mijn zus vertellen dat ik morgen naar een feest ga in een landhuis met een nest bloeddorstige vampiers.”


      Nadat de deur achter haar was dichtgevallen, schudde Adrian zijn hoofd. Op zijn knappe gezicht lag een mengeling van verbijstering en woede. “Wat denk je verdorie dat je aan het doen bent, Jules? Ik begrijp niet waarom je dit wezen niet gewoon wilt vernietigen.”


      Met vuurspuwende ogen wendde Julian zich tot hem. “Nou, misschien heb ik nooit begrepen waarom je mij niet gewoon wilde vernietigen!” Met een ruk draaide hij zich om en liep naar de deur.


      “Waar denk jij heen te gaan?” wilde Adrian weten. Hij maakte aanstalten zijn broer de weg te versperren.


      “Op stap”, antwoordde Julian kortaf. Hij weigerde ook maar een duimbreed toe te geven aan zijn oudere broer. Ooit had Adrian hem dan wel met een enkele blik onder de duim kunnen houden, maar nu stonden ze als even grote en vastberaden mannen lijnrecht tegenover elkaar.


      “Lijkt dat je echt een goed plan?”


      “Weet ik niet. Hangt ervan af of ik hier je gast ben… of een gevangene?”


      Adrian zag dat Julian niet van plan was in te binden, en onwillig deed hij een stap opzij. Julian kon nu ongestoord de studeerkamer uitlopen, en ook het huis…
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      Julian liep door de drukke straten van Londen alsof hij heer en meester was van de stad en de nacht. Iedereen die het waagde hem aan te kijken wierp hij een vernietigende blik toe, waardoor ze snel opzij stapten. Sommige voorbijgangers herkenden een monster meteen, terwijl anderen gewoon hadden geleerd dat het verstandiger was sommige mannen niet uit te dagen; mannen als Julian, die duidelijk tot de gegoede klasse behoorden en macht hadden, maar die toch als een roofdier door de nacht slopen.


      Op Threadneedle Street liep een fletse man, die uit zijn kantoortje naar buiten kwam, per ongeluk tegen Julian aan, en deze moest zich beheersen om niet naar de man te grommen. Hij wist dat hij opgelucht moest zijn toen het rustiger werd op straat, maar de gedachte dat ze zich allemaal naar hun knusse huisjes haastten en naar de open armen van hun geliefden, maakte hem alleen maar kwader. Hij had zelfs niet Cuthberts onverstoorbare gezelschap om hem op te vrolijken. De brief die hij eerder die dag door een bode naar het huis van zijn vriend had laten brengen was met onverbroken zegel naar hem teruggestuurd.


      Hoewel hij als een vrij man over straat liep, had hij het gevoel dat hij de ketenen van de graftombe nog voortzeulde. In gedachten hoorde hij de stem van Duvalier: Je stelt me teleur, Jules. Ik had zoveel meer verwacht van jou. Je bent geen echte vampier, maar je bent ook geen man…


      Duvalier had het mis gehad. Hij was zowel een man als een vampier en hij werd verscheurd door de behoeften van beide. Behoeften die aan hem knaagden op de plek waar ooit zijn ziel had gehuisd, elke keer als hij naar Portia keek, de romige zachtheid van haar huid voelde en de verboden zoetheid van haar lippen proefde.


      Het zou Duvalier genoegen hebben gedaan als hij had geweten dat Julian na al die jaren nog steeds zowel naar haar lichaam als naar haar bloed verlangde.


      Achter hem viel iemand tegen hem aan en hij draaide zich met een ruk om. Uit zijn mond kwam een onwillekeurige snauw.


      Voor hem stond een vrouw met een knap gezicht vol sproeten, omlijst door rossige krullen. “Pardon, heer. Moeder zegt altijd dat ik voortdurend over mijn eigen voeten struikel.”


      Hoewel haar mantel sjofel was, had ze duidelijk moeite gedaan er netjes uit te zien. Op haar wangen lagen heldere blosjes en ze had een verlept viooltje achter een oor gestoken.


      “Het geeft niet, juffrouw”, zei hij stijfjes. “Het was mijn schuld.”


      Voordat hij haar kon wegsturen legde ze brutaal een gehandschoende hand op zijn arm. “Het is een bitter koude avond, heer. Ik dacht dat u misschien op zoek was naar iets zachters dan een warme kruik om uw bed te verwarmen.”


      Ze bood zichzelf op een presenteerblaadje aan. Dat zag Julian aan de manier waarop ze haar hoofd schuin hield en aan de waarderende fonkeling in haar ogen. Ze zag hem aan voor een heer, niet voor een beest. Er was niets om hem tegen te houden. Hij kon haar aanbod aannemen en haar meenemen naar een herberg met oude, maar schone lakens. Hij kon haar het hof maken met de woorden die Portia belachelijk had gemaakt, om haar vervolgens te trakteren op wat hij maar wilde. Tegen de tijd dat zijn geoefende liefkozingen de herinnering hadden uitgewist aan de lompe handen en de zwetende, zwoegende mannen die hem waren voorgegaan, zou ze hem ongetwijfeld geen cent meer berekenen.


      Maar hij wist zeker dat ze hem iets veel dierbaarders zou kosten.


      Zonder acht te slaan op het zweempje spijt dat hij voelde, haalde hij een muntstuk uit zijn zak en drukte dat in haar hand. “Hier, neem dit en warm jezelf vanavond aan een haardvuur.”


      Hij tikte tegen zijn hoed als afscheid en stak de straat over. Daar kwam juist een slager naar buiten om zijn zaak af te sluiten voor de nacht.


      


      Portia was weer in de graftombe.


      De bedompte geur van rottende aarde en oud bederf drong haar neus binnen. Ze zou doodsbang zijn geweest, als Julian niet bij haar was geweest. En als hij zijn sterke armen niet om haar heen had geslagen om haar beven te doen ophouden. Hij had de mondprop en de touwen die Duvalier had gebruikt om haar stil en in bedwang te houden al weggehaald, en hij had haar pijnlijke polsen met zijn eigen bevende handen warm gewreven.


      “Waarom zei Duvalier die vreselijke dingen?” Een snik klonk door in haar stem, ze sloeg haar armen om zijn middel en drukte haar wang tegen zijn borst. “Waarom zei hij dat je me zou gaan doden?”


      Julian duwde haar van zich af en strompelde naar de hoek. Hij hield zijn hoofd laag en schermde met een hand zijn gezicht af van het kaarslicht. “Duvalier had gelijk”, snauwde hij. “Daarom moet je verdorie uit mijn buurt blijven!”


      Ondanks zijn waarschuwing deed ze instinctief een stap in zijn richting. “Maar waarom? Waarom zou ik luisteren naar wat dat ellendige monster zegt?”


      “Portia, hij is misschien wel een monster, maar ik ben dat ook.” Julian hief langzaam zijn hoofd op en liet zijn hand zakken. Het kaarslicht viel op zijn gezicht en hij zag haar gepijnigde blik.


      Ze sloeg een hand voor haar mond, maar kon daarmee een ontzet kreetje niet onderdrukken. Zijn huid was strak gespannen over de fraaie beenderstructuur van zijn gezicht en in zijn holle ogen gloeide een oerhonger. Het was alsof alles wat hij was geweest was teruggebracht tot de kern, waardoor er iets overbleef wat tegelijkertijd prachtig en verschrikkelijk was om aan te zien. Ze keek naar hem, betoverd door zijn dierlijke gratie, en zag dat zijn hoektanden langer en scherper werden, alsof ze door de duivel zelf waren ontworpen voor maar één dodelijk doel.


      “Adrian is nooit een vampier geweest, hè?” vroeg ze zacht, hoewel ze het antwoord al wist.


      Langzaam schudde Julian zijn hoofd.


      “Jíj was het al die tijd.”


      Hij knikte.


      Haar blik werd van zijn hoektanden weggetrokken door iets wat nog vreemder en afgrijselijker was. Zijn aan flarden gescheurde hemd hing tot aan zijn middel open en op zijn borstkas zag ze een brandmerk van een welbekende vorm.


      Half huilend snelde Portia op hem af. Met haar vinger gleed ze langs de randen van het op zijn borst gebrande crucifix, alsof ze zo zijn pijn kon overnemen. Ze hief haar betraande gezicht naar hem op. “Mijn hemel, wat heeft hij je aangedaan?”


      Julian slikte. Tevergeefs probeerde hij met zijn tong zijn uitgedroogde lippen te bevochtigen. Zijn stem klonk hees en krakend. “Hij heeft me met het crucifix mijn krachten ontnomen. Heeft me uitgehongerd. Weigerde me iets te drinken te geven.”


      Hij worstelde om van haar los te komen, maar hij verloor zijn evenwicht en viel op zijn knieën. Zijn lichaam trilde onophoudelijk.


      Portia liet zich naast hem op de grond zakken. “Je bent stervende”, fluisterde ze. Ze kon de waarheid niet langer ontkennen.


      Hij knikte. “Ik heb niet veel… tijd meer. Jij bent veilig zodra het is gebeurd. Duvalier zal ervoor zorgen dat we worden ontdekt.” Op zijn lippen verscheen een bitter lachje. “De ellendeling wil altijd opscheppen… met zijn vakwerk. Zie je die boeien daar?” vroeg hij. Hij wees naar de ketenen die aan stevige haken aan de stenen muur hingen. “Ik wil dat je me daarmee aan de muur vastmaakt.”


      Ze deinsde terug, niet in staat haar afkeer te verbergen. “Als een soort beest?”


      “Ik bén een beest, Portia. Hoe eerder je dat aanvaardt, hoe veiliger je zult zijn.”


      Ze schudde haar hoofd. Ondanks de tranen die over haar wangen stroomden klonk haar stem vast. “Dat weiger ik. Ik ga je hier niet achterlaten zodat je verhongert als een hondsdol beest.”


      Hij legde zijn handen om haar bovenarmen. Zijn vingers klauwden zich met kracht in haar gevoelige vlees. “Verdorie meid, luister naar me! Ik weet niet hoe lang ik mezelf nog kan tegenhouden je… pijn te doen.”


      “Je kunt van mij drinken”, drong ze aan. “Net genoeg om je in leven te houden tot iemand ons komt redden.”


      Ergens diep vanuit zijn keel klonk een gekweld geluid, en nu begreep ze voor het eerst dat het hier om meer dan bloeddorst ging. “Snap je het dan niet? Als ik mezelf toesta één keer van jou te proeven, kan ik niet meer stoppen. Dan ga ik door tot het voor ons allebei te laat is.” Hij bracht een hand naar haar gezicht en streek, oneindig teder, met trillende vingers een donkere krul van haar wang. “Alsjeblieft, Straaloog. Ik smeek het je!”


      Portia sloot haar ogen om zijn smekende blik te ontwijken. Ze wist wat haar te doen stond. Toen ze haar ogen weer opende, lukte het haar door haar tranen heen te glimlachen. “Ach Julian, je weet dat ik alles voor je doe. Alles wat je maar wilt.”


      Ze negeerde de dreiging van zijn dodelijke hoektanden, nam zijn gezicht in haar handen en drukte haar lippen zacht op de zijne…


      


      Portia opende haar ogen en staarde naar de baldakijn boven haar bed. Haar lichaam en geest werden beide gekweld door een melancholieke pijn. Het leek vreemd maar ze wilde teruggaan naar haar droom. Teruggaan naar die graftombe en naar de geest van wie ze vroeger was geweest. Dat meisje was zo zeker van haar zaak geweest, was bereid geweest alles op te offeren - zelfs haar leven - voor de mooie jongen die ze in al haar onschuld en hartstocht had liefgehad.


      Door haar droom werd ze eraan herinnerd dat Julian ooit bereid was geweest hetzelfde te doen. Dat hij zijn leven als zielloze stakker zonder hoop op redding liever had willen beëindigen dan het risico te nemen haar verdriet te doen. Ze rolde zich op haar zij, drukte het kussen tegen haar borst in een zinloze poging de pijn in haar hart te verzachten en vroeg zich af wat er was veranderd. Waarom had Valentine hem zo in haar macht?


      Ze kneep haar ogen dicht, wetende dat het verstandiger was naar een droomloze slaap te verlangen. Maar voordat die wens werd ingewilligd, hoorde ze in de verte de klanken van een bekende melodie. Met het kussen nog steeds tegen zich aan ging ze rechtop zitten en knipperde verbaasd met haar ogen. Had haar droom nog een geest uit het verleden tot leven gewekt?


      Ze trok haar zijden ochtendjas aan over haar nachtjapon en klom uit bed. Op haar tenen liep ze naar de deur en duwde hem open. Ze verwachtte half en half dat de muziek alleen maar in haar hoofd had geklonken, maar nu hoorde ze hem juist nog beter. Het was een bitterzoet slaapliedje dat werd gespeeld voor de dromende bewoners van het huis.


      Ze knoopte de ceintuur van haar ochtendjas dicht en snelde de trap af. De schaduwen in de verlaten gangen van het huis ontmoedigden haar niet, maar leken haar juist te verwelkomen en trokken haar met elke stap dichter naar zich toe. Voor ze het wist duwde ze de deur van de muziekkamer open. Haar dorstige zintuigen dronken de tonen in die uit de vleugel naast het raam kwamen.


      Julian zat aan de vleugel. Zijn vingers dansten met liefkozende gratie over de toetsen en ontlokten aan het instrument een reactie die tegelijkertijd teder en gepassioneerd was. Het zonlicht was dan wel zijn vijand, maar het maanlicht dat door de openslaande deuren naar binnen stroomde aanbad hem duidelijk. Het zilveren maanlicht kuste zijn zijdeachtige haar en streelde zijn sterke, mannelijke profiel, waardoor wel hij een verzilverd beeldhouwwerk leek.


      Portia was zo verward dat het even duurde voor ze het stuk herkende dat hij speelde. Het was het eerste deel van Mozarts Requiem, het enige gedeelte dat de componist had voltooid voor zijn tragische dood op vijfendertigjarige leeftijd. Ze had het stuk vaak horen spelen op de enorme orgelpijpen van een kathedraal, maar niet eerder had ze het op een piano gehoord, en niet eerder met zo’n diep, gekweld gevoel. Zó gespeeld, door Julians vurige handen, was het niet moeilijk te geloven dat het muziekstuk, zoals de legende en de plaatselijke roddels wilden doen geloven, in opdracht van een mysterieuze vreemdeling was gemaakt, die een voorbode was gebleken van Mozarts dood. Julian speelde het als een triomfantelijke mars en een klaaglied tegelijk - het lied van een man die zijn eigen sterfelijkheid bejubelde en betreurde, voordat zijn stem voor eeuwig het zwijgen werd opgelegd.


      Hij legde al zijn honger en passie in het muziekstuk en voltooide het met een theatraal, zwierig gebaar. De laatste toon bleef in de lucht hangen als het gelui van een kerkklok in een heldere, koude nacht.


      Toen zelfs de echo was weggestorven, zei Portia zacht: “Voor een man die beweert dat zijn ziel de duivel toebehoort, speel je als een engel.”


      Hij leek niet in het minst geschrokken haar daar ineens te zien staan. “Het is één van mijn favoriete stukken. Herinner je je de woorden die ze in de kantlijn van de bladmuziek hebben gevonden: Fac eas, Domine, de morte transire ad vitam?” Het Latijn rolde moeiteloos van zijn lippen.


      Portia was niet zo sterk in die taal. Ze had het altijd te druk gehad met lezen over kabouters en elfjes om zich bezig te houden met zulke droge stof. “Laat, o Heer, de zielen door de dood het eeuwige leven betreden”, mompelde ze.


      “Jammer dat ik die arme stakker niet heb kunnen vertellen dat het eeuwige leven ook niet alles is. Zeg eens, ben je gekomen om de bladeren van de muziek voor me om te slaan, Straaloog?” vroeg hij. Zijn scheve lachje deed haar denken aan de vele gelukkige uren die ze had doorgebracht met het omslaan van zijn bladeren op kasteel Trevelyan, voordat ze had ontdekt dat hij een vampier was.


      “Ik had durven zweren dat je uit je hoofd speelde.”


      “Dat deed ik ook.” Hij knikte naar de bladmuziek die op de standaard stond. “Maar het volgende stuk ken ik lang niet zo goed. Ik kan wel een extra hand of twee gebruiken.” Hij schoof wat opzij op het mahoniehouten bankje om plaats te maken voor haar. “Als mijn aanstaande eeuwige bruid hoef je echt niet vast te houden aan je maagdelijke bescheidenheid.”


      Portia kon de uitdagende schittering in zijn ogen niet weerstaan. Ze liep naar de vleugel en ging naast Julian zitten. Ze reikte voor hem langs om de eerste pagina van het stuk om te draaien. Ze liet zich niet beïnvloeden door de druk van zijn gespierde dijbeen tegen het hare, noch door de terloopse aanraking van zijn elleboog tegen haar zachte borst.


      Ze keek hoe zijn vaardige handen de haast pijnlijk tedere melodie van Beethoven op de toetsen speelden en ze kon zich maar al te gemakkelijk voorstellen hoe die vingers net zo vaardig over haar huid zouden dansen. Ze vroeg zich af wat voor ademloos lied hij aan haar lippen zou ontlokken met die lange, aristocratische vingers. Ze voelde dat ze een kleur kreeg en keek snel opzij naar zijn gezicht. Hij keek naar haar in plaats van naar de muziek.


      Om haar vermoeden te testen reikte ze weer voor hem langs en draaide een muziekblad om, een hele maat voordat hij bij het einde van de bladzij was. Hij speelde door zonder ook maar één noot te missen.


      Ze schraapte haar keel dermate hard dat het geluid boven de kabbelende passage uit klonk.


      Julians vingers hielden abrupt stil boven de toetsen, waardoor het stuk dissonerend tot een halt kwam. “O jee. Nu ben ik zeker betrapt?” Met zijn neus streek hij even langs haar losse krullen toen hij zich vooroverboog en fluisterde: “Als je het dan echt wilt weten, ik speel altijd uit mijn hoofd. Zelfs vroeger op het kasteel al. Ik genoot gewoon van de manier waarop je tegen me aan leunde om de bladzijden om te slaan en van de geur van je haar.”


      Nu boog ze haar lichaam juist wat van hem af. “Julian Kane, je bent echt een onverbeterlijke schurk!” Uit alle macht probeerde ze haar lippen afkeurend streng op elkaar geperst te houden, maar toch krulden haar mondhoeken op.


      Hij kneep in het puntje van haar neus. “Alleen als het jou betreft, Portia Cabot.”


      Ze wilde hem zo graag geloven dat ze niet protesteerde toen zijn blik van haar neus naar haar mond gleed. En ook niet toen hij haar kin zachtjes met één vinger optilde en met zijn duim over haar zachte lippen liet glijden. Ze zei nog steeds niets toen hij zijn hoofd boog of toen zijn mond openging en hij zijn lippen over de hare liet strijken, teder als vlindervleugels.


      “Ome Jules! Ome Jules!”


      Geschrokken rukten ze beiden hun hoofd naar achteren en draaiden zich om. In de deuropening zagen ze Eloisa staan. Op haar blote voetjes, in een nachtjapon vol vlekken van jam en honing, leek ze net een groezelig engeltje. Hoewel Portia wist dat ze dankbaar moest zijn voor de voortijdige onderbreking, kon ze zichzelf wel voor de kop slaan omdat ze de deur open had laten staan.


      Voor een van hen iets kon zeggen, rende Eloisa al op hen af en klauterde over Portia’s knieën richting Julians schoot.


      Aanvankelijk leek hij geen raad te weten met de onbekende peuter die op zijn schoot aan het wiebelen was, maar uiteindelijk verscheen er een verrukte grijns op zijn gezicht. “Zeg, maar jij moet Eloisa zijn! Die ogen herken ik uit duizenden!” Duidelijk verbaasd keek hij even naar Portia. “Maar hoe weet zij in ‘s hemelsnaam wie ik ben?”


      Portia probeerde haar schouders achteloos op te halen, maar ze begreep dat het te laat was om een bekentenis te ontwijken. “Ik heb werkelijk geen flauw idee. Hoewel het misschien mogelijk is dat ik haar wellicht een keer of duizend een portret van jou heb laten zien…”


      Tot haar grote opluchting trok Eloisa precies op dat moment stevig aan zijn hemd om zijn aandacht te vragen. De peuter keek hem vol interesse aan, haar neusje opgekruld in opperste concentratie.


      “Bijt ze?” vroeg hij zenuwachtig.


      “Alleen in knopen, kwastjes van kussens, parels en af en toe een katje. Maar de katjes hebben de neiging terug te bijten, dus daar is ze voorzichtig mee.”


      Eloisa aaide zijn wang met haar mollige vingertjes. “Mooi”, koerde ze lachend, waardoor er kuiltjes in haar volle wangetjes verschenen.


      Portia barstte in lachen uit. “Je hoeft niet zo bang te kijken. Dit bewijst alleen maar dat geen enkele vrouw jouw charmes kan weerstaan.”


      “Behalve jij”, kaatste hij terug. Over de gouden krullen van zijn nichtje heen wierp hij haar een spottende blik toe.


      “Eloisa!”


      Nu stond Caroline in de deuropening, lijkbleek. Achter haar stond Eloisa’s kinderjuffrouw aan haar schort te plukken. Toen Caroline zag dat haar dochter bij Julian op schoot zat, werd ze nóg bleker.


      Ze liep door de kamer, de losse ceintuur van haar ochtendjas achter zich aan slepend, en pakte Eloisa snel uit zijn armen. “Je bent een stoute meid, Ellie”, mopperde ze. Ze begroef haar gezicht in de krullen van haar dochter. “Je hebt Juffie en mij vreselijk laten schrikken.”


      “Ome Jules!” kraaide Eloisa. Ze probeerde zich uit de greep van haar moeder los te worstelen en strekte haar armpjes uit naar Julian. “Mooi!”


      “Het is goed, liefje.” Hij glimlachte sussend naar haar. “Laat Juffie je maar weer lekker instoppen, voordat je teentjes bevriezen.”


      Julian keek afwachtend toe hoe Caroline Eloisa met tegenzin aan de kinderjuffrouw overhandigde.


      Nadat Juffie het snikkende meisje had weggedragen, zei Portia: “Ze is vast wakker geworden van de muziek. Het was mijn schuld, niet die van Julian. Ik had de deur dicht moeten doen.”


      “En ik had een stiller tijdverdrijf moeten zoeken. Het is alleen zo dat de uren tussen zonsondergang en zonsopgang soms erg lang en eenzaam zijn.” Julian stond op en keek Caroline met een spottend glimlachje aan. “Je hoeft je echt geen zorgen te maken, Caro. Zo’n klein wurmpje wekt nauwelijks mijn eetlust.”


      Hij boog stijfjes naar de beide vrouwen en verliet de kamer.


      Caroline bleef met een geschrokken gezicht in het maanlicht staan. “Sorry, Portia. Ik zag haar lege bedje en ik dacht-”


      “Ik weet wat je dacht. En hij ook.”


      Zonder verder nog iets te zeggen, glipte Portia langs haar zus de kamer uit. Ze zag op tegen de lange, eenzame uren die ze nu in haar eigen lege bed moest doorbrengen.
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      De volgende avond stond Portia in de hal van het grote huis in de spiegel naar zichzelf te staren met dezelfde ontzette fascinatie als waarmee je naar een prachtige, maar enge spin zou kijken.


      Ze was haast blij dat Adrian Caroline en Eloisa had meegenomen naar het huis van Larkin en Vivienne in de stad. Adrian had niet gewild dat zijn vrouw moest toekijken hoe haar kleine zus zich op een gevaarlijke missie begaf. Portia betwijfelde of ze wel wilde dat íemand van haar familie haar verbazingwekkende transformatie moest aanschouwen.


      Ze had haar natuurlijke blos verstopt onder een laag ivoorkleurig poeder. Door het egale masker kwamen het donkerrood van haar lippen en haar elegante donkere wenkbrauwen des te beter uit. Ze had haar kamermeisje opdracht gegeven haar haren uit haar gezicht te kammen en op te steken met parelmoeren kammetjes, terwijl aan de achterkant van haar hoofd wat losse krullen dansten. Door dit ongebruikelijke kapsel waren duidelijk de V-vormige haargrens boven haar voorhoofd en haar scherpe jukbeenderen te zien, trekken die normaal werden verzacht door de zachte krullen langs haar gezicht. Ze zag er nu ouder en wereldwijzer uit.


      Door de verblindende witheid van haar gezicht en haar gepoederde decolleté leek haar glanzende zwarte satijnen japon extra decadent. De strapless japon had een kunstig geplooid lijfje dat laag was uitgesneden, waardoor haar ranke hals op die van een zwaan leek, geaccentueerd door een zwart fluwelen sjaaltje.


      Haar ogen schitterden koortsachtig van opwinding en in de spiegel zag ze iemand die een volstrekt vreemde voor haar was. Gek genoeg had ze zichzelf nog nooit zo barstensvol leven gezien - of gevoeld.


      “De dood staat je goed, liefste.”


      De omfloerste mannenstem deed Portia zich met een ruk omdraaien. Julian stond vlak achter haar en zijn blik was duidelijk goedkeurend. Ze kon de verleiding niet weerstaan weer even in de spiegel te kijken, maar daar zag ze alleen zichzelf staan.


      Ze wendde zich weer tot Julian en probeerde niet te laten merken hoe prachtig híj eruitzag. Onder zijn elegant gesneden, zwarte zijden vest piepten de ruches van een sneeuwwit hemd, en daarboven droeg hij een pandjesjas. Hij had een ivoorkleurige pantalon aan die onderaan smal toeliep. Zijn hoge zwarte laarzen waren glimmend gepoetst.


      Ze trok even aan zijn perfect gestrikte cravate, op een - zo hoopte ze - zusterlijke manier. “Heb jij Wilbury soms geleerd hoe hij mensen stiekem moet besluipen om ze zo de stuipen op het lijf te jagen?”


      “Doe niet zo raar. Alles wat ik weet heb ík van die schaamteloze oude stiekemerd geleerd.”


      “Dat heb ik gehoord!” De bevende stem klonk vanuit een kamer vlakbij.


      Portia draaide zich hoofdschuddend weer om naar de spiegel. “Ik geloof wel dat deze stijl me staat. Misschien heb ik wel een natuurlijke aanleg voor het kwade.”


      “Daar had ik al een vermoeden van”, zei hij. Zijn stem klonk duidelijk geamuseerd.


      Ze draaide een krul rond haar vinger. “Je bent gewoon jaloers omdat jij je eigen spiegelbeeld niet kunt bewonderen. Met zo’n knap gezicht durf ik te wedden dat je vroeger uren voor de spiegel stond, voordat je een vampier werd.”


      “Toen ik jou eenmaal had ontmoet, had ik geen spiegel meer nodig. Telkens als ik in jouw ogen keek, zag ik alles wat ik over mezelf hoefde te weten.”


      Portia’s verbaasde blik schoot naar waar zijn spiegelbeeld had moeten zijn. Tegen de tijd dat ze zichzelf weer voldoende in de hand had om zich om te draaien, reikte hij al in zijn vestzak en haalde er een glazen parfumflesje uit.


      “Dat is vast geen wijwater”, zei ze terwijl hij het kleine stopje van de fles afhaalde. De kruidige bloemengeur van wilde orchideeën drong haar neus binnen. De geur was zo vol en sensueel dat ze er haast een dronken gevoel van kreeg.


      “Dit zal helpen je geur te maskeren.” Hij draaide het flesje even om om het puntje van zijn vinger nat te maken. “Als een vampier íets goed kan ruiken, is het wel de geur van vers mensenvlees.”


      “En hoe ruik ik voor jou?” vroeg ze oprecht nieuwsgierig.


      Hij bette wat parfum in het kuiltje in haar hals en sloot zijn ogen half. “Je ruikt naar bramenmuffins die net uit de oven komen, zo zoet en kruimig dat je haast niet kunt wachten er je tanden in te zetten.”


      Met een aanraking die nog steeds kordaat en onpersoonlijk was, bette hij wat druppeltjes achter haar beide oren. “Je ruikt naar zonlicht op de blaadjes van een roos in volle bloei.” Brutaal streek hij met een vinger langs de ruimte tussen haar borsten. Zijn neusvleugels trilden, alsof zelfs de sterke parfumlucht haar eigen geur niet helemaal kon verbergen. Hij keek haar lang aan. “Je ruikt als een vrouw die een man nodig heeft.”


      Wat Portia nu eigenlijk nodig had was een manier om lucht in haar plotseling verlamde longen te zuigen. Voordat haar dat lukte, had Julian al een stapje opzij gedaan en had hij haar nertsmantel aangenomen van een bediende. Ze was dankbaar dat de bediendes in Adrians huis niet alleen royaal werden betaald voor hun diensten, maar ook voor hun discretie.


      Julian sloeg de mouwloze cape om haar schouders en maakte met trefzekere bewegingen de sluiting onder haar kin vast, alsof ze niet ouder was dan Eloisa. “Als we vanavond overtuigend willen zijn, moet je bewonderend naar me opkijken.” Spottend keek hij haar aan. “Ik herinner me dat je daar nogal goed in was.”


      “Ik kan wel doen alsof je een heerlijk, romig toetje bent.” Ze slaakte een zucht van verlangen. “Ik ben zo dol op roompudding.”


      “Betekent dat dat je misschien vóór het einde van de avond een hapje van me gaat nemen?”


      Ze lachte haar parelwitte tanden bloot.


      Kritisch keek hij ernaar. “Ik weet dat het moeilijk is, maar probeer je mond vanavond dicht te houden.”


      Ze ontblootte haar tanden nogmaals en siste er nu bij.


      “Kijk, dát is al een stuk overtuigender.” Hij bood haar zijn arm. “Zullen we gaan, milady? Het eerste wat een vampier moet leren, is nooit één moment van de nacht te verspillen.”


      


      Portia stak haar handen nog wat dieper in haar mof en keek steels naar Julian. Zijn goede humeur was verdwenen. Met elke omwenteling van de wielen van de koets leek hij afstandelijker te worden. Hoewel hun knieën bij elke kuil in de weg tegen elkaar aan botsten, had hij net zo goed een halve wereld verwijderd kunnen zijn, in plaats van hier samen met haar op de pluchen kussens in de koets te zitten. Hij staarde naar buiten, naar de witgerijpte velden die in het maanlicht lagen te glinsteren. Zijn onheilspellende uitdrukking herinnerde haar eraan dat de nacht zijn terrein was, en dat ze dit uit eigen vrije wil betrad.


      Tegen de tijd dat het rijtuig stilhield was de spanning tussen hen om te snijden. Portia was dankbaar toen de koetsier het portier van het rijtuig kwam opendoen.


      “Laat ons alleen”, blafte Julian en hij trok de deur voor de neus van de verbaasde man met een klap dicht.


      Hij wendde zich tot haar. In het schijnsel van het lampje in de koets kreeg zijn gezicht een onheilspellende schaduw. “Ik ben bang dat ik niet helemaal eerlijk tegen je ben geweest.”


      “Je maakt een grapje!” riep ze uit. Van pure schrik sloeg ze een hand tegen haar borst. Onder haar vingers voelde ze dat haar hart twee keer zo snel ging als normaal.


      Hij negeerde haar sarcasme. “Voordat we naar binnen gaan, moet je iets weten. Hoewel vampiers verzot zijn op het creëren van chaos onder stervelingen, scheppen ze onder elkaar bijzonder veel genoegen in het aanhouden van een strenge hiërarchie.” Hij pakte haar hand en streek met zijn sterke duim over haar gevoelige handpalm om zijn woorden te verzachten. “Als we ze willen doen geloven dat jij je ziel vrijwillig aan mij hebt overgegeven, dan is het niet voldoende dat ik vanavond je geliefde ben. Ik moet je meester zijn.”


      Zijn directe woorden deden haar onverwachts rillen. Ze zag ineens een uitdagend beeld voor zich van zichzelf op haar knieën aan zijn voeten, ademloos bereid zich aan hem over te geven en hem in alles te gehoorzamen, omdat ze intuïtief wist dat wanneer ze hem zou behagen, dit uiteindelijk eindeloos genot voor haarzelf zou betekenen.


      Geschokt door haar wilde verbeeldingskracht, zei ze: “Betekent dat dat ik je moet aanspreken met ‘Zijne Hoogheid’ of met ‘Grote Gulle Roerganger van mijn Wereld’?”


      Onwillekeurig moest hij glimlachen. “‘Milord’ is wel voldoende. Maar ik ben bang dat de vampiers behoefte hebben aan een meer zichtbaar bewijs van jouw… onderwerping.” Hij liet haar hand los en haalde uit zijn jaszak een brede gouden band tevoorschijn, met daaraan vast een bungelende ketting.


      Ze fronste haar wenkbrauwen. “Ik denk dat die een beetje te groot is voor mijn vinger.”


      “Dat komt omdat hij is bedoeld voor je hals.”


      Vol ongeloof knipperde ze met haar ogen. “Moet ik een halsband dragen? Alsof ik een van de mopshondjes van de koning ben?”


      “Zie het niet als een halsband. Zie het als een… een-”


      Sarcastisch vulde ze aan: “En boei met ketenen?”


      Zijn geduld raakte op en hij snauwde: “Als dat zo is, dan is er nauwelijks verschil met de band die de meeste sterfelijke stellen delen.”


      “Fijn om te weten dat je zo’n romantisch voorstelling hebt van het huwelijk.”


      Gefrustreerd streek hij een hand door zijn haar. “Waarom beschouw je het niet als een soort kuisheidsgordel voor vampiers? Zolang je dit draagt en ik de enige ben die de sleutel heeft, kan geen enkele andere vampier een hapje uit je hals nemen.”


      “Dat is een geweldige geruststelling.” Ze deed haar armen over elkaar. “Was jij niet degene die me tussen neus en lippen door vertelde dat een vampier ook van andere plekken kan drinken? Dat sappige adertje aan de binnenkant van een vrouwendij, net onder-”


      Met twee vingers op haar lippen bracht Julian haar tot zwijgen. Aan zijn blik zag ze dat verder praten voor haar eigen risico zou zijn. Ze keek hem nog even woedend aan en maakte toen met een ruk haar fluwelen sjaaltje los. Ze draaide haar rug naar hem toe en tilde haar haren op, zodat haar nek bloot kwam te liggen.


      Julian was zo stil dat ze heel even dacht dat hij achter haar rug om de koets was uit geglipt. Ze keek over haar schouder en zag dat hij naar de blote ronding van haar hals keek. Zijn gezicht leek star, maar in zijn ogen lag een zachte uitdrukking van onuitgesproken verlangen. Nu realiseerde ze zich dat dit voor háár misschien een enorme uitdaging was, maar dat het voor hem nog twee keer zo moeilijk was.


      Ze wendde haar gezicht af en haalde beverig adem. Half en half verwachtte ze zijn warme, zachte lippen tegen haar huid te voelen… en daarna zijn tanden in haar zachte vlees. Maar hij deed alleen de gouden band om haar nek en sloot deze.


      Ze liet haar haren los, draaide zich weer om en zag dat hij het kleine gouden sleuteltje in zijn vestzak stopte. “Heb je altijd zo’n ding bij je voor het geval je een vrouw tegenkomt die je graag tot slavin wilt maken?” vroeg ze.


      Somber keek hij haar aan. “Ik heb deze avond vanaf zonsondergang voorbereid. Het zou je verbazen wat je allemaal kunt kopen bij de Chinese handelaars bij de havens.”


      Ze bracht een hand omhoog naar haar nieuwe sieraad. Hoewel het goud zo dun geslagen was als een vel perkament, voelde het voor haar zo zwaar als ijzer. Vooral toen Julian het andere uiteinde van de ketting oppakte en om zijn pols draaide.


      “Ben je zover?” vroeg hij teder.


      “Ja, meester”, antwoordde ze met een stuurse blik.


      Hij bestudeerde haar gezicht. “Je ziet er op dit moment volstrekt niet bewonderend uit.”


      Ze knipperde en zette grote reeënogen op.


      “Nu zie je eruit alsof je moet overgeven.”


      “Dat zou best eens kunnen”, mompelde ze. Hij deed het portier open en bood zijn hand aan.


      Ze legde haar hand in de zijne. Ze wist dat nu niet het juiste moment was om te zeggen dat de band en de ketting aanvoelden als het zichtbare bewijs van de onzichtbare ketting die haar hart met het zijne had verbonden vanaf het allereerste ogenblik dat ze hem had gezien, toen hij Byron stond te citeren in de woonkamer van zijn broer. Hoe allesomvattend puberliefde ook kan zijn, ze leerde nu maar al te snel dat de verlangens van een vrouw nog veel gevaarlijker konden zijn.


      


      Het huis, genaamd Chillingsworth Manor, doemde in de nacht op als een vervallen hoop klei en steen. Afgaand op de sfeer van verval rond het ooit indrukwekkende landhuis was het familiefortuin al lang vervlogen toen een of andere roekeloze achterneef het huis in een dronken weddenschap aan een vampier had verloren.


      Een flard wolken schoof eventjes voor de maan en verdween weer; tegen de achtergrond van de nachtelijke hemel stond een rij schoorstenen die leek op een verwaarloosd gebit van een of ander oud mannetje. Voor alle ramen in het huis, zelfs diegene die waren gebarsten, hing donker crêpepapier. Het leek of het huis zelf rouwde om zijn vergane glorie en boos was op degene die zo dom was geweest het te vergokken. Het leek bijna gepast dat het huis was verlaten door de levenden en was opgeëist door de onsterfelijken.


      Julian en Portia liepen richting het huis. De zoom van Portia’s mantel schuurde over het bevroren onkruid tussen de tegels.


      “Ik moet je waarschuwen”, zei hij. “Vampiers communiceren niet altijd op dezelfde manier als mensen. Grommen, sissen en knijpen zijn volstrekt aanvaardbare manieren om genegenheid voor elkaar te tonen.”


      “Wat lief”, mompelde ze. Ze pakte zijn arm wat steviger beet. “Net een nestje jonge dassen.”


      Ze waren bijna bij de voordeur toen hij haar tegenhield. “Vanaf hier is het waarschijnlijk beter als je een paar stappen achter me loopt”, stelde hij voor.


      Met uitgestreken gezicht keek ze hem even aan en zei toen mierzoet: “Zoals u wenst, milord.”


      En duivelse grijns verscheen op zijn gezicht. “Daar zou ik best aan kunnen wennen.”


      “Doe maar niet”, waarschuwde ze.


      Hij zette een paar passen, maar Portia bleef stokstijf staan totdat hij een zacht rukje aan de ketting gaf. Zuchtend liep ze achter hem aan.


      Met zijn vrije hand duwde hij de krakende deur open. Hij werd opgeslokt door de duisternis binnen, en ze haastte zich achter hem aan, verlangend naar zijn beschermende aanwezigheid naast haar. Achter hem aan lopend tuurde ze in de duisternis en wachtte tot haar ogen aan het donker waren gewend.


      Bijna slaakte ze een schreeuw toen een figuur met holle ogen uit het niets opdook en haar mantel en mof aannam.


      “Ik wist niet dat vampiers personeel hadden”, fluisterde ze toen hij de kledingstukken wegdroeg, haar nertsmantel strelend alsof hij een kat aan het liefkozen was.


      “Hebben ze ook niet”, fluisterde Julian terug.


      Portia deed haar mond open om hem tegen te spreken, maar de man had haar cape al om zijn knokige schouders geslagen en verdween door de deur in de nacht.


      Julian leidde haar door een zuilengalerij naar een ruimte die ooit als balzaal moest hebben gediend. Ze sloeg haar armen om zich heen en hoopte dat het schaarse licht het maar al te menselijke kippenvel op haar armen niet zou onthullen.


      Ze liep iets dichter naar Julian toe en fluisterde: “Voor wezens die door vuur kunnen worden vernietigd, zijn vampiers nogal dol op kaarsen.”


      In de hele spelonkachtige ruimte brandden dunne waskaarsen op allerlei verschillende kandelaars. De vlammen dansten in de onzichtbare tocht en wierpen een flikkerend schaduwenweb op de ongeveer dertig figuren in de balzaal. Tot Portia’s verrassing stonden de meesten gewoon wat met elkaar te kletsen of zaten ze rond tafels te kaarten. Velen zagen eruit alsof zowel de nacht hen verveelde, als hun eigen gezelschap. Aan de andere kant van de balzaal leidde een marmeren trap naar een galerij op de eerste verdieping die de ruimte omzoomde.


      Op een paar stoelen in de hoek zaten half onderuit vier vampiers lusteloos hun muziekinstrumenten te stemmen. Ernaast stond een bijzonder bleke man met een haviksneus, een zwierige lok op zijn voorhoofd en een kuiltje in zijn kin met één voet op de stoffige marmeren haard zijn maten te vermaken met een gedicht. Zijn sonore stem weerklonk door de balzaal:


      


      “Bedoeld om lief te hebben zijn de nachten


      en de donk’re uren die te snel hene gaan.


      Toch zullen wij niet meer dolen en smachten


      bij het zilv’ren schijnsel van de maan.”


      


      Portia liep pardoes tegen Julians rug op. “Maar dat is toch lord B-B-B-”


      “Hallo Georgie”, riep Julian.


      De vampier beantwoordde zijn groet met een ietwat verwijfd handwuiven, en Portia’s ogen werden groot. “Waren de geruchten dus toch waar? Dat lord Byron echt een v-v-v-”


      “-verschrikkelijk narcistische broodschrijver is? Ja, ik vrees van wel. En hoewel ik het nauwelijks voor mogelijk had gehouden, is hij dood nog saaier dan levend. Stel je voor hoe verschrikkelijk het moet zijn om hem voor eeuwig te moeten horen blaten. Je zou haast een staak door je eigen hart drijven. Of door dat van hem…”


      Hoofdschuddend van walging baande Julian zich een weg door Byrons lyrische publiek. Portia stond de legendarische dichter aan te gapen, totdat Julian een scherpe ruk aan de ketting gaf.


      Ze snelde achter hem aan en mompelde: “Ik moet toegeven dat deze bijeenkomst helemaal niet is wat ik had verwacht. Ik dacht meer aan een bacchantische braspartij vol losbandigheid, met maagden en jonge katjes die op een altaar vol bloed werden geofferd.”


      Hij draaide zich naar haar om. Zijn stem klonk zacht maar gepassioneerd. “Je hoeft niet zo teleurgesteld te klinken. Vampiers hebben niet bepaald het alleenrecht op het kwade. Als je iets wilt zien wat echt de eeuwige verdoemenis waard is, dan moet je je aanmelden bij het leger van zijne majesteit of een bezoekje brengen aan een van die helse clubs in Pall Mall waar schreeuwende maagden routineus worden geofferd voor de lusten van gewetenloze edellieden met te veel geld en te weinig genade. Vampiers vernietigen en doden alleen maar om te overleven. Stervelingen doen het puur voor de misselijke lol.”


      Van haar stuk gebracht door zijn gepassioneerde uitbarsting deed ze een stapje achteruit.


      “Hebben de geliefden ruzie?” De melodieuze stem werd over hen uitgegoten als vloeibare zijde.


      Uit de schaduw was een vampier tevoorschijn gekomen. Hij was gekleed volgens de mode van een eeuw eerder, met een kniebroek en een donkerblauwe, wijd uitlopende jas met een glimmend gouden knoopsluiting. Langs de kraag en de manchetten kwamen overdadige kanten stroken tevoorschijn onder zijn elegante mantel. Hoewel hij geen poederpruik droeg, was zijn lange, sluike blonde haar achter op zijn hoofd met een fluwelen strik samengebonden. Met zijn engelachtige trekken en zijn helderblauwe ogen had hij niet misstaan aan het plafond van een Florentijnse kathedraal.


      Julian maakte een diepe buiging. “Liefste, dit is Raphael, onze gastheer vanavond. Hij was zo vriendelijk me onderdak te bieden toen ik net terugkwam van het vasteland.”


      “Prachtig huis heeft u”, mompelde ze, niet helemaal op haar gemak. Ze probeerde niet direct naar Raphael te kijken, of naar de zijden wandtapijten die in flarden langs de muur hingen, of naar de watervallen van was die langs de kandelaars omlaag dropen, of naar de spinnenwebben in de kristallen kroonluchters, de dode bladeren die over de grond waaiden, de mussen die tussen de kale balken in het plafond vlogen en de gebroken spiegels die tussen alle ramen hingen.


      “Nog prachtiger nu u erin rondloopt, milady.” Raphael nam haar hand en bracht hem naar zijn mond. In plaats van haar knokkels te kussen, dwaalden zijn vochtige lippen over haar zachte huid naar de binnenkant van haar pols. Uit haar ooghoeken zag ze hoe Julians mond verstrakte van misnoegen.


      “Dank u”, antwoordde ze kortaf met een zuinig glimlachje. Ze voelde een van zijn tanden langs haar huid schuren en rukte haar hand los, doodsbang dat hij haar tekeergaande polsslag zou voelen.


      Met een bezorgd trekje om zijn sensuele lippen keek hij haar aandachtig aan. “U ziet wat bleekjes, lieve dame. Kan ik u iemand te eten aanbieden?”


      Ze slikte, maar voordat ze een antwoord kon uitbrengen, legde Julian een arm om haar middel. “Dat hoeft niet. We hebben gedineerd voor we hierheen kwamen.”


      Raphael staarde haar nog steeds aan. Zijn vernauwde blik leek haar iets minder gunstig gestemd dan zo-even. “Ik vergeet een mooi gezicht nooit, weet u, en ik durf haast te zweren dat ik het uwe al eens eerder heb gezien.”


      Julian wierp een steelse bik om zich heen alsof hij zich ervan wilde vergewissen dat niemand hen afluisterde, boog toen voorover en fluisterde iets in Raphaels oor.


      “Nee!” riep de vampier uit. Hij sperde zijn blauwe ogen geschokt open.


      “Jazeker”, zei Julian, zo luid dat het hoorbaar was voor de vampiers die rond de met groene tafellakens bedekte tafels in de hoek hingen. “En u kunt zich voorstellen hoe boos mijn broer was toen ze vrijwillig zowel haar lichaam als haar ziel aan me overgaf.”


      Raphael klapte in zijn perfect gemanicuurde handen en knorde haast van plezier. “U heeft haar dus onder de neus van de vampierjager vandaan gestolen? Wat een meesterzet! U bent vast het onderwerp van gesprek in elk vampiersnest in Engeland!”


      Bescheiden boog Julian zijn hoofd en glimlachte.


      Raphaels blik dwaalde over de romige rondingen van haar borsten in het laag uitgesneden decolleté van haar japon. “Hoe kunt u, gezien haar voorgeschiedenis, zeker weten dat ze niet nog ergens een staak of kruis heeft verborgen?”


      “O, ik beloof u dat ze úiterst zorgvuldig is gecontroleerd. Vanavond ben ik de enige die iemand gaat spiesen.” Julian wreef over Portia’s achterhoofd, net boven de halsband, en Portia hoopte maar dat de dikke laag poeder haar vuurrode wangen verborg.


      Raphael glimlachte en kietelde haar onder de kin, alsof ze een schattig hondje was. “Ze is nogal stilletjes, niet? Ik ben dol op vrouwen die hun mond dicht houden en hun benen wijd open.”


      Portia haalde uit maar haar klappende tanden misten zijn vingers maar net. Verrast bond hij in.


      Julian draaide de ketting om zijn pols en rukte haar naar zich toe tot ze vlak voor hem stond. “Let een beetje op je manieren”, siste hij, terwijl hij zijn eigen tanden ontblootte. “Ik wil je niet graag publiekelijk moeten bestraffen.”


      Portia was vergeten dat ze door de strakke halsband met ketting aan hem was overgeleverd. Voor ze er erg in had, ontsnapte haar een gegrom. Een soort oerkracht, sterker dan de bliksem, vormde een lichtbrug tussen hen tweeën en wekte elke zenuw in haar lichaam kloppend tot leven. Ineens was het alsof zij de enige twee wezens in deze zaal waren, misschien wel op de hele wereld.


      Ze wist niet wat er zou zijn gebeurd als de muzikanten niet precies op dat moment waren begonnen met spelen.


      Enkele koppels begaven zich verheugd naar de dansvloer en Julian liet de ketting voorzichtig wat vieren. “Zullen we dansen?”


      “Zoals u wilt, milord”, antwoordde ze. Ze keek omlaag, zodat haar wimpers haar opstandige uitdrukking verborgen.


      Julian legde zijn hand op haar onderrug en nam haar mee bij Raphael vandaan voor een wals. Hun gastheer keek hen met open mond gefascineerd na, net zoals iedereen die binnen gehoorsafstand had gezeten.


      Ze zwierden over de dansvloer op de verheven klanken van één van Mozarts opgewektere stukken, en Portia hield zichzelf zo stijf als zijn bezitterige grip toeliet. “Waarom liet je hem die vreselijke dingen tegen me zeggen?”


      “Wat moest ik dan? Hem uitdagen voor een duel op leven en dood?”


      “Waarom zei jíj die vreselijke dingen? Ik wist niet dat je je rol als slechterik met zoveel overtuiging zou gaan spelen.”


      “Ik? En jij dan? Ik bén een slechterik. Jij doet nog maar een paar minuutjes alsof en meteen sta je al te bijten en te grommen als een hondsdolle wolvin.”


      Ze gooide haar hoofd naar achteren, zodat haar krullen over haar rug dansten. “Ik dacht dat jullie vampiers dat wel waardeerden in een vrouw.”


      Hij trok haar dichter naar zich toe - zo dicht dat er geen ontsnappen was aan de harde, hongerige druk van zijn heupen tegen de hare - en gromde in haar oor: “Dat klopt.”


      Hij draaide haar met duizelingwekkende kracht rond, zodat haar niets anders overbleef dan zich over te geven aan zijn meesterschap.


      De nacht dat Duvalier haar had ontvoerd, had ze gedroomd dat ze in Julians armen danste, precies zoals ze nu deed. In al haar onschuld had ze geloofd dat zo’n dans zou leiden tot het fluisteren van lieve woordjes of misschien een gestolen kus in een maanverlichte tuin. Ze had niet gerekend op dit losgeslagen gevoel dat nu door haar lichaam gierde, deze onweerstaanbare verleiding om zich over te geven aan een nog veel gevaarlijker dans - een dans die vrouwen al eeuwenlang had verleid tot zowel vervoering als volledige ondergang.


      Ze stak haar kin in de lucht en keek hem brutaal in de ogen. Met elke stap kreeg ze meer zelfvertrouwen. Misschien waren ze meer gelijk dan ze beiden wilden toegeven. Ze leefden allebei voor de sensatie van het spel, voor dat verrukkelijke gevoel dat ze kregen als ze de breekbare band die hun beider lot verbond, zelf in handen hadden.


      “We hoeven waarschijnlijk niet zo lang meer te blijven”, mompelde hij, terwijl hij voor de vorm aan haar oor knabbelde. “Raphael is een enorme roddelaar die het woord discretie niet kent. Het gerucht gaat dat hij degene was die Hendrik de Achtste heeft ingefluisterd dat Anna Boleyn met vier minnaars omging die van plan waren hem van de troon te stoten. Dat was natuurlijk niet waar, maar dat gerucht heeft die arme Anna wel haar hoofd gekost.”


      Toen hij zijn rug weer rechtte, volgde Portia zijn blik. Hun gastheer liep rond tussen groepjes mensen, vertellend wat hij zojuist had gehoord. Hij deed dat duidelijk met veel plezier. De mannen begonnen te grijnzen en de vrouwen fluisterden achter hun waaiers met elkaar. Kennelijk hielden vampiers net zo goed van een sappige roddel als stervelingen. Al gauw was elke blik in de zaal op hen gericht. Portia had geen spiegel nodig om te zien wat een knap stel zij tweeën waarschijnlijk vormden.


      Julians ogen schitterden triomfantelijk. “Ik geloof dat onze missie een doorslaand succes is. Ik voorspel dat Valentine nog voor de zon weer opgaat alles over onze onzalige verbintenis heeft gehoord.”


      Plotseling blies er een windvlaag door de balzaal die de dorre blaadjes door de hele ruimte joeg. Portia richtte haar blik op een plek achter Julian en was dankbaar dat de poeder die op haar gezicht zat geplamuurd nu verborg dat ze lijkbleek werd. “Iets zegt me dat je niet zo lang hoeft te wachten.”


      Zowel de dansers als de muzikanten vielen abrupt stil. Julian draaide zich om en zag zijn voormalige minnares boven aan de trap staan.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 13


      


      


      


      “Allemachtig”, hijgde Julian toen Valentine de trap af schreed. Ze zag eruit als een engel. Haar platinablonde haar was hoog opgestoken en de sleep van haar sneeuwwitte japon golfde achter haar aan.


      “Nou ja, we wilden haar immers vinden, nietwaar?” fluisterde Portia zwakjes.


      “Niet nu we in de minderheid zijn, en dan ook nog eens op haar terrein.” Hij keek achter zich en schatte de afstand naar de deur in. “Ik moet zorgen dat je hier weg komt.”


      Valentines imposante verschijning deed de aanwezigen op de dansvloer uiteen wijken als ijsschotsen. Portia had geprobeerd te vergeten hoe buitengewoon mooi deze vrouw was, maar nu ze op hen af schreed, haar met juwelen bedekte muiltjes haast over de vloer zwevend, voelde Portia zichzelf kleiner worden dan een lelijke trol.


      Valentine hield pal voor hen stil. Haar katachtige blik gleed van de ketting naar de halsband. “En wat moet dit voorstellen, mon amour?” vroeg ze. Ze wierp een geringschattende blik op Portia. “Een zoenoffer? Ben je nu al uitgekeken op de charmes van dit jonge poesje, en heb je besloten haar toch maar aan mij te geven?”


      “Ik ben bang van niet”, antwoordde Julian. Hij draaide de ketting rond zijn pols en trok Portia tegen zich aan. “Integendeel, ik heb besloten haar voor mezelf te houden.”


      Valentine trok een lieflijk pruilmondje. “Waarom zo hebberig? Als ik zo’n mooi popje had gevangen, zou ik haar met jou delen.”


      Hij snoof. “Als jij zo’n mooi popje had gevangen, was er niets meer over om te delen tegen de tijd dat je klaar was met haar.”


      Valentines lage schaterlach bezorgde Portia kippenvel van top tot teen. “Je kent me veel te goed, lieverd. En waarom ben je vanavond hierheen gekomen? Om mij om vergiffenis te smeken omdat je je de vorige keer zo afschuwelijk hebt gedragen?”


      “Om je de waarheid te zeggen, had ik niet verwacht je hier te zien. Ik dacht altijd dat jij je verheven voelde boven… dít hier.” Julian haalde zijn schouders op en maakte een nonchalant armgebaar naar Raphael en zijn bonte verzameling gasten. De meesten bekeken de woordenwisseling met een verontrustende mengeling van boosaardigheid en plezier.


      Ze zuchtte. “Als je het wilt weten, de nachten zijn vaak erg lang en saai, en ik voel me eenzaam zonder jou. Raphael heeft boven een paar jonge slaafjes vastgeketend die maar al te graag mijn verveling voor een paar uurtjes wilden verdrijven.”


      Portia wierp een snelle, heimelijke blik op Julians gezicht, maar dat bleef onbewogen als een marmeren beeld.


      “Als je wilt,” vervolgde Valentine, “kunnen ze jouw poesje hier de rest van de avond bezighouden terwijl jij en ik onze kennismaking hernieuwen.”


      Portia schoof nog wat dichter naar Julian toe. Met zijn ogen waarschuwde hij haar haar mond te houden.


      “Mijn ‘poesje’ heeft een naam. Of ben je die vergeten?”


      Met een bleek, slank wijsvingertje tikte Valentine tegen haar lippen. “Laat me denken… Was het Penelope? Prudence? Prunella?”


      “Wat dacht je van Portia?” zei Julian quasivriendelijk.


      “Ach ja, Portia.” Haar bovenlip krulde venijnig omhoog. “Het poesje heet Portia. En ze is een sentimenteel aandenken aan je vergooide jeugd. Ik hoop dat je je inmiddels flink tegoed hebt gedaan aan dit prul. Aan haar teint te zien ben je bezig het arme schepsel helemaal leeg te drinken.” Ze strekte haar hand uit en gaf Portia een zusterlijk klopje op de arm. “Ik leef met je mee, m’n liefje. Ik weet heel goed hoe onvoorspelbaar Julians lusten kunnen zijn. Al zijn lusten.”


      Haar stekende woorden raakten een gevoelige plek bij Portia, en deze beet zo hard op haar lip dat ze bang was dat het zou gaan bloeden, en daarmee hun list zou verraden.


      Julian lachte alleen maar. “Je hoeft je om haar geen zorgen te maken. Ik kan je verzekeren dat ze die lusten nu deelt. Al die lusten.”


      Nu was Valentine degene die geschokt keek. “Je hebt toch zeker niet… Je bedoelt toch niet dat ze…”


      “Precies.” Zijn glimlach was zo koel dat Portia half verwachtte dat er ijspegels aan zijn lippen kwamen. “Ze is nu een van ons.” Bezitterig sloeg hij een arm om haar middel en trok haar tegen zich aan. “En helemaal van mij.”


      Het oergevoel van opwinding dat door haar heen ging toen hij haar zo schaamteloos opeiste, verraste Portia. Een gevaarlijk ogenblik lang kon ze zich maar al te goed voorstellen dat hij meende wat hij zei.


      Valentine, duidelijk van haar stuk gebracht, schudde haar hoofd. “Waarom zou je zoiets doms doen? Je hebt nog nooit een mens gedood, laat staan een ziel gestolen.”


      Met de rug van zijn hand streek Julian langs Portia’s wang, als een tedere aanraking. “Misschien was ik nog nooit iemand tegengekomen van wie het stelen de moeite waard leek. Welke man - of vampier - zou nu niet een eeuwigheid in haar armen willen doorbrengen?” Hij schoof haar haren opzij en drukte zijn lippen op het buitengewoon gevoelige plekje achter haar oor. Ze voelde een rilling van genot door haar hele lijf gaan, en de verrukte zucht die ze slaakte was niet gespeeld. “Of in haar bed?”


      Valentine begon te sputteren en haar statige voorkomen brokkelde af. Heel even had Portia haast medelijden met haar. Toen ze haar stem eindelijk had teruggevonden, klonk er een lelijk gesis in door. “Ze is misschien lief en fijn, maar ze zal je nóóit kunnen plezieren zoals ik. Is ze de geliefde geweest van keizers en koningen? Heeft ze een jaar doorgebracht in de harem van een sultan en duizenden verschillende manieren om een man te plezieren bestudeerd?”


      “Ik ben de enige man die ze ooit zal hoeven plezieren. En ik verzeker je dat ze meer dan opgewassen is tegen die taak.” Hij gaf een rukje aan de ketting en draaide Portia weg van Valentine. “Kom, liefste. Laten we hier weggaan nu de nacht nog jong is.”


      Ze waren halverwege de deur toen er een ijselijke kreet door de balzaal klonk. “Ze mag jou niet hebben! Ik ben degene die jou in Parijs heeft gered van de brandstapel! Je hoort bij míj!”


      Portia stopte en draaide zich zo abrupt om, dat ze het uiteinde van de ketting uit Julians hand trok. Voordat hij de ketting weer kon pakken, marcheerde ze terug door de zaal, de ketting achter zich aanslepend. Pal voor Valentine hield ze stil. Enkele van de toekijkende vampiers deden een paar passen naar achteren.


      “Weet u, juffrouw Cardew,” zei ze, “het kan me helemaal niet schelen hoeveel sultans u heeft behaagd of voor welke koning u de hoer heeft gespeeld. Misschien kent u duizend verschillende technieken om een man te plezieren, maar toch kan ik Julian iets geven wat u nooit zult kunnen.”


      Valentine keek langs haar adellijke neus omlaag naar Portia. “En wat is dat dan wel niet?”


      Portia haalde diep adem. “Mijn liefde. Misschien heeft u hem van de brandstapel gered, maar het was mijn liefde die hem in leven hield toen Duvalier hem al die jaren geleden probeerde te vernietigen. Dus dat betekent dat hij als eerste van mij was. En hij is nog steeds van mij. U mag zijn ziel dan wel hebben…” Ze boog voorover en gooide de woorden van de vrouw in haar asgrauwe gezicht terug. “… maar ík zal altijd zijn hart hebben!”


      Hoewel Portia niet had gedacht dat Valentines albasten huid nog bleker kon worden, gebeurde dat toch. Met een woedende schreeuw haalde ze een klein glazen flesje uit haar riem tevoorschijn. Ze trok de stop met een ruk van haar karmozijnrode nagels los en gooide de inhoud in Portia’s gezicht.


      Portia schreeuwde het uit en sloeg haar handen voor haar gezicht. Afgaande op de geschokte kreten en het hartstochtelijke gejammer van de vampiers, verwachtte ze dat haar vlees zou gaan schroeien en van het bot zou afvallen. Maar toen ze zelfs geen prikje voelde, liet ze haar handen langzaam zakken en knipperde met haar ogen.


      Vol ongeloof keek ze Valentine aan. Ze was zo opgelucht dat ze een verbaasd lachsalvo niet kon inhouden. “Ik weet niet waarom iedereen zo geschrokken is. Het is gewoon water!”


      Toen Portia besefte wat ze had gedaan, leek de uitdrukking ‘doodse stilte’ toepasselijker dan ooit. Vlug keek ze om zich heen. Overal zag ze ogen die zich tot vijandige spleetjes vernauwden en lippen die opengingen en de dodelijke glinstering van hoektanden onthulden. Smekend keek ze naar Raphael, maar de enige reactie van de voorheen zo vriendelijke gastheer was een slangachtig gesis.


      Toen barstte het pandemonium los.


      “Hij heeft ons belazerd!”


      “Ze is een sterveling!”


      “Ik dacht al dat ik iets zoets rook!”


      “Ik kan niet wachten om mijn tanden daar in te zetten!”


      “Je moet gewoon op je beurt wachten, net als wij!”


      De vampiers kwamen om haar heen staan, in een cirkel waar zelfs Julian niet doorheen kon komen. En helemaal vooraan stond Valentine. Haar groene ogen glommen en haar robijnrode lippen krulden triomfantelijk omhoog.


      “Portia! Het water!”


      Er klonk iets bevelends in Julians donkere stem dat niet viel te negeren. Verward keek ze omlaag naar haar druipende handen. Toen begreep ze het, en ze schudde zichzelf uit als een natte hond. Het wijwater sproeide alle kanten op.


      Valentine en de andere vampiers gilden en jammerden en bedekten hun ogen en hun gezicht met hun handen. De stank van schroeiend vlees vulde de ruimte.


      Dat was alle afleiding die Julian nodig had. Met één enkele sprong schoof hij de krioelende vampiers opzij, kwam voor Portia neer en pakte haar op. Ze slaakte een kreet en sloeg haar armen intuïtief om zijn nek. Hij strekte zijn knieën en sprong omhoog, naar de galerij, waar hij gehurkt neerkwam, om zo de klap van de landing voor Portia op te vangen. Vanuit de balzaal onder hen klonk woedend geschreeuw.


      Julian kwam, met Portia nog in zijn armen, overeind en zocht koortsachtig naar een ontsnappingsroute.


      Portia volgde zijn blik naar het glas-in-loodraam aan de andere kant van de galerij, en haar mond viel open. “Je bent toch zeker niet van plan…” Ze keek hem aan. “Je weet toch dat ik niet in een vleermuis kan veranderen, hè?”


      “Ik hoop dat dat niet nodig zal zijn”, zei hij bars. “Houd je maar uit alle macht aan mij vast. Je leven hang ervan af.”


      Zonder haar verder een keus te laten zette hij een spurt in. Hij maakte enorme stappen en in hoog tempo gingen ze richting het raam. Portia’s gejammer ging over in gegil, ze sloot haar ogen en begroef haar gezicht tegen zijn borst. Precies op dat moment maakte Julian een sprong en het raam knalde uit elkaar in een maanverlichte, regenboogkleurige explosie van brekend glas.

    

  


  
    
      Hoofdstuk 14


      


      


      


      Toen Portia haar ogen opende, zag ze een hemels engelenkoor dat omlaag keek naar haar. Ze zaten bijeen op donzige witte wolkjes in een goddelijk blauwe lucht en plukten met hun mollige vingertjes aan de snaren van gouden harpjes.


      “O lieve God,” fluisterde ze, “ik ben dood.”


      Ze sloeg een hand voor haar mond. Dit was misschien niet de beste tijd om de naam van de Heer ijdel te gebruiken.


      De engeltjes grijnsden naar haar, met kuiltjes in hun rooskleurige wangen. Haar ziel bevond zich dan misschien op een wolk in dit stralende uithoekje van het paradijs, maar haar lichaam lag waarschijnlijk ergens midden in een met onkruid overwoekerd tuintje bij Chillingsworth Manor, met al haar gebroken lichaamsdelen in vreemde hoeken om haar heen gevouwen. In elk geval was Julian niet overgeleverd aan de grimmige eindigheid van de dood, dacht ze met een zucht van spijt. Nadat hij haar met donderend geraas naar haar lotsbestemming had meegenomen, was hij waarschijnlijk weer overeind gesprongen, had zijn jas afgeklopt en was weer naar Londen gegaan voor een fles port en een partijtje blufpoker.


      Verbazingwekkend geïrriteerd door het opgewekte humeur van de engeltjes wendde ze haar blik met een ruk van hen af.


      “O lieve God!” zei ze weer, maar dit keer met een heel andere ondertoon.


      Wat haar ogen nu zagen was beslist meer heidens dan de aanblik van zo-even. Een wonderlijk schepsel, half mens en half zwaan, leek romantische avances te maken naar een halfnaakte jonge vrouw. Ondanks de kuise manier waarop ze de restanten van haar gescheurde japon voor haar borsten hield, kreeg de toeschouwer door haar iets openstaande mond en de betoverde blik in haar ogen de indruk dat ze wellicht genoot van zijn dwingende aandacht.


      “Nou, nou”, mompelde Portia. Ze moest haar hoofd opzij draaien om het liefdesspel van de twee goed in zich te kunnen opnemen. Hitte suisde naar haar wangen en naar andere minder onschuldige delen van haar lichaam en ze kreeg haast spijt dat ze opzij had gekeken.


      De warmte leek de laatste flarden mist in haar hoofd te doen smelten. Op dat moment besefte ze dat ze niet drijvend op een wolkje naar de hemel lag te kijken, maar dat ze op een donzen beddensprei lag, met boven zich een verweerde muurschildering, waarschijnlijk geschilderd door een kunstenaar die allang dood was. De onschuldige engeltjes bevonden zich vlak naast een aantal veel minder onschuldige figuren uit de Griekse mythologie, zoals Zeus in de gedaante van een zwaan die de nietsvermoedende - maar niet geheel onwillige - Leda verleidde.


      Portia ging rechtop zitten in het zachte hemelbed en ontdekte tot haar schrik dat ze slechts was gekleed in haar zijden onderjurk. De diepe halslijn van het kledingstuk onthulde schrikbarend veel van haar schouders en zachte boezem. Haar hand vloog naar haar hals en ze voelde dat de gouden band ook weg was. Ze leek van zowel haar kleding als haar ketenen te zijn bevrijd.


      Iemand had ook haar haren losgemaakt en de laag poeder van haar gezicht geveegd. Gek genoeg was de gedachte dat Julians handen haar gezicht liefdevol hadden schoongemaakt alarmerender dan dat hij haar japon had uitgetrokken.


      Aan het voeteneinde van het bed stond een kandelaar met kaarsen. De kamer werd door de flikkerende gloed maar mondjesmaat verlicht. Hoewel de kaarsen van bijenwas waren, en niet van talk, waren het nauwelijks meer dan stompjes. Aan het verweerde koper van de kroonluchter hingen spinnenwebben die als versleten kant in een onzichtbare tocht wapperden. De maan scheen als een ijzige parel door het hoge raam onder de dakrand aan de andere kant van de kamer.


      Ze schrok op toen de deur openzwaaide en Julian de slaapkamer binnensloop. Over zijn arm hing een wollen deken.


      “Dat is in elk geval het antwoord op één van mijn vragen”, zei ze, terwijl ze de halslijn van haar onderjurk vasthield. “Ik ben in elk geval niet in de hemel, want dan zou jíj hier niet zijn.”


      Hij maakte een spottend buiginkje. “De Prins der Duisternis is hier om u te dienen, milady.”


      Met zijn warrige haar en twinkelende ogen leek hij maar al te geschikt voor die rol. De mysterieuze kabouter die haar japon had gestolen leek ook zijn vest, zijn overjas en zijn laarzen te hebben meegenomen. Hij droeg alleen zijn witte overhemd en zijn ivoorkleurige pantalon, en zijn cravate hing losjes rond zijn nek.


      Met een verontschuldigend schouderophalen wierp hij haar de deken toe. “Ik had wel een vuurtje willen maken in de haard, maar ik vrees dat ik daar niet erg goed in ben.”


      Dat kon Portia wel begrijpen: een enkele rondspattende vonk kon hem doen ontbranden.


      Ze trok de deken om haar schouders en hij ging naast haar zitten in een vergulde stoel met zachte armleuningen, vlak naast het bed. Als het verguldsel niet aan het afbladderen was geweest, en de vulling van de armleuningen er niet half uit hing, was het een passende troon geweest.


      “Waar zijn we?” vroeg ze, terwijl ze zenuwachtig rond spiedde in de donkere hoeken van de kamer.


      “Het leek me het beste dat we ons een paar uur gedeisd houden, en gelukkig is Chillingsworth Manor niet het enige verlaten huis in deze contreien. Gezien de lakens die over het meubilair liggen, denk ik dat de bewoners ooit nog zullen terugkomen. Ik hoop alleen dat dat niet vanavond gebeurt.”


      “Hoe zijn we binnengekomen?”


      “Door een pas gebroken raam.” Hij glimlachte toen hij haar geschrokken gezicht zag. “Geen zorgen. Ik kan je verzekeren dat in verlaten huizen inbreken de minste van mijn zonden is.”


      “Dat zal ik absoluut niet tegenspreken.” Hun blikken ontmoetten elkaar en bleven een tijdje hangen, maar Portia keek als eerste weg. “Ik dacht dat vampiers nooit een huis konden binnenkomen als ze niet waren uitgenodigd?”


      Hij trok zijn wenkbrauwen op. “Dat geldt alleen als er iemand thuis is.”


      Ze fronste. “Waarom herinner ik me niet hoe we hier zijn gekomen?”


      “Als je je niet herinnert dat we een paard uit Raphaels stal hebben gestolen en onze achtervolgers hebben afgeschud, dan komt dat waarschijnlijk doordat je als een zak aardappelen in mijn armen hing. Je bent flauwgevallen.”


      Ze kreunde. “Wat erg! Ik heb een hoop appelflauwtes geveinsd in mijn leven, maar het is me nog nooit gelukt echt te bezwijken.” Ze sloeg de deken open en keek naar haar ongebruikelijke garderobe. “Het is gek, maar ik kan me ook niet herinneren hoe ik mijn japon ben kwijtgeraakt. Is die toevallig van me af gevallen toen we door het landschap galoppeerden?”


      “Nee, maar er was wijwater op gekomen, en ik werd er een beetje moe van dat ik mezelf steeds brandde als ik je aanraakte.” Hij schoof de manchetten van zijn hemd omhoog, en daaronder zag ze, over de hele lengte van zijn onderarm, donkere schroeiplekken.


      “O.” Portia zuchtte met oprecht medeleven. Ze vocht tegen een belachelijke aandrang om naar hem toe te gaan, om haar lippen op zijn wonden te drukken en de pijn eruit te zuigen.


      Onverschillig haalde hij zijn schouders op. “Dat gaat wel over. Niet zo snel als de wond van een geweer natuurlijk, maar uiteindelijk toch wel.” Hij leunde achterover en sloeg zijn benen over elkaar. “Zeg eens, toen je merkte dat je japon weg was, dacht je toen dat mijn bedoelingen met jou niet zo heel eervol waren?”


      Portia antwoordde op dezelfde spottende toon. “Normaal gesproken als een man een dame in zijn armen neemt en haar meevoert, is dat vanwege een snood plan.”


      “Ik probeerde je leven te redden, ik was niet van plan je te ontvoeren naar een huwelijkskapelletje.”


      Ze stak haar kin in de lucht en bestudeerde hem van onder haar wimpers. “Ik dacht dat je misschien echt had besloten me als een poesje gevangen te houden.”


      “Als ik al een huisdier zou willen, nam ik een hond. Die hebben lang niet zulke scherpe nagels en ze hechten zich een stuk gemakkelijker aan je.”


      “Dat was nogal een goedkope grap, vind je niet? Vooral sinds ik, toen we elkaar pas kenden, achter je aan heb gelopen als een overenthousiaste puppy.” Ze bracht een hand naar haar hals. “Misschien had je de halsband moeten laten zitten, dan had je me makkelijker kunnen africhten.”


      “Denk niet dat die verleiding niet groot was. Ik heb even overwogen tegen je te zeggen dat ik de sleutel was kwijtgeraakt tijdens onze wilde ontsnapping.”


      “Nou ja, ik had je moeilijk iets kunnen verwijten, aangezien ik degene was die het voor elkaar kreeg een heel vampiersnest te veranderen in een moordlustige bende.”


      Julians kaak verstrakte. “Als het je bedoeling was verwarring te zaaien, dan is je plan uitstekend gelukt. Ik wilde je zelf haast vermoorden.”


      Portia sloeg haar ogen neer. Ze kon zich dan wel niets van hun spectaculaire ontsnapping herinneren, maar ze herinnerde zich nog maar al te goed hoe ze door die balzaal was gemarcheerd voor een confrontatie met zijn voormalige minnares. “Valentine was behoorlijk over haar toeren toen ze dat wijwater gooide, hè?”


      “Het zal nu niet al te moeilijk zijn haar te vangen. Ze staat waarschijnlijk al bij Adrian voor de deur te wachten als we daar terugkomen. Je was trouwens wel fantastisch vanavond”, voegde Julian er zacht aan toe. “Je bent een nog veel betere actrice dan ik dacht. Als ik niet zo’n harteloze cynicus was, had ik elk woord geloofd dat je tegen haar zei.”


      Ze tilde haar hoofd op en keek hem recht in de ogen. “Misschien is dat wel omdat ik de waarheid sprak.”
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      Julian greep de armleuningen stevig beet en zijn hele lichaam verstarde.


      Portia deed langzaam een schouder omhoog, waardoor de deken omlaag viel. “O, ik heb geprobeerd niet van je te houden, echt waar. Ik heb je bijna een week echt absoluut niet gemogen toen je de eerste keer wegging, en ik heb je met wisselend succes gehaat sinds ik over Valentine heb gehoord. Maar helaas roest oude liefde niet, vooral niet wanneer die liefde al sinds je jonge jaren in je hart zit. Toen Valentine je vanavond opeiste, besloot ik dat ik niet zo snel zou opgeven. Als zij bereid was voor je te vechten, was ik het ook.”


      Ze zwaaide haar lange, slanke benen over de rand van het bed en ging staan. Ze gleed naar hem toe als een visioen uit één van zijn zoetste en donkerste fantasieën, en het kaarslicht vloeide over de transparante plooien van haar onderjurk, waardoor een rozige zweem van haar tepels te zien was, en een verrukkelijke schaduw tussen haar welgevormde dijen.


      Hij kwam ook overeind, draaide om de stoel heen en liep achteruit, bij haar vandaan, alsof zij degene was die vernietigende krachten had. “Wat doe je, Portia? Je moest Valentine gek maken van jaloezie, niet míj gek maken.”


      “Ben je vergeten dat ik zogenaamd je eeuwige bruid ben? Elke bruid verdient een huwelijksnacht, toch?”


      Hij wees naar haar met een priemende vinger die tot zijn verbazing licht trilde. “Als ik je vanavond ook maar met één vinger aanraak, hoef ik me geen zorgen meer te maken over Valentine. Dan rekent Adrian wel met me af.”


      Ze glimlachte en deed nog een stap in zijn richting, zodat ze binnen handbereik stond. “Dat is het misschien wel waard.”


      Hij liep nog verder achteruit, tot hij tegen de muur aan stond. Verbeten onderdrukte hij een overdonderende golf van verlangen. “Daar ben ik juist zo bang voor.”


      Ze legde haar handen zachtjes op zijn schouders, ging op haar tenen staan en drukte een kus op zijn kin. Hij voelde hoe haar zachte borsten langs zijn borst streken. “Ik heb je gered in die graftombe”, fluisterde ze. “Je bent me iets verschuldigd.”


      “Dat weet ik”, gromde hij. “Daarom ben ik altijd uit je buurt gebleven. Om je terug te betalen voor wat je hebt gedaan.”


      Ze staarde naar hem omhoog, haar ogen zacht en glanzend. “Weet je nog wat er gebeurde?”


      “Hoe zou ik het kunnen vergeten? Ik heb je bijna vermoord.”


      “Zo herinner ik het me niet.”


      In een wanhopige poging de lieve uitdrukking op haar gezicht te laten verdwijnen, pakte hij haar bij de schouders en draaide haar om, zodat zij nu tegen de muur gedrukt stond, vastgeklemd door zijn harde handen en zijn harde lichaam. “Laat mij je geheugen dan even opfrissen, lieverd. Je kuste me. Toen ketende je me vast aan de muur, zoals ik je had gesmeekt. Maar dat deed je niet om jezelf te beschermen. Je deed dat zodat ík aan jóu was overgeleverd. Zodat je me tot het ondenkbare kon dwingen.”


      “Ik had geen keuze. Je was stervende.”


      “Had me dan laten sterven!” De echo van zijn woorden dreunde na terwijl hij zich omdraaide en zijn haar uit zijn gezicht schoof. “Met of zonder ziel, hoe kan ik ooit iets anders dan een monster zijn na wat ik je heb aangedaan?”


      Ze greep zijn arm en trok hem weer naar zich toe. “Je hebt alles gedaan wat je kon om mij te redden. Ik was het die jóu verleidde. Ik was het die op je schoot zat toen je was geketend, ik heb je gekust en aangeraakt en alle trucjes uitgehaald die ik als naïef jong ding had gelezen in lugubere Gotische boekjes. Alles om jou zover te krijgen dat je je tanden in mijn hals zou zetten.”


      “Je was onschuldig! Je had geen idee wat voor beest je daarmee creëerde!”


      “Misschien was ik onschuldig, maar ik was niet dom. Ik wist precies wat het mij zou kosten om jou te redden. En ik was meer dan bereid de prijs te betalen.” Wanhopig schudde ze haar hoofd. “Je bent nooit een beest geweest, Julian. Weet je het dan niet meer? Je hebt die ketenen verbroken. Je hebt ze van de muur los gerukt en bent me achterna gekomen. Maar je hebt me niet vermoord.” Ondanks de tranen in haar ogen waren haar blik en haar stem vast. “En je hebt je niet aan me vergrepen.”


      “Alleen maar omdat je jezelf vrijwillig overgaf. Als je niet…” Hij maakte de vreselijke gedachte niet af. Hij herinnerde zich nog de smaak van haar bloed op zijn lippen, de afschuw die hem vervulde toen de lust en de bloeddorst waren gestild en hij haar bleke, bewegingloze lichaam onder het zijne zag liggen.


      “Had je me anders wel genomen? Denk je dat?”


      “Jij niet dan?” vroeg hij. Hij hield haar blik gevangen met de zijne. “Mijn enige troost was de wetenschap dat je niet de schande hoefde te dragen van mijn kind in je.” Hij lachte bitter. “Wie had ooit kunnen denken dat ik dankbaar zou zijn dat ik geen leven kan creëren, alleen dood?”


      Ze stak haar kin in de lucht. “Ik deed wat ik moest doen, en jij ook. Ik heb er nooit spijt van gehad. Geen minuut.”


      “Nou, ik heb er elke minuut van elke dag en nacht daarna spijt van gehad. En ik ben gedoemd er een eeuwigheid lang spijt van te hebben.” Hij pakte haar bij de schouders en schudde haar ruw door elkaar. “Denk je echt dat het terugkrijgen van mijn ziel al mijn zonden nu zal wegspoelen? Heb je enig idee wat ik allemaal heb moeten doen om te overleven? Zelfs mét ziel zou ik nu geen haar beter zijn voor een vrouw als jij dan een of andere vieze zwerver die al jaren in de goot ligt!”


      Met knipperende ogen keek ze hem aan. In haar ogen verscheen een vragende blik. “Je hebt Valentine niet je ziel gegeven omdat je verliefd op haar was, hè?”


      Hoewel hij nu nog wanhopiger leek dan zo-even, verzachtte zowel zijn grip als zijn stem. “Nee, bewaar me, ik heb haar mijn ziel gegeven omdat ik verliefd op jou was. Ik wist dat ik je nooit waardig zou zijn, en ik dacht dat ik, zo lang ik een vampier was, het niet eens hoefde te proberen.” Hij streelde zachtjes de littekens in haar hals die hij daar had achtergelaten. “Toen je je armen voor me spreidde daar in die graftombe, was dat het prachtigste cadeau dat iemand me ooit had gegeven. Maar je verdiende zoveel meer van je eerste geliefde. Zoveel meer geduld en tederheid… en genot…”


      Ze legde haar hand op de zijne. “Het is nog niet te laat, Julian. Je kunt me nog steeds geven wat ik verdien.”


      “Dat weet ik niet”, antwoordde hij hees. “Ik vertrouw mezelf niet met jou, Portia. Dat heb ik nooit gedaan. Met elke andere vrouw kan ik mijn… mijn meer onnatuurlijke honger wel in bedwang houden. Maar met jou…” Hij schudde zijn hoofd en zijn lichaam werd heet door een zoete, wilde koorts.


      “Je hoeft jezelf niet te vertrouwen. Ik vertrouw je genoeg voor ons beiden.”


      Met die belofte nam ze zijn gezicht in haar handen, net zoals ze al die jaren terug in de graftombe had gedaan, en drukte haar lippen op de zijne. Grommend van overgave sloeg Julian zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. Hij wist dat het een eeuwigheid zou duren voor hij zijn wanhopige verlangen naar haar kus volledig kon blussen. Hij probeerde zijn honger te temperen door teder te zijn, maar zij verwelkomde zijn stevige tong, sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem terug met een meedogenloos verlangen dat even sterk was als het zijne.


      Nog steeds was er iets dierlijks in hem dat haar het liefst tegen de muur wilde duwen, dat de fijne zijde van haar onderjurk over haar heupen omhoog wilde schuiven en haar wilde nemen met even veel passie en overgave als die allereerste keer.


      Maar ze woelde met haar handen door zijn haar en suste hem met niets anders dan haar aanraking en haar fluisterend gezucht tegen zijn lippen. In haar armen voelde hij zich geen monster. Ze gaf hem het gevoel een man te zijn.


      Genietend van de smeltende zachtheid van haar mond liet hij een arm onder haar heupen glijden en tilde haar op alsof ze niets woog. Hij droeg haar naar het bed en zij sloeg haar benen om zijn middel, zodat een vreemd geluid aan zijn keel ontsnapte.


      Hij legde haar op de donzen beddensprei neer, onwillig haar warmte loslatend, maar haar gretig met zijn ogen verslindend. Terwijl hij zijn hemd uitdeed keek ze hem aan. Haar ogen schitterden in het kaarslicht, en op haar lippen glansde de dauw van hun kus. Hij schrok toen hij een traan zag aan haar zachte, donkere wimpers.


      “Niet huilen, Straaloog”, zei hij hardop. Hij liet zich naast haar op het bed vallen en veegde de kristallen druppel weg met zijn duim. “Schiet me neer, steek me in brand, drijf een staak door mijn hart, maar huil alsjeblieft niet. Ik kan alles verdragen, behalve tranen.”


      “Het is niets, alleen dat ik zo lang op je heb gewacht”, fluisterde ze.


      “Een eeuwigheid”, stemde hij zachtjes in.


      Toch aarzelde hij nog. Hij was zoveel groter dan zij, zoveel sterker. Hij had haar al eens verdriet gedaan, en als zijn aard hem er nu toe dreef dat weer te doen dan was er geen macht ter wereld, of in de hel, die hem kon tegenhouden. Maar hij wilde haar geen verdriet doen. Hij wilde haar plezieren. Hij wilde elke kostbare minuut van de nacht en elke vaardigheid die hij bezat gebruiken om haar keer op keer trillend in vervoering te brengen. Totdat er geen verleden meer was, en geen toekomst, alleen maar de eindeloze uren tussen middernacht en zonsopgang.


      Zijn mond zweefde vlak boven de hare en hij werd overdonderd door de warmte van haar lichaam, de volheid van haar geur… door haar hele wézen. Hij kon haar hart horen kloppen, haar zoete adem proeven, haar opwinding ruiken. Hij had de hele wereld afgeschuimd en nu vond hij het sterkste afrodisiacum hier in zijn armen. Als ze hem nu zou wegsturen, nog voor hij nóg een kus had kunnen stelen, had ze hem al voor alle andere vrouwen verpest.


      Ze aaide het haar in zijn nek en krulde het rond haar vingers. “Als je mijn naam in je slaap mompelde, wat droomde je dan?”


      “Dit.” Hij bracht zijn mond naar de hare en kuste haar met alle vurige tederheid die hij haar eens had onthouden.


      Portia kreunde toen Julians tong over haar lippen streek en vervolgens diep in haar mond dook. Hij kuste haar alsof ze een onschuldige was, een gekoesterde bruid die het hof gemaakt diende te worden voordat ze zich zou overgeven aan het genot van zijn aanraking. Zijn mond bewoog keer op keer over de hare, haar bedwelmend met een intense, zoete verrukking die als honing door haar lichaam vloeide en haar tepels groot en hard maakte, en die daarna opwelde tussen haar dijen.


      “Zeg, meneer Kane,” hijgde ze toen hij haar even een hap lucht gunde, “probeert u me nu te verleiden?”


      “Je zei dat ik je moest geven wat je verdiende”, mompelde hij. Het volle, hypnotiserende timbre van zijn stem was op zichzelf al een verleiding. “En een vrouw zo mooi als jij verdient het om minstens drie keer per nacht, zo niet vaker, verleid te worden.”


      Zijn lippen gleden over haar hals en er ging een rilling door zijn sterke lichaam. Maar hij hield zichzelf in bedwang, wreef met zijn neus langs haar gevoelige oorlelletje en vulde zijn handen met haar borsten. Haar adem stokte door zijn schaamteloosheid, ze maakte een holle rug en duwde zich dichter tegen zijn vaardige handen aan. Het was koud in de kamer, maar zijn lichaam stond in lichterlaaie. Zijn koortsachtige hitte deed een vuur in haar lichaam ontbranden.


      Zijn mond sloot zich om haar borst, waardoor het vuur nog meer werd aangewakkerd. Met zijn tong plaagde hij haar harde tepel door de zachte stof van haar onderjurk heen en blies toen zachtjes over de stof. Nooit eerder had ze zo’n verrukkelijke kwelling gekend. Maar in plaats van hem te smeken op te houden, begroef ze haar handen in zijn zijdeachtige haar en spoorde hem aan verder te gaan. Hij nam de andere tepel in zijn weelderig warme mond en zoog eraan, totdat ze diep binnen in haar lichaam heerlijke rillingen van genot voelde.


      Een hees protest ontsnapte haar toen hij overeind kwam en met zijn knieën aan weerszijden van haar dijen ging zitten. Ze opende haar ogen en zag dat hij haar onderjurk vastpakte. De tere stof scheurde als perkament door de bovennatuurlijke kracht van zijn handen, zodat ze naakt en kwetsbaar onder hem lag.


      Genietend keek Julian naar Portia’s prachtige lichaam in het kaarslicht. In die halfverlichte graftombe was hij half blind geweest van honger en lust. Hij was op haar aangevallen als het roofzuchtige beest dat hij toen was geweest en had amper de tijd genomen om haar rok omhoog te schuiven en zijn broek open te maken voordat hij zijn tanden en zichzelf diep in haar tere jonge lichaam had laten binnendringen. Alleen in zijn fantasieën en in de talloze dromen die hem sindsdien hadden achtervolgd had hij haar zó gezien.


      Ze was nog mooier dan in zijn allerstoutste fantasieën. Haar donkere krullen lagen uitgespreid op de donzige sprei en omlijstten haar blozende wangen en haar vochtige, ietwat geopende mond. Haar volle borsten waren rozig en gretig door zijn overdadige aandacht. Zijn blik gleed over haar lichaam omlaag, langs haar slanke taille en het verrukkelijke kuiltje van haar navel via haar ronde heupen naar de glanzende krulletjes tussen haar dijen.


      Niet langer in staat de verleiding te weerstaan ging hij met zijn lange, sterke lichaam naast haar liggen en raakte haar daar aan. Met zijn vinger gleed hij over de zachte krulletjes en haar intiemste plekje daar vlak onder.


      Portia trilde onder zijn aanraking. Op dat moment wás ze echt zijn poesje, spinnend en kronkelend onder de bedreven streling van zijn hand. Ze kneep haar ogen dicht toen zijn lange, elegante vingers haar nog vaardiger bespeelden dan ze de piano hadden gedaan. Hij ontlokte haar een melodie van stokkende adem, gekreun en trillende zuchten van genot. Toen hij ophield haar aan te raken, en haar vlak voor de top van een duizelingwekkende afgrond losliet, was ze zich nog nooit zo bewust geweest van haar eigen sterfelijkheid. Ze dacht dat ze dood zou gaan.


      Ze opende haar ogen en snakte naar adem toen ze zijn gezicht zag.


      Julian had geen spiegel nodig om te weten dat zijn hoektanden nu op hun volle lengte waren en dat er in zijn ogen een onzalige glans lag. Hij keek haar aan, niet langer in staat te verbergen wat hij was, noch hoe allesoverheersend zijn honger naar haar was.


      In plaats van geschrokken terug te deinzen, zoals hij vreesde, fluisterde ze alleen: “Heb je honger?”


      Hij glimlachte traag. “O, jazeker.”


      Toen gleed hij naar omlaag, lager, lager in de flikkerende schaduwen die het kaarslicht op hen wierp.


      Zijn mond volgde het pad dat zijn vingers eerder waren gegaan, terwijl hij uit alle macht probeerde haar tere vlees niet te beschadigen met zijn tanden. Portia kromde haar rug en duwde zichzelf naar hem toe. Zijn vaardige tong bracht haar naar een donker en gevaarlijk paradijs, waar zij tweeën zich te goed konden doen aan verboden vruchten zonder te worden verbannen. Hij was de slang en een engel tegelijk, verleiding en verlossing, en ze wist dat hij niet bevredigd zou zijn voor ze zichzelf met lichaam en ziel aan hem had overgegeven.


      Ze greep zijn haar vast toen het genot in golven door haar lichaam spoelde. Toen ze haar ogen uiteindelijk weer langzaam opendeed, hing Julians gezicht boven haar. Hij keek haar diep in de ogen.


      “Je maakte me even aan het schrikken. Ik dacht dat je weer was flauwgevallen.”


      Duizelig en verward glimlachte ze naar hem. Haar hele lichaam trilde nog na van genot. “Ik wil geen moment missen van deze nacht. Wat voor verderfelijke vleselijke lusten je ook op me gaat botvieren, ik weiger flauw te vallen.”


      Hij trok zijn duivelse wenkbrauwen op. “Is dat een uitdaging?”


      “Ik neem aan dat ik je niet kan tegenhouden als je het zo opvat”, antwoordde ze preuts.


      “Mooi”, zei hij. Hij ging op zijn hurken zitten en maakte aanstalten om zijn broek open te maken.


      Portia legde een hand op de zijne en voelde dat haar moed begon te wankelen. “Is het te laat om me als een blozende maagd te gedragen en je te vragen de kaarsen uit te blazen?”


      Met een mengeling van verlangen en spijt in zijn ogen bracht hij haar hand naar zijn lippen en drukte daar een heel zacht kusje op. “Voor u, milady, blaas ik zelfs de maan uit.”


      Portia kreeg haast spijt van haar verzoek toen hij uit het bed glipte en naar de kandelaar liep, terwijl hij even over zijn schouder naar haar keek. Eén voor één deed hij de kaarsen uit, en ze genoot van de soepele gratie van zijn bewegingen, zijn gebeeldhouwde gespierde borstkas en zijn strakke buik. Haar mond werd droog van verlangen.


      Toen doofde het laatste vlammetje en de beschermende omarming van de nacht viel over hen heen. Tot haar verrassing nam het duister haar laatste reserves weg. Toen Julian weer terugkwam naar het bed en haar armen, was zij het die naar zijn broek reikte.


      Hij rilde toen ze de knellende stof losmaakte en met haar vingers ietwat verlegen langs zijn mannelijkheid streek. In het duister leek hij voor altijd door te kunnen gaan.


      Ze lachte onzeker. “Geen wonder dat het de eerste keer pijn deed. Als het niet al eens eerder was gebeurd, zou ik durven zweren dat het onmogelijk was.”


      Hij legde zijn voorhoofd tegen het hare. “Het deed pijn omdat ik me als een barbaar gedroeg die voor het eerst een vrouw zag. Als ik even had nagedacht, had ik wel een manier kunnen verzinnen om het voor jou wat… draaglijker te maken.”


      Ze legde een hand om zijn erectie heen en kneep zachtjes. Een grom steeg uit het diepst van zijn keel naar boven. “Laat me dan nu maar zien hoe.”


      Ze hoefde het geen twee keer te vragen. Voordat Portia op adem kon komen had hij zijn broek uitgetrokken en lagen ze naakt in elkaars armen.


      “Julian?”


      “Mmm?” mompelde hij. Met zijn behendige tong plaagde hij een tepel tot deze fier overeind stond.


      “Voordat we verdergaan moet ik je iets schokkends opbiechten.”


      “Ik dacht dat ik de enige was die schokkende bekentenissen mocht doen.”


      Ze ging rechtop zitten en trok een knie naar haar borst. In het donker voelde ze haar wangen gloeien. Hij volgde haar voorbeeld en streek zachtjes het loshangende haar uit haar gezicht. “Wat is er, Straaloog? Je ziet zo rood als een roos.”


      Ze zuchtte en vervloekte zichzelf, omdat ze was vergeten dat vampiers in het donker uitstekend konden zien. “Het gaat over de graftombe.”


      Hij verroerde zich niet. Hij was zo stil dat ze voor het eerst die nacht merkte dat hij niet ademhaalde. Na een lange stilte zei hij: “Als je hiermee niet verder wilt gaan vanwege wat ik je eerder heb aangedaan, dan snap ik dat. Ik zal je niet dwingen. Zo’n monster ben ik nou ook weer niet.”


      “Ik zal niet liegen, je deed me toen inderdaad pijn. Maar er is meer. Dat ene wat je wat je net deed met je mond en je handen? Dat ene wat me het gevoel gaf dat ik het bestierf van genot?” Ze aarzelde. “Dat voelde ik toen ook. Toen je me beet. Toen je…” Ze keek hem aan, wetend dat ze zich zelfs in het donker onmogelijk voor hem kon verstoppen. “Ik was doodsbang, bang dat je me misschien wel zou doden. Maar tegelijkertijd kon het me niets schelen.”


      Dit keer was hij nog langer stil. “Ik moet nog iets veel schokkenders opbiechten.”


      Portia sloot haar ogen en voelde dat haar keel dik werd van angst.


      “Ik hou van je, Portia Cabot.” Hij nam haar gezicht in zijn handen, zette zijn lippen op de hare en kuste haar zo teder dat het haar de adem benam. “En of ik nou een vampier ben of een sterveling, ik zal je tot in de eeuwigheid liefhebben.”


      Ze spreidde haar armen en hij dook ertussen, en hij bedekte haar zoals hij een heel leven terug op die koude stenen vloer had gedaan. Ze zonken weg in het zachte bed en het was alsof ze nooit echt waren weggegaan uit die graftombe, alsof er nooit een andere vrouw in zijn armen of in zijn bed had gelegen tijdens al die lange, eenzame nachten.


      Portia voelde zijn zware gewicht tegen haar dij en ze rilde van onbestemd verlangen. Ze verwachtte dat hij zichzelf ruw bij haar naar binnen zou dringen, zoals hij dat eerder had gedaan. Maar in plaats daarvan reikte hij met zijn hand tussen haar dijen en streelde haar alsof hij de hele nacht de tijd had om haar voor te bereiden op wat ging komen. De heerlijke tintelingen van genot schoten weer door haar lichaam en al gauw hijgde ze van genot en fluisterde ze zijn naam keer op keer in een ademloze smeekbede om verlossing. Toen zijn duim zachtjes over het gloeiende plekje tussen de kleine krulletjes gleed, was ze bang dat zíj degene was die in vlammen zou uitbarsten.


      Ze groeide onder de ritmische bewegingen van zijn hand, en haar lichaam weende tranen van verlangen naar dat wat alleen hij haar kon geven. Ze wilde hem zo stevig vasthouden dat ze hem nooit meer los zou hoeven laten.


      “Alsjeblieft, Julian”, kreunde ze, toen zijn vingers alleen niet meer genoeg waren voor haar. “O, alsjeblieft…”


      “Ben je klaar voor me, engel?” fluisterde hij hees.


      Hij bewoog zijn lichaam en drukte haar dijen met zijn knieën uit elkaar zodat ze op haar kwetsbaarst voor hem lag. Ze snakte naar adem toen hij bij haar naar binnen gleed, zichzelf lavend aan de gesmolten nectar die hij uit haar diepste binnenste had opgewekt. Deze kwelling was nog verrukkelijker en ze kronkelde en kreunde onder hem. Portia sloeg haar beide armen en haar benen om hem heen en richtte zich half op, zodat ze zichzelf om zijn volle mannelijkheid sloot.


      Julian rilde. Zijn lichaam werd overspoeld door een golf puur genot. En hoe oneerlijk het ook was, de gedachte dat hij de enige man was aan wie ze zichzelf ooit had gegeven, gaf hem een intens oergevoel van tevredenheid.


      Eerder had hij gedacht dat hij verloren was, maar nu verloor hij zichzelf in haar fluwelen warmte, in de verdovende geur van haar opwinding, in het wilde, zoete gevoel van haar overgave. Hij had met alle liefde het risico van eeuwige verdoemenis genomen om een beetje van deze hemel te proeven. Terwijl Julian in haar begon te bewegen in een hypnotisch ritme dat ouder was dan de mensheid, klauwde Portia zich aan zijn rug vast. Verrukking gierde door haar hele lichaam. Zo was het altijd bedoeld geweest tussen hen twee. Geen beleefd gebabbel meer om hen in toom te houden, alleen nog een oerdrift, even krachtig en onsterfelijk als hijzelf.


      Langzaam opende ze haar ogen en haar blik dwaalde over zijn schouder naar de plafondschildering. Nu ze door haar eigen geliefde in vervoering werd gebracht, begreep ze de betoverde blik in Leda’s ogen en haar afwezige, verrukte gezichtsuitdrukking.


      Met elke krachtige beweging van zijn heupen bracht Julian haar naar de rand van een zoete waanzin die ze onmogelijk kon weerstaan. Ze vroeg zich af of ze zich ooit weer compleet zou voelen zonder het gevoel van zijn bewegingen binnen in haar.


      Daarom was het ook een schok toen hij plotseling ophield, diep in haar begraven.


      “Wat is er?” fluisterde ze.


      Hij staarde naar haar omlaag. Zelfs in het donker zag ze de schittering van zijn hoektanden en de vage roodachtige gloed in zijn ogen. “Ik ben bang voor wat ik je aandoe als… zodra ik de controle verlies.”


      Ze haalde diep adem en zei: “Niet bang zijn. Ik wil dat je me geeft wat je die andere vrouwen hebt gegeven toen je vocht om te overleven. En ik wil dat je van me neemt wat je van hun hebt genomen.”


      Er ging een rilling door zijn lijf. “Dat doe ik je niet nog eens aan! Dat kun je niet van me vragen.”


      “O nee?” Ze tilde haar hoofd op, nam zijn onderlip tussen haar tanden en hapte er eventjes in.


      Hij deinsde terug. “Je hebt me gebeten!”


      Onschuldig knipperde ze met haar ogen. “Je had me toch verteld dat bijten een volkomen geaccepteerde uiting van genegenheid was?”


      “Onder vampiers!”


      “En dat ben jij toevallig.” Ze woelde met haar hand door zijn haar en greep het stevig vast, even stevig als haar stem nu klonk. “Als ik een keurige heer had gewild, dan verzeker ik je dat er geen gebrek aan gewillige kandidaten zou zijn. Maar ik heb altijd jou gewild. En ik ga je niet vragen iets anders te zijn dan je bent. Zelfs niet voor mij. Júist niet voor mij.”


      En daarmee draaide ze haar gezicht van hem weg en legde onder zijn hongerige blik de bleke lijn van haar hals bloot.


      Grommend liet hij zijn hoofd zakken. Maar in plaats van zijn tanden in haar hals te begraven, sloeg hij zijn armen om haar heen en schoof haar met haar rug tegen het hoofdeinde van het bed. Hij bewoog weer in haar met een ritme dat schokgolven van genot tot in haar allerdiepste binnenste zond. Het enige wat ze kon doen was zich vasthouden totdat haar lichaam glibberig was van het zweet en ze haast flauwviel van verrukking.


      Maar ze was nog niet te afwezig om de koortsachtige hitte van zijn mond te voelen die over haar hals gleed, en het schrapen van zijn hoektanden toen hij de kus opeiste die hij zichzelf eerder had ontzegd. Zijn mond sloot zich om haar kloppende halsslag, zijn tong gleed proevend over de zoute zoetheid van haar huid.


      Portia rilde, maar ze wist niet of het van angst was of van verlangen. Ze wist alleen dat haar honger even diep en allesoverheersend was als de zijne. Dat ze net zozeer verlangde naar zijn overgave als hij naar de hare.


      Ze hoefde niet lang te wachten. Zonder op te houden met bewegen reikte hij tussen haar dijen en wreef zachtjes met zijn duim over haar intiemste plekje. Toen barstte de hele wereld in vlammen uit.


      Precies op het moment dat het vuur haar in vlam zette, doorboorden zijn hoektanden haar zachte vlees. De pijn was kort en hevig maar het genot bleef maar komen, in allesverzengende golven. Ze voelde hem diep binnen in haar en ze wist dat hij evenzeer aan het verdrinken was als zij.
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      “Nou, dat was alleszins draaglijk”, mompelde Portia even later. Ze nestelde zich dieper in Julians armen en legde haar wang tegen zijn borst. Maanlicht viel op het bed en hun lichamen baadden in een zilveren gloed.


      “Je zou het zelfs nóg draaglijker vinden als je me niet zou dwingen je te bijten.” Ze hoorde de spot in zijn stem terwijl hij zachtjes met zijn vingers over de verse bijtplekjes in haar hals streek. “De volgende keer zal ik jóu vastketenen.”


      “Ik ril al bij de gedachte aan de stoute dingen die je mij zou aandoen als ik aan je was overgeleverd”, zei ze, wetend dat ze dat allang was.


      “O, reken maar dat je zou rillen”, beloofde hij. Hij lachte hees en Portia kreeg kippenvel over haar hele naakte lichaam. “De hele nacht lang.”


      “Ik weet niet waar je je zo druk om maakt. Ik voel me helemaal niet zwakjes, hoogstens een beetje dronken.”


      “Dat komt doordat ik net genoeg bloed heb genomen om het vol te houden tot we terug kunnen gaan naar Londen en ik daar weer een slager kan zoeken.” Hij zweeg even. “Of een lieve, mollige puppy.”


      Ze kwam half overeind en staarde hem met open mond verschrikt aan.


      “Ik maak maar een grapje! Ik heb nog nooit een hondje gegeten.” Hij wachtte totdat ze weer in zijn armen lag en voegde eraan toe: “Jonge katjes zijn veel malser en lekkerder.”


      Als straf trok ze even plagend aan een plukje van zijn borsthaar. “Weet je, je zou je niet schuldig moeten voelen omdat je toegeeft aan de verleiding. Ken je die oude legendes niet? Stervelingen hebben nu eenmaal sterkere bovennatuurlijke overredingskrachten dan vampiers.” Ze rolde boven op hem en knipperde met haar ogen. “Dat wil zeggen, alleen vampiers die zwak van geest zijn, natuurlijk.”


      Hij veegde een verwarde krul van haar wang weg. Hij keek nog steeds loom van verlangen uit zijn ogen. “Waar het jou betreft ben ik zo zwak van geest als een pasgeboren baby.”


      “O ja? Nou, misschien moeten we die bewering maar eens op waarheid onderzoeken.”


      Zonder acht te slaan op zijn protest, wurmde ze zich uit zijn armen en schoof naar de andere kant van het bed. Zich maar al te bewust van zijn waarderende blik die over de maanverlichte rondingen van haar naakte lichaam gleed, strekte ze zich als een kat op de kussens uit en wenkte hem. “Kom hier, Julian.”


      “Je wilt dat ik naar je tóe kom?” Hij sloop als een wilde kat op rooftocht naar haar toe, bracht zijn mond tot vlak bij haar oor en fluisterde: “Of wil je dat ik in je kom?”


      Ze maskeerde haar rilling van genot met een hooghartig handgebaartje. “Leg je handen op me.”


      Ze verwachtte dat hij de zachtheid van haar borsten in zijn handen zou nemen. In plaats daarvan gleed hij met zijn vingertoppen over elke centimeter van haar albasten huid, waarbij hij opzettelijk de volle rondingen van haar borsten en de vochtige krulletjes tussen haar benen vermeed. Hij streelde en aaide haar totdat al haar zenuwen tintelden en pijn deden van verlangen naar meer. Ze wendde haar gezicht af en beet op haar lip in een uiterste poging haar onverschillige pose op te houden.


      “Kus me”, beval ze toen ze de zoete kwelling echt niet langer meer kon verdragen.


      Met zijn handen spreidde hij haar dijen en ze hapte naar lucht toen hij de zachtste en meest onzalige kus op haar intiemste plekje drukte.


      Ze kwam half overeind en klauwde haar vingers in de matras terwijl hij haar zo snel en stevig naar een hoogtepunt bracht dat ze lag te trillen als een blaadje in de wind.


      Pas toen bedekte hij haar mond met de zijne en liet hij haar de betoverende smaak van haar eigen genot proeven.


      Duwend tegen zijn schouders rolde ze hem op zijn rug. Ze ging schrijlings boven op hem zitten en schudde haar verwarde haren uit haar gezicht. “Je bent een slechte en ongehoorzame vampier, Julian Kane. Ik merk dat ik meer dan alleen maar mijn overredingskracht nodig zal hebben om jou tot mijn slaaf te maken.”


      Hij vouwde zijn handen achter zijn hoofd en grijnsde vervaarlijk naar haar. “Klaar om de ketenen tevoorschijn te halen, neem ik aan?”


      Ze stak haar kin in de lucht en glimlachte verleidelijk. “Ik denk niet dat ik die nodig heb.”


      Ze dook voorover en gleed met het puntje van haar tong over een van zijn harde tepels. Behoedzaam keek hij naar haar. “Heb je weer lugubere Gotische romans gelezen?”


      Ze wierp hem een schalkse blik toe. “Ik ben bang dat ik ben blijven steken bij een paar ondeugende etsen die verstopt zaten in een paar van Adrians boeken in de bibliotheek. Ik weet zeker dat hij zich wezenloos zou schrikken als hij wist dat ik ze had gevonden. Maar jij hebt altijd al gezegd dat ik schaamteloos nieuwsgierig was, nietwaar?”


      Ze boog haar hoofd weer en gleed met haar vochtige, warme lippen over zijn buik. Hij slikte en zijn stem was plotseling onvast. “Ik geloof dat ik dat juist een van je betere eigenschappen begin te vinden.”


      Terwijl ze hem overlaadde met haar zachte kussen kwam hij grommend half overeind. Zijn hele lichaam was aan haar wil onderworpen. Portia voerde hem verder en verder mee, vastbesloten voor eens en altijd te bewijzen dat haar honger net zo onstilbaar kon zijn als de zijne.


      


      Portia lag zo slap als een lappenpop in Julians armen, haar hele lichaam voldaan van genot. Ze sliep bijna toen ze plotseling iets hards en aandringends tegen haar zachte lichaam voelde duwen.


      Zonder haar ogen te openen, kreunde ze zachtjes, terwijl ze instinctief nog iets dichter tegen hem aan ging liggen. “Ik dacht dat je me maar drie keer per nacht ging verleiden. Zou dit niet de… o, ik weet niet, de zevende keer worden? Of de negentiende?”


      Zijn zachte gefluister kietelde in haar oor. “Zes en een half. Maar wat maakt het uit? Misschien had ik je moeten waarschuwen dat er een groot voordeel kleeft aan vampier worden als je een jonge man bent.”


      “Mmm? En wat is dat dan?”


      Hij nam haar zachte borsten in zijn handen en wreef met zijn duimen zachtjes over haar tepels.


      “Uithoudingsvermogen.”


      


      Voor het eerst in een heel lange tijd stond Julian het zichzelf toe te dromen.


      Hij stond in een kerk, niet meer door God verlaten.


      Door de glas-in-loodramen stroomde zonlicht naar binnen dat zijn gezicht verwarmde en Portia’s zijdezachte krullen deed glanzen. Ze glimlachte naar hem en haar helderblauwe ogen schitterden vol liefde en tederheid. Om haar hals had ze een sneeuwwit sjaaltje en in haar haren droeg ze een krans van witte rozen, zodat ze er uitzag als de engel die ze ook was.


      Zijn liefdevolle blik gleed omlaag en bleef hangen op de lichte bolling van haar buik. Zijn hart werd overspoeld door geluk toen hij zich realiseerde dat ze een kind droeg - een kind dat hij haar had gegeven.


      Hij tilde zijn hoofd weer op en zag Adrian staan die hem trots aankeek. Caroline stond naast haar man, met de kleine Eloisa op haar arm.


      Julian knipoogde naar de peuter en het meisje klapte in haar handjes en kraaide: “Ome Jules! Ome Jules!”


      Portia’s heldere klaterlach rolde als kleine belletjes door zijn ziel. Hij trok haar in zijn armen en verdronk haast in de stralende schoonheid van zijn bruid, voordat hij haar met een tedere kus opeiste…


      


      Toen Portia haar ogen langzaam opendeed, was ze ervan overtuigd dat ze droomde. Deze ochtend was vast en zeker hetzelfde als al die duizenden andere keren dat ze bij zonsopgang wakker werd en zich verbeeldde dat ze in Julians armen lag.


      Hij lag breeduit naast haar op het zachte bed, zijn ogen gesloten en een been bezitterig over haar heen geslagen. In het parelmoeren licht van de ochtend was zijn lichaam daadwerkelijk een toonbeeld van mannelijke schoonheid - lang, stevig en prachtig gespierd, ruw waar zij glad was, hard waar zij zacht was. Ze rolde op haar zij en bestudeerde hem met loom genot, tevreden proberend deze droom zo lang mogelijk te laten duren.


      Op zijn voorhoofd lag de welbekende jongensachtige haarlok. Hoewel haar vingers jeukten om de lok weg te strijken, dwong ze zichzelf zich in te houden. Ze wilde niet het risico lopen hem te storen in dit zeldzaam vredige ogenblik.


      Op zijn gebeeldhouwde lippen verscheen een flauw glimlachje, waardoor aan weerszijden van zijn mond kleine rimpeltjes verschenen. Haar blik gleed omlaag, over de indrukwekkende omvang van zijn borstkas, over zijn slanke heupen en keek toen verbaasd naar de sliertjes rook die van zijn huid omhoog kronkelden.


      Portia schoot overeind, plotseling klaarwakker. Paniekerig keek ze naar het raam, en ze zag dat de eerste zonnestralen al tot het voeteneinde van het bed reikten. Puur instinctief duwde ze Julian ruw van het bed af.


      Met een fikse bonk landde hij op de grond. “Wat zullen we…?”


      Koortsachtig woelde ze rond, op zoek naar de deken. Ondanks dat de ijsbloemen op de ruit stonden, hadden ze de deken vannacht nauwelijks gebruikt. Uiteindelijk vond ze hem, opgepropt aan het voeteneinde, tezamen met de gescheurde flarden van haar onderjurk. Ze wierp nog een snelle, wanhopige blik op het raam. De zon klom hoger en hoger boven de horizon en ontlokte met haar gouden stralen een rozige blos aan de hemel. Zonder acht te slaan op Julians gedempte vloeken gooide ze de deken over hem heen.


      Hij ging rechtop zitten, maar voordat hij de deken van zich af kon gooien en zichzelf zou blootstellen aan die genadeloze zonnestralen, wierp ze zichzelf boven op hem en duwde hem weer op de grond.


      Hij bewoog zich niet onder haar. Pas toen ze een zielige voet vlak bij haar neus onder de deken uit zag komen, besefte ze dat ze op zijn hoofd zat.


      “Je weet toch dat dit voor ons allebei een stuk leuker zou zijn zonder die deken”, zei hij uiteindelijk, gedempt maar op droge toon.


      Ze kroop van hem af, draaide zich om en stak haar hoofd onder de deken. Hij lag haar onheilspellend aan te kijken, als een grote, boze kat die in zijn dutje was gestoord.


      “We hebben ons verslapen! De zon is al op! Je begon te roken!”


      Dit keer was zijn vloek ronduit grof en eenduidig. Zonder waarschuwing rolde hij onder haar weg en kroop met deken en al onder het bed.


      Heel eventjes aarzelde ze, niet wetend wat te doen. Toen gluurde ze voorzichtig onder het bed. Julian keek nog steeds woedend naar haar. Zijn verwarde haar zat onder het stof. Gelukkig was het bed hoog genoeg om een donker en gezellig onderkomen te bieden.


      “Het duurt nog uren voor de zon weer onder gaat en we op pad kunnen”, zei ze. Ze voelde zich plaatsvervangend ellendig voor hem. “Wat moet ik doen?”


      Hij greep één van haar polsen en trok eraan. Zijn boze blik veranderde in een innemende glimlach. “Houd me gezelschap.”


      


      Gezeten op de rand van het bed trok Portia in het licht van de opkomende maan haar zijden kousen aan. “Je had me wel mogen vertellen dat die ondeugende etsen in de bibliotheek van jóu waren, en niet van Adrian.”


      Julian tilde haar haren op en boog zijn hoofd voorover om een kus op haar achterhoofd te drukken, waardoor er weer een rilling van verlangen langs haar ruggengraat ging. “Waarom zou ik het je vertellen, als het zoveel leuker was om het je te laten zien? Ik heb ze van een rijke heer gekocht toen ik pas in Oxford was. Op een dag zat ik ze te bestuderen, me afvragend welke kant boven moest, toen ik Adrian op de trap naar boven hoorde komen. Toen heb ik ze in het eerste het beste boek verstopt en ben ze vervolgens vergeten. Totdat jij me zo fijntjes aan hun bestaan herinnerde.”


      “Je was misschien wel vergeten waar je ze had verstopt, maar je was kennelijk niet vergeten wat erop stond. Of welke kant boven moest.” Ze stond op, deed haar elegante schoenen aan en draaide zich naar hem om, weer in zijn armen verdwijnend. Portia bloosde hevig, ging op haar tenen staan en fluisterde in zijn oor: “Zeg, ik wist niet eens dat zoiets… menselijkerwijs mogelijk was!”


      Grinnikend streek hij over haar blozende wangen. “Ik ben geen mens, weet je nog?”


      Met Julian naast zich was de dag niet zo lang geweest als Portia had gevreesd. Zodra de vlammende zon achter de horizon was gezonken, was hij naar buiten gegaan om hout te sprokkelen voor een vuurtje in de stenen haard van de slaapkamer. Verder had hij in de kelder van het huis een paar vergeten aardappels gevonden. Terwijl hij buiten water was gaan halen uit de put, had zij de aardappels in de schil gepoft om hun knorrende magen het zwijgen op te leggen. Gek genoeg had Portia zich een ware koningin gevoeld, met blote voeten in kleermakerszit voor de haard, met alleen Julians hemd aan, terwijl hij haar kleine stukjes aardappel voerde. Ze had het vuur ook gebruikt om water warm te maken voor een geïmproviseerd bad voor hen tweeën.


      Maar ja, toen ze allebei helemaal nat en glad en naakt waren…


      Weemoedig zuchtte Portia en ze streek het weerbarstige plukje haar waar ze zo van hield uit zijn gezicht. Eigenlijk wilde ze er niet aan toegeven dat er een einde kwam aan hun maanverlichte idylle. Ze had haar japon al aangetrokken en de kreukels zo goed en zo kwaad mogelijk gladgestreken. Het wijwater was opgedroogd zonder een vlekje achter te laten.


      Julian deed zijn cravate om haar nek en trok haar naar zich toe voor een lome kus, waarna hij de cravate tot een geïmproviseerde sjaal knoopte die de verse bijtplekjes op haar hals bedekte. “Adrian en Caroline zullen zich inmiddels vreselijk veel zorgen maken. Als ik je niet snel thuis breng, zou mijn eigen broer me wel eens tot een duel bij zonsopgang kunnen uitdagen. En we weten allebei hoe rampzalig dat zou zijn.”


      “Zodra hij weet dat we veilig zijn, zal hij waarschijnlijk alleen maar willen weten of jouw bedoelingen met mij wel eerzaam zijn.” Hoewel Portia luchtig probeerde te klinken, om niet te laten merken hoe belangrijk dit was, kon ze een zweempje twijfel niet verbergen. “Zijn ze dat?”


      Zijn melancholieke gezichtsuitdrukking herinnerde haar eraan wat er tussen hen tweeën was gebeurd in die graftombe.


      En vannacht.


      Hij streelde haar schouders en keek haar diep in de ogen. “Als we terug zijn in Londen, ben ik vast van plan mijn koppige trots in te slikken en mijn broer te smeken me te helpen Valentine te vangen. Dan kan ik het enige cadeau dat een vrouw als jij waardig is, terughalen.”


      “Je ziel?” fluisterde ze, nauwelijks in staat de woorden hardop te zeggen.


      Hij schudde zijn hoofd en glimlachte bedroefd. “Niet míjn ziel, engel. Want zodra ik hem aan Valentine heb weten te ontfutselen, ben ik van plan hem bij jou in bewaring te geven, samen met mijn hart en de rest van wat er over is van mijn sterfelijk leven.”


      Verblind door een zoete golf tranen sloeg Portia haar armen om zijn nek. “Voor een man zonder ziel ben je behoorlijk romantisch, Julian Kane.”


      Hij begroef zijn gezicht in haar haren en wreef zacht over haar rug. “Dan neem ik aan dat je er geen bezwaar tegen hebt als we onze eerste dochter naar jou vernoemen.”


      “Wil je onze eerste dochter Portia noemen?”


      Hij leunde achterover en knipperde spottend met zijn ogen. “Portia? O, ik had durven zweren dat je Prunella heette!”


      


      Portia ging nog steeds tegen Julian tekeer vanwege zijn geplaag, toen ze over de krakende, bevroren velden naar de lichten van het dichtstbijzijnde landhuis liepen. Hoewel Julian zijn overjas om haar heen had geslagen, en daaromheen zijn arm had gelegd, miste Portia haar nertsmantel en mof enorm.


      Julian verdween in de lage stenen schuur van het huis en Portia kroop klappertandend weg achter een bosje. Even later kwam hij weer tevoorschijn uit het schuurtje. Hij leidde een vrolijke, kleine vossenmerrie naar een even vrolijk en klein open rijtuigje. In het elegante wagentje pasten precies twee mensen.


      Terwijl hij zijn handen om haar middel legde en haar moeiteloos in het rijtuig tilde, fluisterde ze: “Heb je een briefje achtergelaten om uit te leggen dat we hun paard en wagen alleen maar lenen en morgen weer komen terugbrengen?”


      Met zijn ogen tot spleetjes geknepen keek hij haar aan. “Waar heb ik een ziel voor nodig als ik jou als geweten heb?”


      “Ik zou het gewoon vervelend vinden als je je ziel terugkreeg en vervolgens werd opgehangen wegens paardendiefstal. Wallingford zou glunderen van plezier.”


      “Altijd even praktisch, hè liefje?” Hij klom in het rijtuig en ging naast haar zitten. “Zodra we bij Adrians huis zijn, zal ik een van zijn stalknechten uit zijn warme bed schoppen en de arme man opdracht geven om paard en wagen terug te brengen naar onze anonieme weldoeners.”


      Ondanks dat ze zich moesten haasten, en stiekem te werk moesten gaan, weigerde Julian te vertrekken vóór hij een paar zachte wollen dekens als een knus nestje om haar heen had gedrapeerd. Hij liet het paard stapvoets naar de weg lopen en gaf toen met de zweep een zacht tikje op de flank van de merrie om haar tot een draf aan te sporen.


      Portia lachte van plezier toen uit de sterrenhemel sneeuwvlokjes omlaag begonnen te dwarrelen. Julian sloeg een arm om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan. Ze legde haar hoofd op zijn schouder en kon zich niet herinneren wanneer ze zich voor het laatst zo gelukkig had gevoeld, en zo hoopvol over de toekomst. Ze wist dat er nog gevaren voor hen lagen, maar op dit moment voelde ze zich volkomen veilig in de armen van de man van wie ze hield.


      Alles klonk haar als muziek in de oren - het heldere klikkerdeklak van de hoeven van het paard, het gerinkel van de belletjes aan het paardentuig en het gefluister van de vallende sneeuw. Ergens wenste ze dat ze Londen nooit zouden bereiken en dat ze gewoon voor eeuwig zo zouden doorrijden.


      Ondanks haar voornemen van elke seconde te genieten, viel ze, uitgeput en wel, al gauw in slaap door het ritmische geschommel van het wagentje en het heerlijke gevoel van Julians arm om haar heen.


      Toen Portia weer bewoog en haar ogen opende, draaide het wagentje net een geplaveid straatje op waar fraaie stadshuizen stonden.


      Ze gaapte en rekte zich uit als een slaperig klein katje. “Ik denk dat we Adrian in een niet al te beste bui zullen aantreffen.”


      Hij liet het paard vaart minderen, totdat het dier weer stapvoets ging. “Ik hoop alleen maar dat hij me de kans geeft alles uit te leggen vóór hij die beruchte kruisboog van hem tevoorschijn haalt.”


      “Doe niet zo gek.” Ze gaf hem een bemoedigend klopje op de knie. “Hij zou niet durven je neer te schieten zonder het eerst aan mij te vragen.”


      Geamuseerd keek hij haar aan. “Help me onthouden dat ik jou altijd te vriend houd, jij bloeddorstige kleine kattenkop.”


      “Daar kun je nu al mee beginnen”, zei ze. Ze tilde haar hoofd op voor een lange, tedere kus.


      Toen ze elkaar loslieten, sneeuwde het nog harder. Fronsend keek Portia naar de hemel. “Dat zijn de grootste sneeuwvlokken die ik ooit heb gezien.”


      Julian veegde een sneeuwvlok van haar wang en wreef toen zijn vingers over elkaar. De sneeuwvlok liet een zwarte, roetige vlek achter. “Dit is geen sneeuw. Het is as.”


      Zijn uitdrukking werd grimmig, hij trok zijn arm van haar weg en sloeg met de teugels tegen de merrie, die haar pas versnelde. Portia hield zich aan het rijtuig vast en ze reden met flinke vaart het laatste stukje naar Adrians huis. Toen ze daar aankwamen, beseften ze allebei dat er iets mis was.


      Heel erg mis.


      Er was namelijk geen huis - alleen verbrande resten die afstaken tegen de nachtelijke hemel.
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      Grijze aswolken dwarrelden door de lucht en bezoedelden de vallende sneeuw. De stank van verkoold hout dreef over de rokende puinhopen van het huis. Hier en daar dwarrelden nog rookpluimpjes omhoog als geesten van de gevallen balken en verkoolde muren. Tussen het puin lag een gekanteld hobbelpaard met afgebladderde verf. Portia keek verlamd van schrik toe hoe de hele trap naar de eerste verdieping in een regen van vonken neerstortte en de vleugel verpletterde.


      Op het kleine, verschroeide grasveldje voor het huis lagen lege emmertjes. Op de hoek van de straat stond een verlaten wagen met een handpomp. De leren waterslang was opgerold als teken van overgave - ampel bewijs dat de brandweer of te laat was gekomen of de strijd te vroeg had opgegeven.


      Adrians buren en enkele huilende bediendes stonden aan de overkant van de straat bijeen gedromd, sommigen nog in ochtendjassen en slaapmutsen. Met trage bewegingen, alsof ze vastzat in een nachtmerrie, klom Portia uit het rijtuig. Ze voelde de medelijdende blikken in haar rug priemen.


      Langzaam liep ze naar het huis, met Julian als een schaduw achter zich aan.


      “Portia!”


      Ze schrok zo van de verheugde uitroep dat ze bijna gilde. Stokstijf bleef ze staan terwijl Vivienne op haar af kwam gerend. Ze was zo in de ban geweest van de aanblik van het huis, dat ze niet had gezien dat Larkins rijtuig vlakbij, onder de grote takken van een eik, stond geparkeerd.


      Vivienne sloeg haar armen om Portia’s nek en barstte in tranen uit. “O Portia, ik ben zo blij dat je ongedeerd bent! We waren zo ongerust om je!”


      “We?” fluisterde Portia, doodsbang om teveel gewicht aan dat woord toe te kennen.


      Vivienne pakte haar hand en probeerde haar mee te trekken naar het rijtuig, maar Portia’s voeten weigerden dienst.


      Zonder op te merken hoezeer Portia geschokt was, bleef Vivienne maar doorratelen. “Toen we vandaag niets van jou of Julian hoorden, vreesden we het ergste. Ik heb geprobeerd ze duidelijk te maken dat alles uiteindelijk goed zou komen, want dat gebeurt meestal, maar toen kwam een van Adrians bedienden vlak voor middernacht op onze deur bonzen om te zeggen dat het huis in brand stond. Ik moet zeggen dat ik, toen we hier aankwamen en ik door kreeg hoe verschrikkelijke de situatie was, zelf bijna alle hoop verloor. Maar nu je hier bént, weet ik gewoon dat alles weer…” Ze zweeg toen ze eindelijk door had dat Portia, ondanks haar gesjor, nog stokstijf op haar plek stond.


      “Portia is er!” riep ze over haar schouder. “Ze is thuisgekomen!”


      Van achter de koets kwamen langzaam een paar figuren tevoorschijn. Hun gezichten zagen er vlekkerig uit door de schaduw van de boom.


      Larkin kwam naar voren, zijn ogen nog somberder en donkerder dan anders. Wilbury stond ernaast, met zijn nachthemd om zijn knokige lijf fladderend als een lijkwade. En uiteindelijk was daar Adrian die Caroline stevig vasthield.


      Portia was zo opgelucht dat ze haar knieën voelde knikken. Voor ze kon vallen pakte Julian haar beet en hield haar vast tot ze zelf weer kon staan.


      Ze maakte zich los uit zijn armen en liep, verblind door tranen van dankbaarheid, op haar familie af. Pas toen ze vlak voor hen stond, zag ze dat hun gezichten eruitzagen alsof ze niet meer waren dan een schaduw van zichzelf. Het leek of er, sinds ze hen voor het laatst had gezien, zowel een dag als een eeuwigheid was gepasseerd.


      Caroline droeg haar wijde witte nachtjapon, met daaroverheen Larkins overjas. Adrian droeg niets meer dan zijn broek, laarzen en een besmeurd overhemd dat open hing op zijn brede borst. Terwijl Portia hen naderde, maakte niemand aanstalten om op haar af te lopen. Verward keek ze naar Larkin, maar die sloeg zijn armen over elkaar en boog zijn hoofd om de versleten punten van zijn laarzen te bestuderen.


      Ze wierp Wilbury een blik toe en zag iets dat haar nog erger deed rillen dan de puinhopen van het huis. De kin van de oude man trilde, en op zijn perkamenten wangen zag ze sporen van tranen.


      Ondanks de zachtheid waarmee Adrians handen over het verwarde haar van zijn vrouw streken, zag ze in zijn ogen een woeste blik die ze niet kende. Op Carolines gezicht lag geen enkele uitdrukking. Ze zag zo bleek als de beschilderde gezichtjes van Eloisa’s poppen.


      Zachtjes, met trillende hand, trok Portia aan de mouw van haar zus. “Caro, waar is Eloisa? Ligt ze in het rijtuig te slapen?”


      Caroline haalde trillend adem en keek Portia met holle ogen aan. “Ze is weg. Ze hebben Eloisa meegenomen. Ze hebben mijn kindje meegenomen.”


      Aanvankelijk dacht Portia dat het onmenselijke geluid van verdriet en woede uit haar eigen keel kwam. Maar het bleek van Julian afkomstig te zijn, die een paar meter verderop naar het huis stond te staren alsof zijn vreselijkste nachtmerrie werkelijkheid was geworden.


      “Jullie plan is vast een doorslaand succes geweest”, zei Adrian, zijn stem nog schor van alle rook die hij had binnengekregen. “Het is jullie schijnbaar gelukt Valentine zó woedend te krijgen dat ze aan het moorden is geslagen. Zoals jullie weten, hebben vampiers een hekel aan vuur, dus ze heeft haar slaafjes gestuurd om het vuile werk voor haar op te knappen. Als Wilbury de rook niet had opgemerkt en geen alarm had geslagen, waren we allemaal levend verbrand in onze slaap. Tegen de tijd dat Caroline naar de kinderkamer rende, was het al te laat. Eloisa was weg. Die ellendelingen hadden haar al meegenomen.”


      Julian schudde zijn hoofd en zijn stem klonk bijna even schor als die van Adrian. “Ik had nooit kunnen denken dat ze achter jou zou aankomen. Ze was op mij uit. Ik had hier moeten zijn… om haar op te wachten. Of ik had haar moeten vernietigen toen ik de kans had.”


      Vivienne klampte zich, door de mouw van Julians jas, aan Portia’s arm vast. “Waar zijn jullie twee geweest? We waren bang dat Valentine jou ook te grazen had genomen.”


      Niet wetend wat te zeggen, keek Portia haar zus in de onschuldig blauwe ogen. Hoe moest ze uitleggen dat niet Valentine, maar Julian haar had genomen? En niet één keer, maar meerdere keren. Terwijl die kleine Eloisa door brute vreemdelingen uit haar bedje werd gegrist, terwijl het enige huis dat ze ooit had gekend om haar heen afbrandde, hadden zij en Julian tegen elkaar aan gekropen gezeten in het rijtuigje, nog dronken van het genot van elkaars kussen.


      Ze zocht naar een antwoord toen Adrian Caroline zachtjes aan Wilbury toevertrouwde en op haar af kwam lopen. Voordat ze begreep wat zijn bedoeling was, trok hij aan Julians cravate, maakte hem los van haar hals en legde zo, voor de ogen van iedereen, de verse bijtwondjes bloot.


      Larkin vloekte en Vivienne snakte naar adem. Wilbury boog alleen met zorgelijke blik zijn hoofd. Caroline knipperde niet eens met haar ogen.


      Heel even leek zelfs de sneeuw zich stil te houden. Toen sprong Adrian op Julian af, en in drie grote stappen was hij bij hem. Voordat iemand iets kon doen, had hij zijn broer al een fikse kaakslag toegediend.


      Julian wankelde, maar viel niet. Hij vocht ook niet terug. Hij spreidde zijn armen, als om zichzelf een nog gemakkelijker doelwit te maken voor de toorn van zijn broer. Portia betwijfelde of hij zichzelf nog zou hebben verdedigd als Adrian een verbrand stuk hout had opgepakt om dat door Julians hart te drijven.


      Maar voordat Adrian zoiets kon doen, sprongen Larkin en zijzelf op hem af en pakten zijn beide armen. Hij had haar als een lastige vlieg kunnen afschudden, maar Portia wist dat hij haar nooit met opzet pijn zou doen.


      “Jij ellendeling!” Worstelend onder hun houdgreep spuugde hij Julian de woorden toe. “Ik had kunnen weten dat je je hebberige tanden - en je hebberige handen - niet van haar af kon houden!”


      “Nee, Adrian!” gilde Portia, nog steeds wanhopig aan zijn arm trekkend. “Zo was het niet! Hij wilde het niet. Ik was degene die erop stond dat hij van mij dronk.”


      Adrian draaide zich naar haar om en schudde Larkins hand los. “Waarom, Portia? Was hij weer stervende? Of was hij gewoon door zijn voorraadje port heen, dat spul dat hij drinkt als water?” Hoofdschuddend van walging wendde hij zich weer tot Julian. “Heb je haar in die graftombe niet genoeg pijn gedaan? Moest je haar wéér slachtoffer maken van jouw vervloekte honger? Is er dan helemaal geen grens aan jouw hebberigheid en lust en egoïsme?”


      Julian staarde hem zwijgend aan, met een gezicht dat haast net zo uitdrukkingsloos was als dat van Caroline.


      Adrian brak. Zijn vuisten waren niet langer gebald van woede, maar van machteloosheid. “Je bent mijn kleine broertje, Jules. Ik hou al van je sinds je groot genoeg was om uit je wieg te kruipen en mij op de voet te volgen. En ik heb alles gedaan wat ik kon om je te beschermen en te redden. Maar tegen welke prijs? Portia’s onschuld? Mijn dochters leven?”


      “Geef jezelf niet de schuld, Adrian”, zei Julian kalm. “Je enige zonde was medeleven, en ik weet zeker dat God je dat wel vergeeft.”


      Voor Portia’s ongelovige ogen draaide hij zich om en liep weg.


      “Dit was niet jouw schuld, Julian”, zei ze vastberaden en ze rende achter hem aan. “En Valentine durft Eloisa vast geen haar te krenken zolang ze weet dat er een kans is dat je achter haar aan komt. We vinden haar wel. We halen haar samen terug!” Wanhopig greep ze hem bij de mouw en probeerde hem tot stilstaan te manen.


      Hij draaide zich om. Zijn hoektanden waren op volle lengte en zijn ogen gloeiden als kooltjes in zijn dierlijke gezicht. Onwillekeurig deinsde ze terug.


      “Snap je het dan niet, Portia? Adrian heeft gelijk! Dit is precies waarvoor ik je probeerde te waarschuwen. Dit is de reden waarom ik al die jaren uit je buurt ben gebleven.”


      Hete tranen stroomden over haar wangen. “Maar je hebt zelf toegegeven dat je al die tijd van me bent blijven houden!”


      “Mijn liefde vergiftigt alles wat ik aanraak! Als ik jou door mijn liefde kapot maak, dan ben ik eens te meer vervloekt!” Ondanks de woede in zijn stem streek hij met zijn duim zachtjes een plukje haar uit haar gezicht. “Je had me moeten laten sterven, daar in die graftombe.”


      Hij draaide zich weer om en liep bij haar vandaan en tot haar verrassing voelde Portia een vlaag woede oplaaien. “Weet je, je hebt gelijk. Het spijt me dat ik je in leven heb gehouden. En het spijt me dat ik je ooit heb ontmoet. Want sindsdien is er geen moment geweest dat ik niet gebukt ging onder de last van het houden van jou. En elke ademteug die ik sindsdien heb genomen was vergiftigd door die liefde!”


      Hij bleef doorlopen.


      “Als je nu weer uit mijn leven wegloopt, Julian Kane, dan hoef je niet meer terug te komen! Nooit meer!”


      Hij bleef stilstaan, draaide zich toen om en liep naar haar terug. Hij tilde haar bij de schouders op en gaf haar een heftige kus die zowel bitter als zoet was, en waarin een leven van verlangen en een eeuwigheid van spijt lag.


      Toen liep hij weer weg, en liet haar achter met de smaak van zijn kus op haar lippen en de herinnering aan een passie die ze wellicht nooit meer zou voelen.


      Wankelend deed ze een stap in zijn richting, maar ze werd tegengehouden door een wanhopige schreeuw van Caroline. “Laat hem gaan, Portia! Hij kan niet veranderen wat hij is, en hij heeft ons niets anders dan hartzeer en rampspoed gebracht! Ik wou maar dat hij nooit was thuisgekomen!” Haar stem ging over in een jammerklacht, en ze viel op haar knieën, haar handen op haar buik.


      “Haal een dokter, Larkin!” riep Adrian die onmiddellijk naast zijn vrouw neerknielde.


      Portia stond als aan de grond genageld, verscheurd tussen het lijden van haar zus en de man van wie ze hield. Ze keek nog een laatste keer naar Julian die wegliep, pakte toen haar rokken op en rende naar Caroline.


      Ze liet zich naast haar zus vallen en pakte Carolines ijskoude hand. “Het komt allemaal goed, Caro. We zullen Ellie wel vinden en we halen haar terug. Dat zweer ik op mijn leven.”


      Toen ze weer over haar schouder keek, zag ze sneeuw en as op een leeg voetspoor vallen. Julian was weg.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 18


      


      


      


      Cuthbert nestelde zich nog wat dieper onder de dekens en zuchtte tevreden. Aan zijn voeten lag een verwarmde steen, in flanel gewikkeld, en in zijn maag zat de hete pudding die hij die avond had gegeten. Hij verheugde zich op een lang, knus dutje op deze koude winteravond.


      Hij was bijna ingeslapen, toen hij iets tegen het slaapkamerraam hoorde tikken. De sneeuw was waarschijnlijk in hagel veranderd, dacht hij doezelig. Hij draaide zich om en trok de dekens hoger op. Het tikken ging door, niet alleen aanhoudend, maar vreemd genoeg heel regelmatig.


      Met een schok kwam hij overeind, zodat het kwastje van zijn slaapmuts voor zijn oog bungelde. Misschien was er een tak bezweken onder het gewicht van de sneeuw en zwiepte die nu tegen zijn raam. Hij wist dat er maar één manier was om er achter te komen, dus schoof hij de gordijntjes van zijn bed open en zette met tegenzin zijn voeten op de koude houten vloer.


      Met angstig kloppend hart sloop hij naar het raam. Het bijna gedoofde haardvuur in de kamer wierp grillige schaduwen op de muur, waardoor zelfs de bekende silhouetten van de kast en de wastafel er vreemd en onheilspellend uitzagen. Hij was bijna bij het raam toen hij uit zijn ooghoek een gevleugelde schaduw zag. Met een ruk draaide hij zich om, maar alles in de kamer zag er precies zo uit als altijd.


      Hoofdschuddend om zijn eigen verbeelding draaide hij zich weer naar het raam. Op de smalle richel buiten stond Julian hem recht aan te kijken.


      Met een hoog gilletje wankelde Cuthbert achteruit. Hij friemelde onder de geplooide kraag van zijn nachthemd en legde zijn trillende vingers om de hanger die hij voor een gelegenheid als deze had gekocht. Met een wanhopige ruk trok hij de ketting los, haalde het zilveren crucifix tevoorschijn en gooide hem naar het raam.


      Julian stapte, sissend van walging, achteruit. “In ‘s hemelsnaam, Cubby,” zei hij net luid genoeg om door het raam gehoord te kunnen worden, “leg dat ding in een la en doe dat stomme raam open. Ik vries hier nog dood.” Cuthbert reageerde alleen met een theatrale armzwaai, en Julian zuchtte en rolde met zijn ogen. “Je hebt dat crucifix trouwens helemaal niet nodig. Ik kan niet binnenkomen als je me niet uitnodigt.”


      “O”, zei Cuthbert, lichtelijk teleurgesteld dat zowel zijn theatrale gebaar als de twee pond die hij aan het prul had gespendeerd voor niets was geweest.


      Gehoorzaam pakte hij het crucifix op en legde het in een la van zijn kast, waarna hij terugging en het raam op een klein kiertje zette. “Waarom ben je hier? Heeft je meester je gestuurd?”


      Julian trok zijn wenkbrauwen op. “Mijn meester?”


      “Je weet wel - de Donkere Prins. Lucifer. Beëlzebub.”


      Julian wierp hem een woeste blik toe. “Hoewel ik vermoed dat ik eerder dan me lief is zal kennismaken met die meneer, staan we op dit moment niet op al te goede voet met elkaar.”


      “Waarom ben je dan hier?”


      “Als je me uitnodigt om binnen te komen, zal ik het je uitleggen.”


      Cuthbert keek hem argwanend aan. “Hoe weet ik dat dit geen trucje is om je tanden in mijn keel te zetten en elke druppel bloed uit mijn arme, weerloze lichaam te zuigen?”


      Julians hand schoot door de kier van het raam. Hij pakte Cuthbert bij zijn geplooide kraag en trok hem tegen het raam aan, zodat ze neus aan neus stonden. “Omdat het veel sneller zou zijn je gewoon naar buiten te trekken en je drie verdiepingen naar beneden te gooien. Als alle botten in je lijf zouden zijn gebroken, betwijfel ik of je erg hard zou tegenstribbelen als ik al het leven uit je zoog.”


      Julian liet het nachthemd weer los en Cuthbert zei met sarcastische beleefdheid: “Goed dan. Kom toch voorál binnen.”


      “Hoe ben je in ‘s hemelsnaam hierboven gekomen?” vroeg hij, terwijl hij achteruit stapte om Julian naar binnen te laten klimmen.


      “Geloof me, dat wil je liever niet weten”, antwoordde Julian, terwijl hij de sneeuw van de schouders van zijn overhemd veegde.


      “Wat is er met je jas gebeurd?”


      “Die heb ik aan een mooi meisje gegeven. Had je iets anders van me verwacht?”


      “Nee, waarschijnlijk niet.”


      Cuthbert leunde uit het raam, speurde aan alle kanten de verlaten straat af en sloot het raam vervolgens. “Je mag van geluk spreken dat niemand je heeft zien aankomen. Wallingford en zijn huurtroepen achtervolgen me de laatste dagen voortdurend.”


      “Waarom?”


      “Van wat ik begrijp, hoopt hij dat jij me weer meelokt op het slechte pad, zodat hij ons kan betrappen op iets dat ons hetzij naar het cachot, hetzij naar de galg brengt. Het gerucht gaat dat hij furieus is omdat je broer al je gokschulden heeft afbetaald. Hij verkeert ook in de waan dat je onder hetzelfde dak resideert als de lieflijke en maagdelijke juffrouw Portia Cabot.”


      Julian wendde zijn ogen af en vertrok zijn gezicht. “Nou, dáár hoeft hij zich geen zorgen meer over te maken.”


      “Omdat ze niet meer maagdelijk is, of omdat jullie niet meer onder hetzelfde dak wonen?”


      Bij wijze van antwoord tikte Julian alleen even fel tegen Cuthberts kraag.


      “O hemel”, zei Cuthbert, terwijl hij zich op de vensterbank liet zakken. “Ze is niet meer maagdelijk en daarom wonen jullie niet meer onder hetzelfde dak. Waarom verbaast dat me niet?”


      Met zijn blik nog steeds afgewend, ijsbeerde Julian door de kamer. Toen hij bij het bed kwam, bleef hij met wijd opengesperde neusvleugels staan. “Jemig, Cubby, wat is die afschuwelijke stank?”


      Cuthbert gaf geen antwoord, en Julian trok de bedgordijnen opzij en zag een streng knoflookbollen aan de beddenstijl hangen.


      Cuthbert haalde, onder toeziend oog van Julian, de streng los en gooide hem door het raam naar buiten.


      Toen hij terugkwam, zag hij dat Julian naar het glaasje water op het nachtkastje stond te staren. “Zeg alsjeblieft dat dat geen-”


      “Nee hoor”, zei Cuthbert snel. “Dat is gewoon water. Soms krijg ik ’s nachts dorst en dan heb ik geen zin om in mijn nachthemd helemaal naar beneden te sjokken.”


      “Weet je, als ik je had willen opeten,” zei Julian opgewekt, “dan had ik dat waarschijnlijk al gedaan toen je die keer te veel wijn had gedronken in die kroeg in Florence, toen je in slaap donderde op de schoot van die operadanseres. Dat was veel gemakkelijker geweest dan je over mijn schouder te gooien en je helemaal de heuvel op te dragen naar ons hotel.”


      Cuthbert zuchtte schaapachtig. “Ik moet je eerlijk zeggen dat ik je vreselijk heb gemist, Jules. Mijn vader sleept me almaar mee naar lunchconcerten en theepartijtjes en ondraaglijk lange lezingen over de lichamelijke en geestelijke voordelen van geheelonthouding.”


      Julian rilde. “Het verbaast me dat je nog niet hebt gebeden om een snelle dood door de tanden van de eerste de beste vampier.”


      “Ik heb je brief gelezen, weet je. Over hoe je vampier bent geworden en wat die verschrikkelijke Duvalier je heeft aangedaan.”


      Niet-begrijpend staarde Julian hem aan. “Hoe kun je die hebben gelezen? Ik kreeg hem ongeopend teruggestuurd.”


      “Ik wilde niet dat je wist dat ik hem had gelezen, dus ik heb hem met kaarsvet opnieuw verzegeld.” Hij trok zijn slaapmuts van zijn hoofd en speelde met het kwastje, ondertussen de blik van zijn vriend mijdend. “Als je het dan per se wilt weten, ik zat alleen maar te mokken omdat ik gekwetst was dat jouw broer en zijn vriend mij jouw ‘slaaf’ noemden.”


      “Doe niet zo idioot! Je bent geen slaaf! Een slaaf is een sterveling die uit vrije wil een vampier dient door overdag diens verplichtingen na te komen. Hij doet boodschappen en voorziet de vampier van financiële middelen als die geen…” Julians stem stierf weg toen Cuthbert een wenkbrauw optrok. “Laat ook maar.”


      Hij deed een paar passen en draaide zich toen weer om. Zijn gloedvolle ogen waren serieuzer en wanhopiger dan Cuthbert ze ooit had gezien. “Ik ben hier vanavond niet gekomen omdat ik je geld nodig heb, Cubby. Ik ben gekomen omdat ik je hulp nodig heb. Het leven van een klein meisje staat op het spel, en daarmee waarschijnlijk mijn hele toekomst.”


      “En die hulp die ik je moet bieden brengt die mij wellicht vreselijk in gevaar?”


      Julian knikte plechtig. “Absoluut levensgevaar.”


      “Zet ik mijn lijf en leden, en wellicht mijn eigen onsterfelijke ziel, ermee op het spel?”


      “Ik ben bang van wel. We lopen zelfs het risico van een pijnlijke en gruwelijke vernietiging door mijn vijanden.”


      Cuthbert haalde zijn schouders op. “Nou ja. Beter dat dan door jicht of ouderdom in mijn warme bed te sterven. Of nog een keer naar een lezing over geheelonthouding te gaan met mijn vader.” Hij zette zijn slaapmuts weer op en trok hem eigenwijs scheef. “Dus wanneer gaan we?”


      


      Het was even na zonsopgang toen de arts eindelijk de slaapkamer van het huis van Larkin en Vivienne uitkwam, het huis waar Adrian Caroline slechts enkele uren eerder heen had gedragen.


      Adrian duwde zichzelf los van de muur waar hij tegenaan had staan leunen. In zijn ogen gloorde hoop; zijn gezicht was ongeschoren en verwilderd. Larkin legde een beschermende arm om de schouders van Vivienne, die net terug was van één van haar ontelbare gangen naar de kinderkamer om zich ervan te vergewissen dat de tweeling nog steeds veilig in hun bed lag. Portia kwam aanlopen van het raam aan de andere kant van de gang. Ze had staan kijken hoe de zon langzaam boven de horizon was uitgekomen, zich afvragend of Julian veilig was voor de dodelijke stralen.


      Adrian droeg nog steeds zijn besmeurde overhemd en zijn met as bedekte laarzen. “Hoe is het met haar, dokter?”


      Dokter McKinley was een korte, gedrongen man met een stompe neus en vriendelijke ogen die onder minder ernstige omstandigheden vaak twinkelden. “Ik ben bang dat uw vrouw een ernstige schok heeft gekregen. Maar ik heb alle reden aan te nemen dat de baby die ze draagt in orde is.”


      “God zij dank!” Adrian zakte weer tegen de muur en slaakte een bevende zucht van opluchting. Met een trillende hand streek hij door zijn verwarde haar. “Zeg me alstublieft wat ik voor haar kan doen.”


      “Ik denk dat de baby veilig is… althans, voor nu. Maar ik ben bang voor wat er kan gebeuren als u de schurken die uw dochtertje hebben ontvoerd niet zult vinden.”


      “O, maar die vinden we wel”, beloofde Adrian. De blik in zijn ogen deed de dokter nerveus terugdeinzen.


      “Heeft u de autoriteiten al ingelicht?” vroeg de arts.


      Larkin wisselde een blik uit met Adrian en schraapte zijn keel. “Ik ben zelf ooit politieagent geweest, dokter McKinley. Ik verzeker u dat alle instanties zijn ingelicht en dat al het mogelijke zal worden gedaan om mijn nichtje terug te brengen naar haar moeder, nog vóór de zon vanavond ondergaat.”


      “Mag ik naar haar toe?” vroeg Adrian, al half onderweg.


      De arts hief een hand, een nogal dapper gebaar, gezien Adrians imposante postuur. “Nog niet.” Hij keek hen over de rand van zijn metalen brilmontuur één voor één aan en liet zijn blik uiteindelijk op Portia rusten. “Ben jij Portia?”


      Ze deed een stap naar voren. “Ja.”


      “Je zus wil jou eerst zien.”


      “Mij? Wil ze mij zien?” Portia kon haar verbazing niet verbergen. Ze had aangenomen dat Caroline haar de schuld zou geven voor wat er was gebeurd. Haar oudere zus had haar hun hele leven vele fouten en misstappen vergeven, maar een vervloekte gebeurtenis als deze moest toch zelfs voor Carolines goedheid te veel zijn.


      Verbaasd wisselde ze een blik uit met Adrian, maar deze knikte alleen maar bevestigend, daarmee aantonend dat ze de wens van zijn vrouw moesten respecteren.


      Ze raapte haar moed bijeen, glipte langs de dokter de slaapkamer in en trok de deur zachtjes achter zich dicht.


      Caroline lag in bed, gekleed in een lavendelblauwe nachtjapon van Vivienne, tegen een stapel kussens aan. Haar bleke gezicht was naar het raam gekeerd, alsof ze al haar hoop had gevestigd op de zonsopgang.


      Ze sprak voordat Portia iets kon zeggen. “Ik ben bang dat ze haar ergens in het donker verstoppen. Ze houdt niet van het donker, moet je weten. Ik heb haar altijd gezegd dat ze niet bang hoeft te zijn, dat er geen monsters wonen in het donker.”


      Ze wendde haar blik nu van het raam naar Portia. Haar ogen waren even helder en grijs als de ochtendhemel. “Ik had niet tegen haar moeten liegen, hè? Dat was verkeerd van me.”


      Portia liep naar het bed en ging naast haar zitten. “Dat zei je ook altijd tegen mij toen ik klein was. Maar ik geloofde je nooit.”


      “Dat kwam doordat je wílde geloven dat er allerlei monsters onder je bed woonden - feeën en elfjes en kabouters die allemaal op zoek waren naar het geschikte meisje dat hun betovering kon doorbreken en ze kon bevrijden.”


      “Nou, ik ben duidelijk geen geschikt meisje.” Portia boog haar hoofd in een poging haar opwellende tranen te verbergen.


      Caroline streek met een hand door haar warrige krullen. Het gebaar deed hen beiden denken aan de tijd dat ze alleen elkaar hadden. “Ik had die afschuwelijke dingen over Julian niet moeten zeggen. Hij mag dan wel een monster zijn, maar hij is jóuw monster. Het was niet eerlijk van me.”


      Portia pakte de hand van haar zus beet en probeerde de brok in haar keel weg te slikken. “Ik moet je vertellen wat er die avond in de graftombe is gebeurd.”


      Caroline schudde haar hoofd, en om haar lippen verscheen een flauwe afspiegeling van haar bekende glimlachje. “Nee, dat moet je niet. Er zijn geheimen die alleen mogen worden gedeeld door een vrouw en de man van wie ze houdt. Wat mij betreft is er maar één ding dat je voor me moet doen.”


      Portia kneep hard in Carolines hand. “Alles. Je weet dat ik alles voor je doe.”


      Caroline legde haar andere hand op Portia’s wang en benadrukte elk woord alsof het haar laatste was. “Breng alsjeblieft mijn kindje terug.”


      


      Adrian en Larkin stonden te paard op een heuvel naar Chillingsworth Manor te kijken, toen Portia kwam aangalopperen op de appelschimmel die Adrian haar voor haar eenentwintigste verjaardag had gegeven. Ze droeg een donkerblauw, wollen ruiterkostuum en stevige, hoge rijlaarzen. Haar haren had ze achter op haar hoofd samengebonden en om haar nek droeg ze een zijden sjaal om de verse wondjes te bedekken.


      Zoals ze al had verwacht, probeerde Adrian haar niet vermanend toe te spreken of te ontmoedigen. Hij was zich er volledig van bewust geweest dat ze hen achterna was gereden vanuit Londen. Als hij haar had willen verbieden mee te gaan op deze missie had hij dat al veel eerder kunnen doen. In plaats daarvan keek hij haar alleen maar lang aan. “Je weet waarom we hier zijn, toch? Als we Valentine vernietigen…”


      Hij hoefde zijn zin niet af te maken. Als ze Valentine vernietigden, dan zou Julians ziel weer vervallen aan de vampier die háár ziel meer dan tweehonderd jaar geleden had gestolen. Zelfs als het Julian zou lukken dat schepsel te vinden, dan zou die vampier waarschijnlijk zo machtig zijn dat hij - of zij - welhaast onverslaanbaar was.


      Portia staarde recht vooruit, haar blik net zo vastberaden als die van hen. “Julian heeft zijn keuze gemaakt toen hij wegliep van…” Ze slikte en sloot eventjes haar ogen. “… van ons allemaal. Het enige wat nu telt, is dat we Eloisa vinden en haar weer thuisbrengen.”


      Adrian knikte goedkeurend en maakte een kleine, maar dodelijke kruisboog los van zijn zadel. Samen met een koker vol houten pijlen overhandigde hij deze aan Portia. Larkin en hij hadden die ochtend rondgelopen in de havens en waren naar smeden en wapenhandelaars gegaan om enkele van de vele wapens die ze in de brand waren kwijtgeraakt te vervangen.


      Portia deed de band van de kruisboog om haar schouder en maakte de pijlkoker vast aan de riem van haar kostuum. Deze gebaren had ze in de lege balzaal zó vaak geoefend dat ze nu volkomen natuurlijke bewegingen waren.


      Het landhuis in de verte zag er nu, in de gouden gloed van de namiddagzon, nog triester en vervallener uit. Het zonlicht weerkaatste op het dunne sneeuwlaagje op het verzakte dak en de gebarsten schoorstenen, maar zelfs daardoor verdween de onheilspellende schaduw die over het gebouw hing niet.


      Ze stonden op het punt hun paarden de heuvel af te laten dalen, toen ze een gedempte hoefslag hoorden in de frisse winterbries. Ze draaiden zich om en zagen vanaf een andere heuvel een ruiter naderen.


      Eén verlammende seconde lang kreeg Portia geen lucht. Toen zag ze de volle witte haardos op het hoofd van de naderende ruiter.


      Vol ongeloof schudde Larkin zijn hoofd. “Dit moet een grap zijn.”


      Adrian keek Portia beschuldigend aan, maar ze haalde alleen haar schouders op. “Ik heb niet gemerkt dat hij me volgde.”


      Wilbury kwam aangereden op één van Adrians vurigste - en duurste - hengsten. De bediende hing voorovergebogen in het zadel. Zijn knokige lijf klapte haast dubbel onder het gewicht van talloze wapens, waaronder een pijl en boog, een leren sjerp met daarin staken van verschillende lengten en een lemmet dat verdacht veel weg had van een koksmes. Hij had zelfs een oud vuursteenpistool in de tailleband van zijn ouderwetse kniebroek gepropt. Ondanks zijn poging stoer te lijken, zag hij er nog steeds uit alsof hij eerder achter in een lijkwagen zou thuishoren.


      Hij liet zijn paard naast Portia tot stilstand komen, en vroeg quasigrappig: “U heeft gebeld?”


      “Nee, ik heb zeer zeker niet gebeld”, snauwde Adrian. “Ben je gek geworden, ouwe baas? Je zou thuis het zilver moeten zitten poetsen in plaats van met je oude lichaam door de velden te galopperen op een paard dat niet is getemd.”


      “Mocht u het zijn vergeten, er is geen zilver meer dat ik kan poetsen. En geen huis om in te zitten poetsen. Daarom kom ik u mijn assistentie aanbieden. Ik heb een lang en mooi leven gehad, milord. Wat is het ergste wat me kan gebeuren?”


      Met een blik op zijn lijkachtige lichaam onderdrukte Larkin een grinnik. “Dat ze je aanzien voor één van hen en je tot hun koning uitroepen?”


      Onbewogen keek Wilbury hem aan. “Met een beetje geluk en feilloos schietwerk van úw kant, meneer Larkin, maak ik zelfs nog mijn vierenzestigste verjaardag mee.”


      Larkin sperde ongelovig zijn ogen en Portia verborg een plotselinge hoestbui achter haar rijhandschoen.


      Met toegeknepen ogen keek Adrian hem aan. “Wilbury, je moet al mínstens zestig zijn geweest toen ik nog in een korte broek liep.”


      “Onzin”, zei de bediende, verontwaardigd snuivend. “Ik leek alleen maar ouder, omdat u jonger was. En u hoeft zich geen zorgen te maken dat ik in de weg loop. Het is niet zo dat ik me niet weet te gedragen in dit soort situaties. Ik kan u verzekeren dat ik in mijn jeugd de nodige gevechten heb geleverd.”


      Larkin snoof. “Tegen de Normandische troepen, toen die Engeland veroverden, zeker?”


      Portia reikte naar de knokige hand van de oude man en kneep er even in. “Ik zou het een eer vinden samen met jou een gevecht te leveren, Wilbury.”


      “Dank u, juffrouw Portia”, antwoordde hij plechtig. “Ik zou anders niet zijn meegegaan, maar ik maak me zorgen om juffrouw Eloisa. Weet u, ik ben de enige die haar kan troosten als ze ’s nachts een boze droom heeft. Een beker lekker warme melk en een paar kinderversjes helpen haar meestal weer met inslapen.”


      Portia knipperde tegen de opwellende tranen en hoopte dat Wilbury zou denken dat die door de ijzige wind hier op de heuvel kwamen. “Ik weet zeker dat jij haar geweldig kunt troosten als we haar hebben gevonden.”


      Adrian keek even over zijn schouder naar de snel zakkende zon. “Als we willen gaan, moeten we dat nu doen, voordat de tweeling ook nog komt aan rijden op een stel pony’s, met houten zwaardjes en al.”


      Ze galoppeerden achter hem aan de heuvel af, vastberaden geen enkel kostbaar moment van het daglicht meer te verspillen.


      


      Ze bestormden het landhuis alsof het daadwerkelijk een slagveld was. Ze trokken het crêpepapier van alle ramen los, waardoor de stoffige kamers en verlaten gangen baadden in het winterzonlicht. Portia en Adrian doorzochten de kamers en overlopen boven, op zoek naar geheime trappen of doorgangen, terwijl Larkin en Wilbury de keukens en kelders beneden uitkamden, met hun kruisboog in de aanslag.


      Portia ging een ruime slaapkamer op de tweede verdieping binnen, toen ze stokstijf bleef staan. Aan twee ijzeren haken, diep vastgeklonken in de muur, hing een paar lege, ijzeren boeien. Ze rilde en herinnerde zich dat Valentine had aangeboden dat Raphaels slaven haar konden ‘bezighouden’ terwijl zij Julian vermaakte. Afgaand op de indringende geur van metaal die nog in de kamer hing en de donkere vlekken die in de houten vloer waren ingetrokken, betwijfelde ze of ze ooit nog iemand zouden ‘bezighouden’.


      “Wat is er?” mompelde Adrian vlak achter haar.


      Ze schudde haar hoofd. “Iets waar ik liever niet meer aan denk.”


      Hij kneep haar even bemoedigend in de schouder en ging toen voor haar uit naar de volgende kamer.


      Toen ze terugkwamen in de balzaal, kwamen Larkin en Wilbury juist tevoorschijn uit de benedenvertrekken van het huis, met de spinnenwebben in hun haar. Het was geen verrassing dat het spinrag Wilbury best natuurlijk stond.


      “Niets”, bevestigde Larkin grimmig. “Geen vampiers. Geen slaven. En helaas - geen Eloisa. We hebben zelfs geen doodskist gezien waar een vampier in zou kunnen liggen.”


      Portia fronste. “Zou het kunnen dat er ergens op het terrein een familiegraftombe is?”


      Larkin schudde zijn hoofd. “Ik ben zo vrij geweest de vorige eigenaar vandaag op te zoeken. Hij heeft me bezworen dat al zijn voorouders op het dorpskerkhof liggen begraven.”


      In de langgerekte ruimte begonnen de schaduwen langer te worden en werd het licht zwakker. Portia wierp een blik op de openslaande deuren aan de andere kant van de balzaal. “De zon gaat onder, Adrian. Wat gaan we doen?”


      Hij vloekte gepijnigd. “Wat ik het liefste zou doen, is deze vervloekte plek tot de grond toe afbranden en niets meer overlaten dan een hoopje as.”


      “Dat snap ik, maar dat risico kunnen we niet nemen”, zei Portia. “Niet voor we zeker weten dat ze Eloisa hier niet ergens hebben verstopt.”


      “Het kan best zijn dat Valentine wist dat dit de eerste plek zou zijn waar we haar zouden gaan zoeken”, zei Larkin. “Als ze die Raphael heeft ingeseind, komt er misschien geen enkele vampier ooit nog hierheen. Misschien moeten we teruggaan naar ons huis”, stelde hij met tegenzin voor. “Misschien heeft ze daar één of andere boodschap heen gestuurd.”


      “Een losgeldbrief?” zei Adrian snuivend. “Wat moet daar dan in staan? Breng me het hoofd van je broer of je ziet je dochter nooit meer levend terug?”


      “Nou, in feite kun je haar Julians hoofd niet brengen, want als je het zou afhakken, zou hij helemaal tot stof verpulveren”, zei Larkin.


      Adrian wierp hem een woedende blik toe. “Het was maar bij wijze van spreken.”


      “Bovendien is ze niet geïnteresseerd in zijn hoofd”, zei Portia bitter. “Ze wil zijn hart.”


      Adrian woelde door zijn haar. “Misschien moet ik zelf nog een keer in de kelders kijken voor we weggaan. Al was het maar voor mijn eigen gemoedsrust.”


      “Ik blijf hier wel op wacht staan”, bood Portia aan, terwijl Larkin en Adrian richting de zuilengalerij liepen. “De kelder is wel de laatste plaats waar we gevangen willen zitten als de vampiers terugkomen.”


      “Zal ik bij u blijven?” vroeg Wilbury, zijn blik gericht op de twee weglopende mannen.


      Portia pakte haar kruisboog stevig vast, ontgrendelde deze en wierp Wilbury een geruststellend glimlachje toe. “Ik red me wel, Wilbury. Ze kunnen misschien wel een flinke jongeman als jij gebruiken om een deur open te rammen of een zware kei te verplaatsen.”


      Met een dankbaar knikje snelde de man achter de anderen aan, met in zijn loopje iets jeugdigs. Portia liet zich neerzakken op de marmeren traptreden die naar de galerij op de eerste verdieping leidden. Stiekem was ze dankbaar voor dit moment alleen.


      Ze kon amper geloven dat ze nog maar twee nachten eerder hier in deze balzaal in Julians armen had rondgedanst. Het was nog moeilijker te geloven dat ze misschien nooit meer zou proeven van het zoete en bedwelmende genot dat ze toen had gevoeld. Ze wenst bijna dat hij haar wél een kind had kunnen schenken. Dan had ze met opgeheven hoofd de schande van haar omgeving getrotseerd, blij met iets wat haar aan hem kon doen blijven herinneren. Een zoontje wellicht, met prachtige donkere ogen en een duivelse grijns. Ze voelde een steek van pijn in haar hart bij de gedachte alleen al.


      Ze kwam weer overeind, vol afkeer over zichzelf. Hoe kon ze zo egoïstisch zitten dromen over een kindje van zichzelf, terwijl die kleine Eloisa nog in de klauwen van die monsters was? Rusteloos ijsbeerde ze door de balzaal en keek naar de laatste restjes zonlicht aan de hemel. Om de benauwende schaduwen te verjagen, haalde ze een tondeldoosje uit een zak van haar rijkostuum en stak een paar van de kaarsen in het vertrek aan.


      Ze pakte haar kruisboog weer op, ging weer op de trap zitten en keek de ruimte rond. Weer zag ze Julians ogen die haar stralend aankeken in het kaarslicht, weer voelde ze zijn sterke hand op haar rug, de hand die haar met elke heupbeweging dichter tegen zich aan trok, weer voelde ze hoe ze met hem door de balzaal zwierde. Met elke pas die ze nam, knisperden de dode bladeren onder haar voeten, als ritselende tegenhanger van de zwevende klanken van de wals.


      Portia sloot haar ogen en ze durfde haast te zweren dat ze die klanken weer hoorde, als een echo uit het verleden. Ze hield haar hoofd iets schuin, zo zeer wegdromend dat het even duurde voor ze besefte dat het geen wals was die ze hoorde, maar een slaapliedje. Een slaapliedje, gezongen door een kwelende sopraan, met een licht Frans accent.


      Langzaam opende ze haar ogen en draaide zich met kippenvel om.


      Valentine stond boven aan de trap, net zoals ze daar twee nachten eerder had gestaan. Instinctief tilde Portia haar kruisboog op, en liet hem toen onmiddellijk weer zakken. Want in Valentines armen lag, diep weggedoken, een slapende Eloisa.

    

  


  
    
      Hoofdstuk 19


      


      


      


      Koortsachtig bestudeerde Portia het gezicht van haar nichtje, onder de honingkleurige krulletjes, en werd verscheurd door afschuw en opluchting. Eloisa’s mondje was een klein rozenknopje en op haar wangetjes lag een lichte blos. Haar hals was gaaf en haar borst ging, onder de ruches van haar nachthemdje, rustig op en neer. Ze leek levend en ongedeerd te zijn.


      Portia kon zichzelf wel voor het hoofd slaan toen ze besefte dat Valentine uit net die éne kamer was gekomen die Adrian en zij waren vergeten te doorzoeken. Die kamer met de nare vlekken op de grond en de lege boeien aan de muur - aan kettingen die waarschijnlijk door trekken of draaien toegang konden geven tot een geheime kamer of doorgang.


      Met haar vingers ging ze over de trekker van de kruisboog. Ze wist dat ze niet goed op Valentines hart kon mikken - niet zo lang zij Eloisa als levend schild gebruikte.


      Eloisa was stevig als een kleine pony, maar de bleke, slanke armen van de vampier leken niet vermoeid te raken. Door haar bovennatuurlijke kracht kon Valentine het kind waarschijnlijk urenlang dragen, zonder een spoortje vermoeidheid of spierpijn.


      “Ik heb zelf ooit een kind gehad, moet je weten”, zei Valentine zacht. Ze keek met huiveringwekkend veel genegenheid naar Eloisa’s gezichtje. “Een meisje dat op deze hier leek.”


      “Wat is er met haar gebeurd? Heb je haar opgegeten?”


      Valentine keek haar even berispend aan. “Natuurlijk niet. Nadat ik was aangevallen toen ik langs de Seine liep en in een vampier was veranderd, heb ik haar nooit meer gezien. Ik heb me vaak afgevraagd wat er van haar is geworden.” Ze zuchtte, en in haar prachtige smaragdgroene ogen lag verdriet. “Ik neem aan dat ze inmiddels allang van ouderdom is gestorven.”


      Ondanks alles voelde Portia medeleven, hoewel ze wist dat ze zich dat niet kon veroorloven. “Als je zelf ooit moeder bent geweest, dan moet je je nog herinneren hoe het is om in angst te zitten over je kind. Mijn zus zit nu in angst, ze zit nu vast in een nachtmerrie.” Ze zette een voet op de onderste traptree, zodat ze iets dichter bij Eloisa kwam. “Als je nog een greintje menselijkheid hebt, geef me dan alsjeblieft dit kind en laat me haar terugbrengen naar haar moeder.”


      “Ik wou dat ik dat kon doen”, zei Valentine met een zucht van spijt. “Vooral omdat je het zo netjes vraagt. Maar ik ben bang dat je zus nog even zal moeten lijden, totdat Julian weer bij me terug is.”


      “Dat is het enige wat ik je niet kan geven! Ik weet niet eens waar hij is.”


      “Je wilt toch niet zeggen dat hij je nu al zat is? Ben je vergeten dat ik precies weet hoe onverzadigbaar zijn seksuele lusten kunnen zijn? Ha, de eerste keer dat wij samen waren, heeft het een hele zalige week lang geduurd voor hij me uit zijn bed liet gaan.”


      Portia’s maag kromp ineen en ze probeerde uit alle macht niet het beeld voor zich te zien van Julian die met Valentine alle tedere en wilde dingen deed als hij met haar had gedaan.


      “Waarom zou hij je verlaten als jij hem het enige kunt geven wat ik hem niet kan geven: je líefde?”


      Uit Valentines mond klonk het als een scheldwoord. Eloisa bewoog onrustig in haar armen en op haar voorhoofd kwam een frons.


      “Hoe kan ik verwachten dat jij de liefde van een moeder voor haar kind begrijpt, of die van een vrouw voor een man?” vroeg Portia, terwijl ze nog een treetje hoger klom. “Het enige wat jij begrijpt is hebberigheid en honger en lust en geweld. Voor liefde is geduld nodig, en tederheid, en de bereidheid jezelf op te offeren voor een hoger doel.”


      “Het enige wat liefde doet is je zwak maken! Je wordt er een zielig en lachwekkend geval van - een jankend, treurig wezen dat het niet méér waard is te leven dan een worm die na een fikse regenbui op de stoep kronkelt.”


      Portia schudde haar hoofd. “Dat is geen liefde. Dat is obsessie. Ware liefde maakt je niet zwak, het maakt je sterk. Het geeft je de moed die je nodig hebt om zelfs de eenzaamste nacht te doorstaan.”


      Eloisa’s wimpers begonnen te trillen. Portia waagde zich nog een tree hoger. “Ik dacht vroeger dat verliefd worden hetzelfde was als van je stuk gebracht worden door een knappe prins die je nooit zou verlaten. Maar nu weet ik dat die prins soms zoveel van je kan houden dat hij geen andere keuze heeft dan je los te laten.”


      Van achter haar klonk een geamuseerde mannenstem. “Bravo! Een dergelijke roerende vertoning heb ik niet meer gezien sinds ze Sarah Siddons van haar pensioen hebben losgeweekt om nog één laatste keer op de planken van het Drury Lane Theatre te schitteren!”


      Nog vóór Portia zich kon omdraaien opende Eloisa haar ogen, strekte haar mollige armpjes uit naar de openslaande deuren en kraaide: “Ome Jules! Ome Jules!”
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      Langzaam draaide Portia zich om. Julian stond net voorbij de openslaande deuren aan de andere kant van de balzaal, helemaal in het zwart gekleed. Hij droeg een zwart overhemd, met zwierig, donker kant aan de kraag en de manchetten, en een zwarte broek die in een paar hoge leren laarzen was gestopt. Nooit eerder had hij er zo absoluut als een prins van de nacht uitgezien.


      “Als ik had geweten dat juffrouw Cabot een gepassioneerde monoloog zou houden over de sentimentele waarde van ware liefde, dan had ik een extra zakdoek meegenomen”, zei hij. Koeltjes en geringschattend liet hij zijn blik als een bijzonder mooi, maar dodelijk mes over haar glijden.


      Voordat Portia helemaal besefte hoe enorm ze was geschrokken, lachte Valentine bitter. “Ik wist wel dat als zíj hier was, jij ook in de buurt moest zijn. Het is vermoeiend te zien hoe je als een bronstig dier achter haar aan loopt.”


      “Vlei dit jong ding maar niet, engel. Je weet dat ik als een bronstig dier achter élk leuk meisje aan loop… vooral achter jou.”


      Eloisa begon nu echt te woelen, en in haar grote grijze ogen kwamen tranen van frustratie. Ze huilde en trapte, en het was duidelijk dat ze neergezet wilde worden, om naar haar knappe oom te rennen.


      Valentine siste naar haar en haar hoektanden werden langer. “Ik wist wel dat ik je nog een paar druppels meer opiumtinctuur had moeten geven.”


      “Geef je ketting aan haar”, flapte Portia eruit, doodsbang dat Valentines legendarische geduld begon op te raken.


      Valentine keek haar woedend aan. “Wat?”


      “Ze speelt graag met glimmende knikkers. Als je je ketting aan haar geeft, leidt dat haar misschien eventjes af.”


      Valentine trok hooghartig haar wenkbrauwen op. “Deze saffieren heb ik van de sultan van Brunei gekregen. Heb je enig idee hoeveel ze kosten?”


      “Nee,” antwoordde Portia, “maar ik ben ervan overtuigd dat je er hard je best voor hebt gedaan.”


      Valentine kneep haar ogen tot spleetjes, maar ze deed de ketting af en gaf hem met tegenzin aan Eloisa. Zoals Portia al had voorspeld, was haar nichtje verrukt over het snoer met glimmende juwelen. Binnen een paar tellen lag ze weer tevreden in Valentines armen, opgewekt op de grootste steen sabbelend. Haar oogleden begonnen weer te zakken, omdat ze kennelijk nog onder invloed was van de opiumtinctuur.


      Rillend van afkeer richtte Valentine haar aandacht weer op Julian. “Zeg eens, ben je hier gekomen om me te smeken het leven van je nichtje te sparen? Want ik zou op dit moment niets liever willen dan je op je knieën voor me te zien.”


      Julian haalde zijn schouders op. “Het leven van dat kind interesseert me niet zoveel. Ik heb iets voor je meegebracht wat je volgens mij veel meer zal vervullen.”


      Hij stapte naar buiten en kwam even later weer binnen, een man voor zich uit duwend. Portia’s adem stokte toen ze zijn vriend van het duel en uit de steeg herkende. Cuthberts handen waren op zijn rug gebonden, en in zijn mond zat een smoezelig stuk stof gepropt. Eén van zijn ogen was enorm gezwollen en vormde een grote blauwe plek. Uit zijn gebarsten onderlip droop nog wat bloed. Valentines elegante neusvleugels trilden alsof ze een bijzonder sappig stukje vlees rook.


      Julian marcheerde met zijn gevangene door de balzaal. Zonder Portia ook maar een blik waardig te keuren, duwde hij Cuthbert vlak voor de trap hardhandig op de grond. Met een gelaarsde voet op de rug van Cuthbert maakte hij een elegante buiging voor Valentine. “Voor uw genoegen, milady.”


      Valentine hield haar hoofd schuin en keek even nauwkeurig naar zijn offerande. “Hij is een beetje te dik voor mijn smaak, maar het gaat om de gedachte, neem ik aan.”


      “Ellie!” Ze draaiden zich allemaal om toen ze Adrians uitroep van vreugde en angst door de balzaal hoorden schallen.


      Hij rende op hen af, met Larkin en Wilbury met hun wapens in de aanslag, in zijn kielzog. Julian leek lichtelijk geamuseerd door hun plotselinge verschijning, maar Valentine leek niet in het minst geschrokken. Dat hoefde ook niet. Niet zo lang zij de troefkaart in handen had - kleine Eloisa.


      Een meter voor de trap hield Adrian abrupt halt. Zijn wanhopige blik schoot van Eloisa naar Portia, toen naar Julian en uiteindelijk naar Valentine.


      “Geef me mijn dochter terug”, eiste hij. Hij tilde zijn kruisboog op en mikte recht op haar knappe gezicht. “Nu.”


      “Of anders? Dan schiet je me neer? Als ik jou was, zou ik maar heel voorzichtig zijn. Je wilt toch niet dat ik het kind laat vallen? Als ze van deze marmeren trap valt, breekt haar lieve kleine nekje in tweeën.”


      Portia sloop voorzichtig nog een treetje hoger, en Adrian maakte een ondefinieerbaar geluid met van woede opeengeklemde kaken. Langzaam liet hij de kruisboog zakken. “Wat wil je van ons?”


      Met zijn voet nog steeds op Cuthberts rug, spreidde Julian zijn armen. “Is dat niet duidelijk? Ze wil wat elke vrouw met een leeg bed en een eenzaam hart wil. Mij!”


      Adrian staarde zijn broer aan alsof hij een wildvreemde was. “Ben je gek geworden?”


      “Nee, lieve broer van me, ik ben eindelijk verstandig geworden. Duvalier had al die tijd gelijk. Waarom zou ik een ellendige eeuwigheid lang tegen mijn lot vechten als ik dat lot ook kan omarmen? En daarom heb ik Valentine ook dit smakelijke offer gebracht, als bewijs van mijn oprechtheid.” Cuthbert kreunde toen Julian zijn voet weghaalde en op de trap ging staan. “En van mijn onsterfelijke toewijding.”


      Valentine keek nog sceptischer dan Adrian. “Waarom zou ik geloven wat je zegt? Jij en je geliefde Penelope hebben al twee keer eerder geprobeerd me voor de gek te houden.”


      Hij schudde zijn hoofd. “Ik was degene die werd bedrogen, door mijn belachelijke bevlieging voor dit wicht. Na slechts één nacht in haar armen besefte ik dat ze niet half de vrouw is die jij bent. Ze kon me niet bevredigen zoals jij kan.”


      Hoewel hij nu vlak naast Portia stond, keek hij omhoog naar Valentine. Zijn donkere ogen smolten haast van tederheid. Portia kende die blik maar al te goed. Ze wendde haar hoofd af en beet op haar lip, niet wetend of ze moest lachen of huilen.


      “Was ze echt zo saai?” vroeg Valentine. Ondanks zichzelf klonk ze geïntrigeerd.


      Julian klom verder omhoog. “Ik verzeker je dat je haar zielige pogingen mij te plezieren net zo lachwekkend zou hebben gevonden als ik.” Toen Valentine hem nog steeds argwanend aankeek, vervolgde hij: “Weet je, ik had haar al eens eerder gehad. Toen ze nog een klein meisje was. Ik had gehoopt dat ze in de tussentijd wat minnaars had genomen om haar vaardigheden te verbeteren, maar helaas heeft ze al die tijd dat ik weg was om mij zitten treuren als een dwaas kind. Om je de waarheid te zeggen, was ze net zo onhandig en onkundig als eerst.”


      Portia haalde diep adem. Haar longen brandden alsof ze gemalen glas inademde.


      “Jij ellendeling”, fluisterde Adrian. Hij besefte dat zijn grootste angst over die graftombe waarheid was geweest. Zijn gezicht werd lijkbleek, toen rood, en hij tilde de kruisboog weer op, dit keer niet op Valentine richtend, maar op de rug van zijn broer.


      Hoewel Portia op dit moment niets liever wilde dan het wapen uit Adrians handen rukken en Julian zelf neerschieten, riep ze toch: “Nee!” Ze sprong op Adrian af.


      Nog vóór ze beneden aan de trap was, had hij scherp gesteld en afgevuurd. De dodelijke pijl floot vlak langs Julians oor en boorde zich met een doffe klap vast in de reling van de galerij.


      Julian draaide zich langzaam om. Met een arrogant lachje om zijn lippen keek hij omlaag naar zijn broer. “Het is een beetje laat om haar eer te beschermen, denk je niet?”


      Adrians gezicht was vertrokken van gekwetstheid en woede. “Ze heeft jouw leven gered in die graftombe! En dat was jouw manier om haar te bedanken - haar van haar onschuld beroven? Mijn hemel, je bent echt een monster, hè?”


      “Het schijnt.” Zonder zijn broer nog aan te kijken, klom Julian snuivend de laatste paar treden omhoog naar Valentine, die nog steeds boven stond. In haar blik lag nu een nieuwe waardering voor hem.


      Julian sloop achter Valentine langs, ging achter haar staan en legde zijn handen op haar schouders. “Wat denk je ervan, liefste? Geef dat kind maar terug aan mijn broer, zodat jij en ik eindelijk samen alleen kunnen zijn.


      Valentine keek met een nukkige frons naar Eloisa. “Ach, ik weet het niet. Ik had eigenlijk gehoopt dat we haar konden houden. Als ik haar van jou tot vampier mag maken, dan kan ze ons eigen kleine meisje zijn. Dan zouden de mensen op straat stil blijven staan om haar te bewonderen, en dan zou het des te leuker zijn als ze haar kleine tandjes in hun hals zette.”


      Julian trok een grimas. “Wat een afstotelijk idee! Wie wil er nou tot in de eeuwigheid opgescheept zitten met een grienende snotaap?”


      Ze zuchtte. “Je hebt eigenlijk wel gelijk. We zouden ook nooit een kindermeisje kunnen vinden. Ik denk dat ik haar wel kan afstaan”, zei ze onwillig. “Maar alleen op één voorwaarde.”


      Julian boog zijn hoofd en snuffelde aan haar oor. “Alles voor jou, liefste.”


      Haar stem klonk nu zacht als een gevaarlijk gespin. “Ik wil dat je Prunella doodt.”


      Julians gezicht werd volkomen uitdrukkingsloos, precies even lang als het duurde voordat Portia haar hart weer voelde kloppen, en toen haalde hij zijn schouders op alsof Valentine om een goedkope fles parfum van een straatventer had gevraagd, of een bosje bloemen, gejat uit iemands tuin. “Prima. Als ik zeg dat ik Portia zal doden, geef je die snotaap dan terug aan haar idiote papa?”


      “Alleen als je onze afspraak met een kus bezegelt.”


      Hij glimlachte. “Met genoegen.”


      Julian draaide om Valentine heen, nam haar in zijn armen en bracht zijn mond langzaam naar de hare.


      Portia dacht dat hij waarschijnlijk verder geen moeite zou hoeven doen om haar te doden. Haar hart deed zo’n pijn dat ze voor haar gevoel al aan het sterven was.


      Het enige wat ze nu nog hoefde te doen was op de grond van de balzaal gaan liggen om op de begrafenisondernemer wachten.


      De kus leek een eeuwigheid te duren en toen Julian Valentine weer losliet, herkende Portia de verrukte uitdrukking op haar gezicht maar al te goed.


      “Zo. Tevreden?” vroeg hij haar.


      “Nee, maar dat komt heel snel, denk ik.”


      “O, dat beloof ik je.” Hij streelde haar sneeuwwitte wang nog een keertje en keerde zich vervolgens weer naar de balzaal. “Kom hier, Portia”, commandeerde hij. Hij wenkte haar met hetzelfde arrogante vingertje als hij in Adrians bibliotheek had gedaan.


      Als versteend stond ze op de trap. Met geen mogelijkheid kon ze zichzelf ertoe bewegen zich over te geven aan de genade van deze wrede, harde vreemde. Maar toen haar blik op Eloisa viel, kwam ze toch in beweging.


      “Niet doen”, zei Adrian schor. “Ik sta het niet toe.”


      “Niet treuzelen, liefje”, zei Julian. “Ik herinner me maar al te goed de tijd dat je je met liefde in mijn armen had gestort, blatend als een verliefd lammetje.”


      Met haar blik nog steeds gericht op Ellies onschuldige, slapende gezichtje, ging Portia nog een tree hoger. Haar voeten voelden loodzwaar.


      Julian rolde met zijn ogen. “Ze is altijd al een romantische dwaas geweest. Misschien moet ik haar lokken met lieve woordjes en een romantisch gedicht.” Hij deed zijn armen over elkaar en keek haar recht aan, voor het eerst sinds hij de balzaal was binnengekomen. “Wat heeft mijn favoriete dichter ook alweer ooit geschreven? ‘Ze loopt goddelijk, als de wolkeloze nacht en de sterrenhemel…’”


      Portia keek in de peilloze diepten van zijn twinkelende donkere ogen en haar hart liep over van emotie. Zonder aarzeling beklom ze de volgende tree, en de volgende. Terwijl ze hem nog steeds in de ogen keek, maakte ze de sjaal rond haar hals los en liet hem vallen. Ondanks de tranen die haar zicht wazig maakte, klonk haar stem helder en oprecht: “‘En al het goede van licht en donker komt tezamen in haar wezen en haar ogen.’”


      Toen stond ze boven aan de trap, en Julian stak zijn hand naar haar uit. Ze liep naar hem toe en legde haar hart en haar leven in zijn handen, net zoals ze al die jaren eerder in de graftombe had gedaan.


      Hij nam haar in zijn armen en legde zijn handen op haar rug. Zijn lichaam was gloeiend heet van koorts, zo heet dat ze bang was dat ze allebei zouden ontbranden. Hij boog zijn hoofd en schuurde met de punten van zijn hoektanden langs haar zachte hals.


      “Ik ben bereid me aan mijn deel van de afspraak te houden”, zei hij tegen Valentine. Zijn stem klonk donker in Portia’s oren. “Ik verwacht van jou hetzelfde.”


      Ze zuchtte alsof ze enorm op de proef werd gesteld. “Als je erop staat.” Ze keek naar de mannen die beneden machteloos stonden toe te kijken. Uiteindelijk bleef haar blik op Wilbury hangen. “Stuur die oude man naar boven.”


      Sneller dan Portia voor mogelijk had gehouden, sprong Wilbury over Cuthberts gebogen lichaam heen en rende naar boven. Nog voordat Valentine haar saffieren ketting uit de handen van het kind had kunnen wurmen, had Wilbury Eloisa al uit haar handen gerukt en was hij weer op weg naar beneden.


      Onder aan de trap stond Adrian te wachten. Hij pakte zijn dochter aan, en Eloisa wierp hem even een slaperig glimlachje toe, voor ze haar hoofd tegen zijn schouder legde. Hij kneep zijn ogen dicht en begroef zijn lippen in haar verwarde krullen. Een tijdje bleef hij zo staan, toen richtte hij zijn blik weer bezorgd op Portia.


      Door haar tranen heen glimlachte ze naar hem, wensend dat hij kon begrijpen wat ze op dit moment voelde.


      Toen voelde ze hoe Julian met zijn hand haar hoofd naar één kant duwde, zodat hij vrije toegang had tot de kwetsbare welving van haar hals. Zijn hoektanden werden langer. Valentine verslond hen beiden met haar blik. Haar eigen hoektanden staken scherp en glimmend af tegen haar bloedrode lippen, en haar vingers kromden zich tot klauwen.


      Portia sloot haar ogen en bad dat haar vertrouwen terecht was geweest. Juist toen Julian op het punt stond met zijn tanden haar huid te doorboren, tilde hij zijn hoofd plotseling op en keek naar Valentine. “Waarom doe jij het niet?”


      “Meen je dat?” Haar ogen glommen van opwinding en ze klapte in haar met sieraden volgehangen handen. “Ik dacht dat je er niet van hield om te delen.”


      “Voor jou wil ik wel een uitzondering maken. Hier. Je mag haar hebben.” Hij duwde haar in Valentines armen, net zoals Duvalier haar ooit in zíjn armen had geduwd.


      Valentine pakte haar beet. Julians handen waren pijnlijk teder geweest, maar de hare waren hard en bruut. Valentine pakte een pluk haar van Portia’s achterhoofd en rukte haar hoofd opzij, zo vol van de gedachte haar prooi te verslinden dat ze niet in de gaten had dat Julian achter haar om sloop.


      Het ene moment siste Valentine nog in Portia’s oor en het volgende moment slaakte ze een woedende kreet toen Julians tanden diep in haar eigen hals wegzonken. Valentines ledematen werden slap, zodat Portia op haar knieën op het gladde marmer viel.


      Terwijl Julian het beest in zich voor het eerst en voor het laatst echt losliet, wilde Portia haar gezicht in haar handen begraven, maar ze kon alleen maar verbijsterd toekijken. Zijn gramschap was majestueus, zijn vernietigingskracht tegelijk afschuwelijk en onweerstaanbaar. In het hele gebeuren was geen spoortje passie of verlangen te bespeuren, alleen maar woestheid en geweld. Hij zoog alles wat voor leven had moeten doorgaan uit Valentine weg, op zoek naar zijn eigen ziel, met een vraatzuchtige honger die zich niet langer liet tegenhouden.


      Uiteindelijk hield ze op met tegenstribbelen en hing ze slap in zijn armen. Hij tilde zijn hoofd met een ruk op, alsof hij door de bliksem was geraakt. Portia wist dat ze de blik in zijn ogen op dat moment nooit zou vergeten. Het was een mengeling van woede en verrukking, wanhoop en geluk, dood gevolgd door de wonderbaarlijke nieuwe stroom leven. Hij snakte naar adem en zijn borstkas trilde toen zijn uitgedroogde longen voor het eerst in bijna tien jaar weer echt ademhaalden.


      Langzaam kwam Portia overeind, zó in de ban door wat ze zag dat ze niet eens in de gaten had dat alle deuren waren open gevlogen en dat er van alle kanten mannen de balzaal binnenstormden.


      Ze kwam pas echt bij haar positieven toen Wallingfords bulderende schreeuw door haar trance heen brak. “Laat die vrouw los, monster! Zie je wel! Ik zei toch dat jullie hem hier zouden vinden, samen met die Cuthbert. Eerst brandt hij het huis van zijn broer plat en nu dit! Geef me dat pistool, kerel, voor het te laat is!”


      Precies op het moment dat Valentine in Julians armen tot stof verpulverde, klonk er een pistoolschot.


      Een sluier van stilte viel over de balzaal neer. Julian keek omlaag naar zijn zwarte overhemd. Aan de voorkant van het zwarte hemd was een nog donkerder vlek verschenen. Hij bracht zijn hand naar de vlek en hield zijn hand toen voor zijn ogen, verwonderd knipperend toen hij het bloed van zijn vingers zag druipen.


      “Nou, schiet mij maar dood”, fluisterde hij. Langzaam ging zijn blik omhoog, tot hij die van Portia ontmoette. Een hartverscheurende glimlach verscheen op zijn lippen. “Of misschien is dat al gebeurd.”


      Zijn knieën begaven het en Portia schoot met een verschrikte kreet over de trap omhoog, en ving hem net op voor hij op de grond viel. Samen zakten ze neer. Julians hoofd lag in haar schoot.


      Beneden in de balzaal brak chaos uit, maar Portia had alleen oog voor dit moment, voor deze man. Ze drukte haar hand stevig op zijn borst en staarde machteloos naar het bloed dat tussen haar vingers door sijpelde.


      Ze keek van zijn borst naar zijn gezicht, verbijsterd door de veranderingen die ze daar zag. Rond zijn ogen lagen nieuwe rimpeltjes, en de lijntjes rond zijn mond waren dieper geworden. Op zijn slaap zag ze tussen zijn donkere haar een paar strepen grijs. Die onmiskenbare tekenen van sterfelijkheid maakten hem in haar ogen alleen maar mooier.


      Ze snikte het uit. “Verdorie, Julian Kane! Als je nou doodgaat, zal mijn toorn nog veel erger zijn dan die van Valentine. Ik zal ze… ik zal ze dwingen Byron voor te dragen op je begrafenis!”


      Zijn gezicht vertrok van pijn. “Je weet dat ik de pest heb aan Byron.”


      “Ja, inderdaad. Daarom begreep ik precies wat je van plan was toen je zei dat hij je favoriete dichter was.”


      Hij glimlachte naar haar, terwijl hij haar met zijn ogen minutieus opnam. “Zo ken ik mijn slimme meisje weer.” Haperend haalde hij diep adem en slaakte daarna een zucht. “Dit is een behoorlijke teleurstelling, weet je. Ik zag er zo naar uit samen met jou oud te worden.”


      “We zullen ook samen oud worden!” zei Portia vastberaden. Met haar vingers greep ze zijn overhemd vast. “Ik ga veel te veel pudding eten en dan word ik zo dik als ik maar wil, en ik ga tegen je mopperen over jouw roken. En jij wordt grijs en corpulent en knorrig, en je gaat me aan mijn kop zeuren over waar ik je pijp heb verstopt. En we gaan samen dansen op alle bruiloften van onze kleinkinderen, zelfs als het gênant voor hen is.”


      Julian reikte met zijn hand naar haar wang en aaide haar met trillende vingers. “Ik had je nooit moeten verlaten. Als ik denk aan al die verspilde tijd…”


      “Verlaat me dan nu niet”, smeekte ze, terwijl de tranen over haar wangen stroomden. “Alsjeblieft…” Haar stem brak, en ze legde haar voorhoofd tegen het zijne.


      “Niet huilen, engel”, mompelde hij. Hij tilde haar hoofd op, zodat ze elkaar weer in de ogen konden kijken. “Je hebt precies gedaan wat je je in die graftombe had voorgenomen. Je hebt me gered.” Hij legde zijn andere hand op de hare, haar dwingend elke wonderbaarlijke, aarzelende klop van zijn hart te voelen. “Zul je bij mijn graf wenen als ik er niet meer ben?” vroeg hij hees.


      “Elke dag”, fluisterde ze. Ze moest moeite doen om door haar tranen heen te glimlachen.


      “En als een van je minnaars je ooit een kat geeft, zul je die dan naar mij vernoemen?”


      Ze knikte, niet in staat om nog een woord uit te brengen.


      Hij schonk haar de scheve glimlach waar ze altijd zo dol op was geweest. De glinstering begon al uit zijn ogen te verdwijnen. “Ik had gehoopt je mijn ziel te geven, maar ik ben bang dat ik hem nodig zal hebben, daar waar ik heen ga. Maar maak je geen zorgen, Straaloog. Mijn hart zal altijd van jou zijn.”


      Portia begroef haar gezicht tegen zijn borst. Ze slaakte een gedempte kreet van verdriet toen ze voelde dat zijn hart onder haar hand ophield met kloppen.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 21


      


      


      


      De vrouwen huilden.


      Caroline en Vivienne zaten naast elkaar op de harde houten bank, met Eloisa, sabbelend op een parelketting van haar moeder, tussen hen in. Larkin zat aan de andere kant naast Vivienne en kneep haar troostend in de hand.


      “Ik had nooit gedacht dat deze dag ooit zou komen, jij wel?” vroeg Caroline aan haar zus. Met het geborduurde zakdoekje dat ze altijd bij zich had depte ze haar rode neus.


      Vivienne schudde haar hoofd, en in haar grote, blauwe ogen welden nieuwe tranen. “Mijn enige troost is dat we hier voor haar kunnen zijn, en haar kunnen steunen en helpen en troosten in de zware dagen die nog gaan komen.”


      Caroline gaf haar een klopje op de hand. “Het is nooit gemakkelijk iemand van wie je houdt los te laten.”


      Vivienne knikte. “Vooral iemand die je zo dierbaar is.”


      Eloisa, die steeds onrustiger werd, wurmde zich los en ging op het houten bankje staan. Ze spuugde de parels uit en keek bijzonder geïnteresseerd naar de plechtige gezichten van de grote mensen die in de bankjes achter hen zaten.


      Toen verscheen er achter in de kerk een man in de deuropening. Zijn silhouet stak lang en slank af tegen het zonlicht achter hem.


      Knorrend van plezier stak Eloisa haar mollige armpjes naar hem uit. “Ome Jules!”


      Julian schreed door het lange gangpad naar voren, breed grijnzend. Hij tilde Eloisa op en plantte een kus op haar roze wangetje. “Dag poppetje. Heb je je lieve ouwe oom gemist?”


      Ze knikte en legde, tevreden zuchtend, haar hoofd op zijn schouder.


      “Hemeltje nog aan toe”, zei Caroline en ze rolde met haar ogen. “Ze heeft je vanmorgen bij het ontbijt nog gezien.”


      Julian deinsde quasipruilend terug. “Kan ik het helpen dat de dames mij onweerstaanbaar vinden? Als ze één keer een kus van mij hebben geproefd willen ze nooit meer anders.”


      “Het schijnt”, antwoordde Caroline met een plagende grijns.


      Larkin haalde een vestzakhorloge tevoorschijn en keek er fronsend op. “Ben je niet wat laat? We dachten al dat je met een operadanseres naar het vasteland was gevlucht.”


      “Ik moest Wilbury helpen met toezien of de taart goed werd geglazuurd. Voor het geval je het was vergeten, ik ben mijn leven verschuldigd aan die ouwe rakker.”


      Larkin schudde zijn hoofd. “Hoe zou ik dat kunnen vergeten? Ik had geen idee wat hij van plan was toen hij Portia wegduwde op die trap en op je borstkas begon te slaan. Het bleek een kunstje te zijn dat hij als jonge man op het slagveld had geleerd. Godzijdank had Wallingford een arts meegenomen. Als die het bloeden niet had kunnen stelpen en je weer had kunnen oplappen…” Hoewel hij zijn gedachten niet verder uitsprak, leek er even een koude tocht door de zonverwarmde kerk te gaan.


      Op een bankje achter hen leunde een man naar voren die er kennelijk genoeg van had slechts een toehoorder te zijn. “Ach, Wallingford! Ik heb gehoord dat hij behoorlijk gek is geworden. Hij blijft maar ratelen over bloedzuigende monsters die de straten van Londen onveilig maken. Ze hebben de arme drommel in het gekkenhuis moeten opsluiten, voordat hij iemand iets aandeed.”


      Larkin en Julian wisselden een samenzweerderige blik uit, niet in staat hun tevredenheid echt te verbergen.


      De man ging verder. “Hij blijft zweren dat Kane één of andere arme vrouw heeft vermoord, hoewel er nergens een lichaam is gevonden. Zelfs de mannen die die avond met Wallingford waren meegekomen, willen niet voor hem getuigen. Ze beweren allemaal dat het vrij donker was en dat ze niets zagen totdat Wallingford dat pistool uit de hand van die agent rukte en begon te schieten. Ik ben bang dat hij een zeer lange tijd achter slot en grendel zal blijven. Maar als je het mij vraagt, heeft hij geluk gehad dat hij niet is opgehangen voor het neerschieten van een onschuldig man.”


      Nadat de man weer was gaan zitten, mompelde Julian: “Nou, dat is voor het eerst dat iemand me zó noemt.”


      Hij keek naar het altaar vóór in de kerk, waar Adrian en Cuthbert geduldig op hem stonden te wachten. Hij had geen keuze kunnen maken, dus hij had ze beiden als getuige gevraagd.


      Cuthbert stond nerveus met zijn cravate te spelen, maar Adrian stond rechtop, met zijn handen op zijn rug. Julian gaf Eloisa weer aan Caroline en streek nog even liefdevol over de krullen van het meisje. Daarna liep hij naar het altaar.


      Cuthbert begroette hem met een opgeluchte zucht. “Gelukkig, je bent er, Jules! Ik heb dit rotding vreselijk in de knoop gefrummeld!”


      Julian duwde Cuthberts handen voorzichtig weg. Met twee simpele bewegingen had hij de cravate keurig gestrikt. “Zo. Je ziet eruit als een echte heer. Je vader zou trots op je zijn.”


      Cuthbert keek hem stralend aan. Zijn lip was genezen, maar rond zijn oog lag nog een vaalgele kleur.


      Meelijdend schudde Julian zijn hoofd. “Van alle dingen die ik als vampier heb moeten doen-”


      Cubby wuifde zijn excuses weg. “Laat maar. Weet je, je zou me gerust nog eens mogen slaan als ik daarmee onder die verschrikkelijke lezingen over geheelonthouding uit zou kunnen komen!”


      Julian gaf zijn vriend nog een laatste klapje op de schouder en nam zijn plaats naast Adrian in.


      Zonder hem aan te kijken zei Adrian: “Heb ik je al verteld hoe vreselijk trots ik op je ben?”


      Julian keek hem van uit zijn ooghoeken ongelovig aan. “Nog maar kort geleden wilde je een pijl van je kruisboog door mijn hart schieten.”


      “Ik heb toch gemist?”


      “Expres?”


      Adrian bleef recht voor zich uit staren. De glimlach op zijn lippen herinnerde Julian eraan dat, hoewel ze altijd broers zouden blijven, er altijd geheimen zouden zijn die ze nooit aan elkaar zouden opbiechten.


      “Ik zou je moeten hebben laten neerschieten voor het feit dat je de afgelopen drie weken, sinds de huwelijksaankondiging, Wilbury op wacht hebt laten staan voor Portia’s slaapkamerdeur.” Julian zuchtte. “Ik dacht dat ik vroeger wist wat een eeuwigheid betekende…”


      “Het verbaast me dat je niet hebt geprobeerd door haar slaapkamerraam naar binnen te glippen.”


      Julian keek hem boos aan. “Dat heb ik geprobeerd. Maar zonder vleugels is het niet zo gemakkelijk als het lijkt. Vooral niet met die grote, dikke rozenstruik die precies onder haar raam staat.” Hij wreef over zijn heup, die nog steeds prikte.


      “Was jij niet degene die altijd zei dat iets wat het waard is om te hebben, het waard is om op te wachten?”


      Julian was misschien tegen zijn broer ingegaan, als de deur achter in de kerk niet precies op dat ogenblik was opengegaan. Hij hield zijn adem in. Dat hij dat nu kon doen, was nog steeds een wonder voor hem.


      Maar een veel groter wonder was de vrouw op de drempel, de vrouw die al zijn dromen had doen uitkomen.


      Hij stond in een kerk, niet meer door zijn familie en God verlaten. Door de glas-in-loodramen stroomde zonlicht naar binnen dat zijn gezicht verwarmde, Portia’s zijdezachte krullen deed glanzen en het prachtige kant van haar japon deed oplichten.


      Door haar kon hij nu ’s nachts slapen en ’s ochtends een nieuwe dag begroeten. Hij kon zijn neus ophalen voor bloedworst en zijn biefstuk helemaal doorbakken bestellen. Hij kon zijn nichtje op schoot hebben en haar leren hoe ze de eerste maten van Mozarts Requiem op de piano moest aanslaan. Het enig wat nog over was van zijn eenzame jaren als vampier, was zijn onstilbare verlangen naar deze vrouw.


      Ze glimlachte naar hem, en haar helderblauwe ogen schitterden vol liefde en tederheid. Om haar hals had ze een sneeuwwit sjaaltje en in haar haren droeg ze een krans van witte rozen, zodat ze eruitzag als de engel die ze ook was.


      Zijn liefdevolle blik gleed omlaag. Ze droeg nog niet zijn kind, zoals in zijn droom, maar hij had zich voorgenomen om vanaf vanavond er alles aan te doen om ook dat te doen uitkomen.


      Hij wist dat hij eigenlijk moest wachten tot de bisschop hun verbintenis had ingezegend, maar hij voelde zich al zo gezegend dat hij geen moment meer kon wachten om zijn bruid op te eisen. Terwijl Adrian en Cuthbert geamuseerd naar elkaar glimlachten, liep hij het gangpad door, zonder acht te slaan op de geschokte uitroepen achter hem.


      Hij nam Portia in zijn armen en haar heldere klaterlach rolde als kleine belletjes door zijn ziel. “Maar meneer Kane, ik geloof dat u uw bruid pas mag kussen nádat u heeft beloofd haar een leven lang lief te hebben en te koesteren.”


      Hij keek naar haar omlaag en speurde verliefd elk bekend en geliefd plekje van haar gezicht af. Hij had haar al mooi gevonden bij kaarslicht en bij maanlicht, maar bij zonlicht kwam haar ware schoonheid pas echt naar boven. “Een leven lang is te kort om jou lief te hebben. Ik heb je al eens gezegd dat ik, of ik nou een man was of een vampier, je tot in de eeuwigheid zou liefhebben.” Zacht drukte hij zijn lippen op haar voorhoofd. “Mijn lief… mijn schat… mijn engel…”


      Ze trok haar hoofd iets terug en keek hem fronsend aan. “Als je nu Prunella zegt, dan blijven we misschien wel een leven lang bij elkaar, maar ik beloof je dat dat dan een eeuwigheid zal lijken.”


      “Mijn lief… mijn schat… mijn engel…” Hij kneep haar heel zacht in haar neus en drukte toen een tedere, zachte kus op haar lippen. “… mijn Straaloog.”
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      Dit was het moment waar lady Willow van Bedlington haar hele leven op had gewacht. Ze hield de hand van haar vader stevig vast en schoof met haar voeten over de grond, ze was zo opgewonden dat ze bang was dat ze in haar broek zou plassen.


      Eindelijk, na zes jaar vurig te hebben gehoopt, zou ze een moeder krijgen.


      Ze wierp een steelse blik op haar vader. Hij zag er net zo knap uit als koning Edward zoals hij daar stond op de binnenplaats van hun kasteel, lang en imposant in een scharlakenrode overmantel met een ceintuur over zijn onderkleed. Zijn overmantel mocht dan versleten zijn en de schede van zijn zwaard was dof, maar Willow was op zijn schoot geklommen en had zijn rossige baard gekamd vlak voordat het trompetgeschal de komst van het rijtuig van zijn aanstaande bruid had aangekondigd.


      “Papa?” fluisterde ze, terwijl ze wachtten op het rijtuig en de stoet ridders die de heuvel op kwamen lopen.


      “Ja, prinses?” reageerde hij, zijn hoofd buigend.


      “Zul je van lady Blanche houden zoals je van mijn mama hebt gehouden?”


      “Ik zal nooit van welke vrouw dan ook houden zoals ik van je moeder hebt gehouden.”


      Geroerd door de bitterzoete hunkering in zijn stem kneep Willow in zijn hand.


      Hij knipoogde. “Maar de koning wil graag dat ik met een adellijke weduwe als Blanche trouw. Haar echtgenoot is om het leven gekomen in de veldslag die mij bijna mijn rechterarm heeft gekost. Zodoende heeft zij behoefte aan een man met een titel, en ik heb behoefte aan de royale bruidsschat waar de koning voor zorgt.” Hij zwaaide haar hand heen en weer. “Bedenk eens hoe heerlijk het zal zijn om weer bij de koning in de gunst te zijn, Willow! Je maag zal niet meer knorren. Iedere avond zal er vers wild op tafel staan. We hoeven geen kostbaarheden van je moeder meer te verkopen. Mijn hemel, alleen al van wat het hout uit haar bossen opbrengt kunnen we jaren in weelde leven!”


      Hoewel Willow opwinding voorwendde was ze totaal niet geïnteresseerd in hout of in weelde. Ze hoopte alleen maar dat lady Blanche net zo hevig naar een dochtertje verlangde als zij naar een mama. Dat haar papa de afgelopen maanden regelmatig langere tijd niet op het kasteel was geweest zou ze niet hebben kunnen verdragen als hij niet naar de hand van haar nieuwe moeder aan het dingen was geweest.


      Haar verlangen naar een moeder was het enige wat ze ooit voor hem had geheimgehouden. Meestal vond ze het prima om papa’s kleine meisje te zijn. Om met haar onhandige steken de scheuren in zijn sjofele pofbroeken te repareren. Om hem een standje te geven wanneer hij op een koude winterdag zonder zijn mantel naar buiten ging en om zijn bevroren baard met haar kussen te ontdooien wanneer hij terugkwam. Om verrukt te lachen wanneer hij haar ‘zijn prinses’ noemde en haar donkere krullen door de war maakte. Ze vond het zelfs niet erg dat hun soep en bonen meer soep dan bonen was zolang ze maar tegen hem aan in slaap kon vallen nadat hij haar een verhaal had voorgelezen uit de met de hand geschreven bijbel die van haar moeder was geweest. Dat was het enige boek dat papa had geweigerd te verkopen.


      Pas ’s avonds laat, nadat Willow zich met de kasteelhonden om zich heen in het dikke stro voor het vuur had genesteld, dwaalden haar gedachten af naar hoe leuk het zou zijn om een mama te hebben die haar haren streelde en een slaapliedje voor haar zong terwijl ze insliep.


      Opnieuw trok ze aan de hand van haar vader. “Zal lady Blanche van me houden?”


      “Natuurlijk, lieveling. Hoe zou iemand niet van papa’s prinsesje kunnen houden?”


      Ditmaal keek papa haar echter niet aan. Zijn hand kneep in de hare tot het bijna pijn deed.


      Geplaagd door twijfel streek Willow met haar vrije hand de rok van haar jurk glad. Ze had de jurk zelf gemaakt van stukjes stof van een van de japonnen van haar moeder. Bij het licht van een kaars had ze eraan gewerkt tot haar ogen brandden en haar verkrampte vingers bloedden. In de hoop haar nieuwe moeder te imponeren met haar naaiwerk had ze de vierkante hals met roosjes afgezet. Haar mantel had ze voor de gelegenheid niet aangetrokken. De harde noordenwind rook weliswaar naar sneeuw, maar ze stond liever te bibberen dan dat ze haar werk verborg onder haar verschoten mantel.


      Trots stak ze haar kin vooruit. Papa had natuurlijk gelijk. Hoe zou iemand niet van haar kunnen houden?


      Maar toen het prachtige witte rijtuig over de ophaalbrug de binnenhof op kwam, begeleid door twaalf ridders met banieren, maakte paniek zich van haar meester. Stel je voor dat al haar inspanningen niet voldoende waren geweest… Stel je voor dat zíj niet voldoende was…


      Toen de door zes sneeuwwitte paarden getrokken koets tot stilstand kwam, boog papa zich naar Willow toe en fluisterde: “Lady Blanche heeft een fantastische verrassing voor je.”


      Het portier van het schitterende rijtuig ging open. Willow hield haar adem in, onder de indruk van de glimpen die ze opving van een sierlijke enkel, een met sabelbont afgezette mouw en lichtblond haar bijeengehouden door een grote zilveren speld.


      Toen lady Blanche volledig zichtbaar werd maakte Willows hart een sprongetje. Haar nieuwe mama was nog mooier dan ze zich had voorgesteld.


      Door haar hoofd dwarrelden beelden van alle dingen die ze samen zouden doen: op koude winteravonden liederen zingen en gedichten voordragen, vlas spinnen op het spinnewiel dat na de dood van haar moeder niet meer was gebruikt, sleutelbloemen en duizendschonen plukken wanneer het weer lente werd.


      Toen lady Blanche haar hoofd boog en papa een koninklijke glimlach schonk, viel Willow bijna flauw bij het vooruitzicht aan haar geurige boezem te worden gedrukt.


      Ze deed onwillekeurig een stap naar voren, maar bleef als aan de grond genageld staan toen er achter haar nieuwe moeder iets uit het rijtuig kwam getuimeld. Eerst dacht ze dat het een hond was, maar toen het rechtop ging staan en haar vanonder een hoofd lichtblond haar uitdagend aankeek, realiseerde ze zich dat het een kind was.


      Willow deinsde terug. Klaarblijkelijk had lady Blanche haar niet nodig. Ze had al een dochtertje. Haar ogen werden groot toen er nóg een mollig figuurtje uit het rijtuig kwam, ditmaal een jongen met roze wangen en benen die iets van dikke worsten weghadden.


      Haar verwarring nam toe toen hij werd gevolgd door nog een kind, en daarna door nóg een. Met moeite telde ze hen. Drie. Vier. Vijf. Ze waren allemaal even blond en robuust als lady Blanche, maar ze hadden niet haar bevalligheid. Jankend en dreinend als witte wolfsjongen dromden ze om hun moeder heen.


      “Ik heb dorst, mama!”


      “Ik ben moe!”


      “Ik moet plassen!”


      “Waarom moesten we naar deze verschrikkelijke ruïne? Ik wil naar huis!”


      Hun gezeur werd onderbroken door een kreet die Willow de schrik om het hart deed slaan.


      “Papa Rufus!”


      Nadat de grootste jongen de rok van zijn moeder had losgelaten rende hij naar haar papa. Zijn kreet was het aanvalsteken dat ook de anderen over de binnenplaats deed stormden.


      Willow zette zich schrap, maar de kinderen duwden haar eenvoudigweg opzij terwijl ze om haar vader heen sprongen en schreeuwden: “Papa Rufus! Papa Rufus!”


      Om niet onder de voet te worden gelopen, was hij gedwongen om drie van hen op te tillen. De oudste jongen en het oudste meisje, die van dezelfde leeftijd als Willow leken, hingen om zijn nek terwijl de anderen zich aan zijn armen en benen vastklemden.


      Toegeeflijk glimlachend kwam hun moeder achter hen aan met een in bont gewikkelde bundel in haar armen. “Ze hebben je gemist, Rufus. Net als ik.”


      De warme klank van de stem van Lady Blanche deed Willows hart sneller kloppen van verlangen. Ze ging op haar tenen staan en probeerde te zien wat haar stiefmoeder in haar armen had. Misschien was het de fantastische verrassing waarover papa het had gehad.


      Papa boog zich naar Blanche toe om een kus op haar wang te drukken. “Heb je een plezierige reis gehad?”


      “Niet zo plezierig als het idee wat er op me wachtte aan het einde van de reis.”


      Willow wachtte tot haar nieuwe mama haar zou zien, maar de smachtende blik van de vrouw bleef op haar vader gericht. Uiteindelijk was papa degene die bedroefd naar haar glimlachte. “Willow, ik zei dat je stiefmoeder een verrassing voor je had. Je hoeft nu nooit meer gesprekken te hebben met die denkbeeldige vriendinnetjes van je. Nu heb je echte broertjes en zusjes om mee te spelen.”


      De kinderen hielden op met brabbelen en zwegen nors. Vijf paar ijskoude blauwe ogen namen haar op. Geen van de kinderen van lady Blanche droeg kinderkleding. Allen waren als miniatuurvolwassenen gekleed in gewaden van crèmekleurige wol afgezet met goudbrokaat. De oudste jongen had zelfs een klein zwaard in een schede versierd met robijnen en smaragden.


      De moed zonk haar in de schoenen toen ze zichzelf door die lichte, taxerende ogen zag: een slungelig kind gehuld in de lompen van een dode vrouw.


      Nadat het oudste meisje haar hoofd tegen de borst van papa had gelegd, knipperde ze met haar ogen. “Zulk zwart haar heb ik nog nooit gezien, mama. Rolt ze in de as?”


      Haar broertje snoof. “Waarschijnlijk in de mest. Daarom is haar huid zo grof en bruin.”


      Met gefronste wenkbrauwen keek papa naar de jongen in zijn armen. “Luister, ik wil niet dat je-”


      “Bespot je stiefzuster niet, Stefan”, kwam Blanche poeslief tussenbeide. “Het arme kind kan niets doen aan hoe ze eruitziet.”


      “Willow klinkt niet als een christelijke naam”, zei het meisje, nog steeds argwanend naar haar kijkend. “Is ze een heiden?”


      Willow was papa’s troetelnaampje voor haar geworden nadat ze als baby onder de laaghangende takken van een wilg in slaap was gevallen en pas de volgende ochtend door haar papa en zijn horigen was gevonden.


      Voordat ze kon melden dat haar werkelijke naam Wilhelmina was, legde de diepe lach van lady Blanche haar het zwijgen op. “Natuurlijk is ze geen heiden, Reanna. Haar moeder kwam uit Frankrijk.”


      Hoewel de vrouw bleef glimlachen, straalde er iets kwaadaardigs uit haar ogen wat Willow een onaangenaam gevoel gaf.


      “De Fransen hebben in de oorlog onze papa gedood”, zei Stefan op kille toon terwijl hij zijn mollige hand naar zijn miniatuurzwaard liet glijden.


      Willow kroop dichter naar haar papa en probeerde haar hand weer in de zijne te schuiven.


      “Niet nu, Willow”, snauwde hij, een lelijk gezicht trekkend terwijl hij zijn best deed om zijn oor los te krijgen uit de mond van een peuter en te voorkomen dat zijn zwakke arm het begaf onder het gewicht van Stefan. “Zie je niet dat ik maar twee handen heb?”


      Met een blos van schaamte trok Willow haar hand terug. Nog nooit had haar vader haar op zo’n toon berispt.


      Haar stiefmoeder kirde: “Niet pruilen, lieve kind. Zo gedraag je je niet. Hier heb je iets om vast te houden.”


      De vrouw duwde de in bont gewikkelde bundel in Willows armen, maar Willow keek er niet naar. In plaats daarvan staarde ze naar Blanche die papa een arm gaf en hem vastberaden in de richting van het kasteel loodste. De kinderen hobbelden achter hen aan en Reanna boog zich over papa’s schouder om haar tong naar Willow uit te steken. Papa wierp haar een hulpeloze blik toe voordat ze allemaal naar binnen verdwenen.


      Misschien zou Willow daar de hele dag verbijsterd zijn blijven staan als ze zich niet bewust was geworden van een merkwaardige warmte die zich over de voorkant van haar jurk verspreidde. Het ding in haar armen begon te bewegen. Haar ogen werden groot van afgrijzen toen uit een opening in het bont een pluk lichtblond haar op een roze schedel tevoorschijn kwam. Het gezichtje van het kleintje liep vuurrood aan, en het volgende moment weerklonk er een oorverdovend gekrijs.


      Ineens drong tot Willow door dat ze nóg een kind van haar stiefmoeder in haar armen hield. Achter zich hoorde ze het hatelijke gegrinnik van de ridders van Blanche. Pas toen besefte ze wat haar jurk doorweekte en in haar schoenen druppelde.


      Willow weerstond de verleiding om met de baby mee te jammeren. Na haar kin vooruit te hebben gestoken, keek ze de meesmuilende mannen streng aan. “Waar staan jullie naar te gapen? Hebben jullie nooit eerder een lady gezien die werd onder geplast?”


      Terwijl de ridders hun vrolijkheid bedwongen, tilde Willow haar natte rok op en marcheerde naar het kasteel met de huilende zuigeling in haar armen.
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